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ԵՐԿՈՒ ԽՈՍՔ

Սիջնադարի (13-18-րդ դարեր) ղրիմահայ գաղթ­
օջախների պատմության կարևոր կողմերից մեկը այն 
մշտական կապերն էին, որ Տավրիկյան թերակդզու տարրեր 
անկյուններում և հատկապես նրա նշանավոր կենտրոննե­
րում' Կաֆայում (Թեոդոսխսյում), Սուրխաթում (Հին Ղրի- 
մում), Սուդակում (Ստրոմում), Ղարասաբազարում (Բելո- 
գարսկում), Եվպատորիայում (Կեոզլևում), Աքմեչիթում 
(Սիմֆերոպպում) և այլ տեղերում բնակվող հայ համայնք­
ները հաստատել էին դրսի աշխարհի' Արևելքի և Սրևմտտ- 
Ք11 երկրների հետ: Անհնարին է պատկերացնել ղրիմա- 
հայոց պատմությունը աո անց Եվրոպայի, Սերմավոր 
Արևելքի և սլավոնական աշխարհի երկրների հետ նրանց 
ունեցած աոնչությունների լուսաբանման:

Միաժամանակ, նշված դարերում Արեելք-Արևմուտք 
բազմաբովանդակ հարաբերությունների լուսաբանումը 
շատ կոդմերով թերի կմնա, եթե այդ լուսաբանումից դուրս 
թոր10լ1ի այդ կապերում ղրիմահայոց ունեցած գործուն, իսկ 
առանձին ժամանակաշրջաններում հիրավի էական մաս­
նակցության հիմնահարցը: 14-15-րդ դարերում ղրիմահայե- 
րի ձեռքում էր կենտրոնացվածթերակդզու առևտրատնտե­
սական առաջնությանը, իսկ 15-18-րղ դարերում նրանք շա­
րունակում էին աչքառու դեր խաղալ Արևելյան Եվրոպայի, 
սլավոնական աշխարհի և համայն Ղւխաղի հետ 
թերակդզու ունեցած առևտրատնտեսական և քաղաքական 
կապերում:

13-18-րղ դարերում նշված տարածաշրջանի երկր­
ների հետ ղրիմահայոց կապերը և դրանցամ ունեցած գոր­
ծունեությունը, նայած հանգամանքներին և պայմաններին, 
եղել են տարբեր ուժգնության և ընդգրկումների' ապրելով 
թե' վերելքների և թե' վայրէջքների պահեր: Մ/] բան, սա­
կայն, ակներև է ՝ առևտրատնտեսական, հաճախ նաև քա- 
դաքական-մշակութայինբնագավառնե/ւ ընդգրկող այդ գոր­
ծունեությունը կազմել է ղրիմահայոց կյանքի անբաժան



զերք ով, ինչպես նաև Կ. Պոլիս֊Գրիմ և Տրապիզոն֊Գրիմ 

ծովային ուղիներով: Հայ առևտրական ղասի հետևից գործ­

նական կապերով «լավ ծանոթ նրա ընտրած տեղերում հաս­
տատվում էր նաև հայ հողագործ դասը»1,֊ ասում է Ն. Մա-

1 Марр Н. Кавказский культурный мир и Армения. — 
жур. Мин-ва народного просвещения, 1915, июнь, с. 323 — 324.

2 Տե и Մէքայևլյան Վ. Ղ.րէմի հայկական գաղութի պատ­
մություն, Երևան, 1964, էջ 45-43:

ռԸ> և. նրա այս հետևությունը լիովին տարածելի է նաև 11֊ 
12֊րգ դարերում Գրիմ անցած հայ գաղթականության վրա.'

ԱյԱ ւր1անոլմ Ն՚Ւմը հոպերին ձգում էր մանա֊
վանդ առևտրին հարմար իր դիրքով: Գրիմի շատ ծովափ­

նյա կետեր մինչև 13֊րդ դարը ներառյալ շարունակում էին 
մնալ որպես Բյուզանդիային ենթակա շրջաններ, և կայս­

րության փոքրասիական ու եվրոպական մասերում գործող 

հայ վաճառականների աչքից չէր վրիպում Գրիմի թերակղ­
զին որպես սևծովյան ավազանի երկրների հետ կատարվող 

առևտրի թերևս ամենակարևոր օղակ:
Առևտրական շահախնդրություններով անցնելով 

^'ԲՒ^ հա1 վաճառականները քայլ առ քայլ հաստատվա մ 
էին թերակղզու ծովափնյա շրջաններում և, ինչպես նշվեց, 

նրանց օրինակին էին հետևում հայ հողագործն ու արհես­
տավորը:

Պահպանված հայերեն վիմագիր արձանագրութ­

յունները աներկբա վկայում են 11-14-րդ գարերում թե֊ 
րակՂ^ոլ հարավարևելյան, ինչպես նաև արևմտյան ծո­
վափնյա վայրերում (Կաֆա, Սուդակ, Խերսոնես) մշտական 
բնակություն հաստատած հայ համայնքների մասին?: Սոլ֊ 
Ղավ (Սոլդայա, Սուրով) նավահանգստում, օրինակ, հայերի 

զգալաթիվ լինելու մասին է վկայում այն պարագան, որ 

ըստ հունական հայսմավուրքի լուսանցքում պահպանված 

գրառման, 1292 թ. այնտեղ սուր վեճեր են ընթացել հայ և 
հույն համայնքների միջև զատիկը առնելու օրվա առթիվ. 

«Այդ օրը 6800 (1292) թվին,- ասված է այնտեղ,- լուսնի 
ՀԲ^անը 17։ արևի շրջանը (24), եղավ քրիստոնեական զա­
տիկ: Ւսկ հայերը նույն ամսի 16(ին), որովհետև կորցրել
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Էին (ամսահաշիվը), այսինքն 6(ին)»՝: Անհասկանալի է 
թվում միայն, թև ինչպես է 16-ը դ աը ձ 11 լ 6:

Ս/ տվոնների առաքյալի կեն ս ադրության մեջ ևս 

^2-["ք '[“>[’) Սուդակի ընակիչնեըի թվում առաջին հերթին 
նշված էին հայերը: Հայերին աոաջին տեղ հատկացնելով՝ 
կենսաղիրը նկատի է ունեցել քաղաքում նրանց մեծաքա­

նակ լինելու փաստը : 13-րդ ղարի ոկղրի արար հեղինակ 
Իրն֊ալ-Րփրին ևս Սուդակի բնակիչների թվում առաջինր 

հիշատակում է ալաններին ու հայերին3:

1 Записки Одесского общества любителей истории и 
древностей (ЗООИД), т. V, с. 609.

2 Б р у и ф. Черноморье, ч. II, Одесса, 1880, с. 129.
ЗСыроечковский В. Е. Гости — сурожане, М. — Л., 

1935, с. 14.
ձ 1Г [' Հ Ա1 յ ե չ յ ш ն Վ. Ա., 'Լրիմահայոց պատմություն, երևան, 

1989, էջ 116-117; Микаелян В. А. К вопросу о граммоте 
князья Феодора Дмитриевича. - "Археологический ежегодник", 
за 1964 г., М., с. 11-18.

5 ЗООИД, т. V, с. 598-603.

/•ոլոր հիմքերը կան պնդելու, որ հայերին օդնռւթ- 

յան կանչելու վերարերյալ Դալիցիայի իշխան Թեոզոր 

Դմիտրիևիչի 1062 թ. հրովարտակը ևս վերաբերել է Ղրիմի 
հայությանը: Հրովարտակում ասված էր. «Ահա մեծ իշխան 
Ֆեոդոր Դմիտրիևփչից կոսոխացի հայերին: [Նրանք] ովքեր 

կցանկանան այստեղ դալ, և ես ձեղ կտամ ազատություն ե- 
թ^թ տարով, իսկ երբ կլինեք իմ հպատակները, ով ուր կա­

մենա, այնտեղ ազատորեն բնակություն կհաստատի»':

Վերը նշված հունական հայսմավուրքի լուսանց­

քում կատարված մյուս դրառումները ևս վկայում են, որ 

նշփտծ դրառումից (1292 թ.) առաջ և հետո Սոլդաէլու մ 6 ա֊ 
վ ականին ամփոփ հայ դաղոլթ է եղել' Լուսանցքում հա֊ 

Ղ'1^ դոլ-^ կա> օրինակ, Սուդակում ապրած Դավթի պպփ 

Սմրատի (1242 թ.), Սամաոփ որդի Եփրեմի (1283 թ.) և Սա֊ 
մատի կնոջ' Նրնիչաի (1306 թ.) մահվան մասին'1'

Հավաստի տեղեկություններ կան այն մասին, որ 

մխնէև 1330֊ա կան թվականները, երր րԼրիմ անցավ դաղթա֊
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կան հայության նոր և անհամեմատ մեծ հոսանք, Թեոդո֊ 

սկայում (Կաֆայում) պատկառելի թիվ ունեցող հայ գա­

ղութ կար: Օրինակ, 1305 թ. Ավետիք Խոտաճարակ վարդա­
պետի ջանքերով Կաֆայում կառուցվել կ Ար. երրորդութ­

յուն, իսկ քաղաքին մերձակա վձամճակ վանքում Ար. Ասա֊ 

վածածի ն եկեղ եցի ները '.
Նոտարական աղբյուրների վկայությամբ, Ղրիմի 

ծովափի հարավ-արևելյան հատվածում ջենովացիների 

հաստատվելուց (1260-ական թվականներ) առաջ Կաֆայում 
ku,jl'h հայկական մի քանի եկեղեցիներ, որոնցից մեկը 
նույնիսկ արդեն քանդված վիճակում կ եղել: Քաղաքում 

«հնուց ի վեր» հայկական եկեղեցիների գոյության մասին 

կ հաղորգվում Կաֆայի 1316 թ. կա ն ո ն ագր ո լթլ ա ն մեջ : 
Այդ կանոնադրությունր քաղաքի ջենովական հյուպատո­

սին արգելում կր տնօրինել այն հողը, որի վրա «հնուց ի 

վեր ղետեղված են հույների, հայերի և ռուսների (rOSSd- 
I ilini) եկեղեցիներն ու տյդ եկեղեցիների վանքերը»՜.' 
Նշված եկեղեցիներից կր Ար. Սարգիսը, որբ մինչև օրս կլ 

կանգնած կ քաղաքի կենտրոնում և որին առրնթեր ամ­

փոփված կ Հովհ. Այվաղովսկու գերեղմանը:

թերակղղու հարավ-արևելյան շրջանում (Սուդակ, 

Կաֆա և այլն) 13-րդ դարում հայերի նշանակալից թիվր 
վկտյված կ մանավանդ երկու հանգամանքով, առաջինք 

“>յն, ո[’ հենց այգ պատճառով թերակղղու այս շրջանն 

ստացել կբ "Armenia maritima ” կամ Մեծ Հայաստան ան- 
վանումբ, և երկրորդը այն, որ Կաֆայի հայերը այդ ժամա­

նակ արդեն հանդես կին գալիս ջենովացիներին վարկավո­

րողների դերում: .

13՜ՐԳ դ“'րոլմ հայ բնակչություն կար Խերսոնեսոլմ 
և նրանից ոչ հեռու Կիր-Կորուս:

\ «մ A դարբ հայերեն ձեէւադրերի հեշաաակարաններ», կադմեդ 
Լ. Խաչիկյան, երևան, 1850, կջ 265-266:

2 “Monumenta historiae patriae". Impositio Officii Gazariae. է II 
1838. p. 407-408.

3 Я к о б с о n А. Л. Средневековый Херсонес (XII-XIV), 
M.-A., 1950, с. 36, 74.
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14՜ԲԴ Դաս1' 30-ական թվականները նշանավորեքին 
ե"ր փոլ1 ղրիմահայ գաղթօջախների կյանքում, այգ տարի֊ 
ներին ՛Հր ի մ անքան Ոսկե Հորդայիք հեռաքած հայ գաղթա­

կանները, որոնք թվաքանակով քանիքս գերաղանքում էին 

«հին» ղրիմահայերին: 1290 թ. Ոսկե Հորդայի (Աքսարայի) 
հայնրը դեսպան են ուղարկում Կաֆայի հյուպատոսի մոտ 

և, նրա հետ ոլնեքած պայմանավորվածության համաձայն, 
ղենքի ումով ճեղքում են թաթարական դիմադրությունը և 
շարժվում Լրիմ: Հայերի այս շարժին նպաստում են երկու 

ւսգգակ ^-['ի^Ը Ոսկե Հորդայի ոլլոլսներիք մեկը լինելը 1ւ 
Կաֆայում ու նրա շրջակայք ում հայկական համայնքների 

Գ"յոլ[^յ"լ-նը' Ոսկե Հորդայի հայերի գաղթը դեպի 'Նրիմ 

տևում է երեք տասնամյակ և ավարտվում, ինչպես պատ­

մում է ղրիմահայոք պատմություն-հիշատակարանի կաղ- 
մող Դավիթ գրիչը> նրանք հաստատմամր «ի Ֆեօտոսիա, ի 
Կաղարաթ և ի Սոլրխաթ և ի կողմանս սոքա, այս եղև ԶՀԹ 

(1330) թոլին»1: «Նոր» գաղթականները հիմներին «զգիւղս 
և ‘լգա^-ա"-^» ՛Լարաօոլբաղարիք մինչե. Թեոգոսիա և «ի լե­

րինս և ի դաշտս լի» արարին «վանօրէիւք և եկեղեքօք»":

11-16 և հեսւագա դարերում Ղրիմը մնում էր որպես 
հայ գաղթականների կարևոր հանգրվան, ուր նրանք անք֊ 
նոլմ էին բուն հայրենիքիք և հայկական գաղթօջսվսներիք 

և որտեղիք նրանք մի մասը շարժվում էր լեհական և մոլ- 

գավական շրջաններ: 17-րգ գարի սկղբին սովի /ւ ջսղալի- 
ների ասպատակությունների պատճառով մեծաթիվ հա/ 

գաղթականության մի նկատելի հատված սւնքնում է նաե. 
՛Լրի մ Թեոգոսիա, Կեոգլև (Եվպատորիա), Ղ^ար ա։/ուր աղար, 

Ոախչիսարայ և այլուր :

յ Երևանի Մատենադարան, ձ. 16 7442. թ. 281:
2 Նույն տեղը:
3 «Պատմութիւն Ա էւ ա ք է լ ի վարդապետի Գա 

ր ի ժ ե ց ւ ո յ», Վաղարշապատ, 1896, էջ 88:
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"Լրիմ անցած գաղթականների թիվն այնքան ստվար 

էք’ ՈԸ թք՚-րքական սուլթանը հրաման էր արձակել հայ 

գաղթականներին Հայաստան վերադարձնելու մասին1.'

1 «Հայերեն ձեռագրերի ժէ դարի հիշատակարաններ (1601-1620 
թթ-)»։ հ- Ա, կազմեց Վ. Հակոբյան, երևան, 1974, էջ 375:

2 «Ժէ դարի հիշատակարաններ», հ. Ա, էջ 239:

1608 թ. ծանր սովի պատճառով սկիզբ առած ար տա- 
գաղթը, ժամանակի ականատես գրչի վկայությամբ, ընդգր- 

վ6լ հ[1 ոչ թե մի առանձին կամ երկու շրջան, այլ գառել էր 
«ընդհանրական սկսեալ ի դրանէն Հոնաց և Ալանաց և ի 

լեռնէն Կովկասոլ մինչև ի Պոնտոս և 1^փեսոս և ի Կապա֊ 
Ղովվեայ ^ մինչև ի Դամասկոս և ի Սիս և ի Միջագետք»2:

Մոնղոլները (թաթարները) Ղրիմ թափանցեցին 

13-րդ Ղարհ ՅՕ֊ական թվականների կեսերին (1237 թ.): Բո- 
էոԸ հիմքերը կան պնդելու, որ դրանից շատ ու շատ առաջ 
թերակղղու այլևայլ շրջաններում վաղուց ի վեր գո­

յատևում էին հայկական գաղթօջախներ: 13-18֊րգ դարե­
րում ղրիմահայ համայնքները գտնվում էին թաթարական, 

իսկ 1475-1783 թթ՛ թուրք-թաթարական տիրապետության 
ոլորտում: 1260-1475 թթ- թերակղղու հարավ-արևելյան ծո- 
վավվ' հայկական գաղութները միաժամանակ վարչական ա­

ռումով որոշակի կախվածության մեջ էին Հենովայի հան­

րապետության այստեղ կառավարող գաղութային իշխա­

նություններից: Բնականաբար, գաղութահայ կյանքը շատ 

ու շատ աղերսներով առնչվում էր մահմեդական և քրիս­
տոնյա այս կառավարողների շահախնդրություններին:

Հաժ բնակչության վրա ևս ծանր էին նստում թա­

թարական ասպատակությունները, թեև դեպի հայերը թա­

թարների ունեցած վերաբերմունքը համեմատաբար հան­

դուրժողական էր, վերաբերմունք, որը պայմանավորված էր 

ավանդական կապերով: Հայերը ավելի շուտ շփվեցին թա­

թարների հետ, քան քրիստոնյա մյուս ժողովուրդները: Ար­

դեն 13-րդ դարում հայ թարգմանիչներ կային Օսկե Հորդա­
յում և Մանգու խանի մոտ Կարակորում ում'. 'Լրիմի հայե֊ 

ԸԸ> ի աարբերություն ջենովացիներ ի, լավ տիրապետում 

էին թաթարերենին, ծանոթ էին թաթար ժողովրդի նիստ ու
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կացՒն’ ապրելակերպին: Հայը թաթարների համար լավ ար­

հեստավոր էր, համարձակ վաճառական, բժշկապետ, սրտա­
ռուչ Ղրոլցա^է,ց: էրիմի թանի բժիշկները նույնիսկ շատ 
հաճախ լինում էին հայերից՛: Հայկական բնակավայրերն ու 

թաղերը սփռված էին բուն խանության տարածքներում, 
նրանցում գործում էին հայկական եկեղեցիներ ու վանքեր, 
և թաթարներն ու նրանց ավագանին հանդուրժողական էին 
դրանց նկատմամբ հայերից ակնկալվող շտհի պատճառով:

Ւրենց զարգացման վերընթացքում թաթարները 

շատ բանով պարտական էին նաև հարե.ան հայերի ու հույ­
ների հետ ունեցած բազմակողմ և տևական շփումներին: 
Տվյալ դեպքում նկատի ունենք թաթարների քոչվոր անաս֊

նապահությունից նստակեցության ու երկրագործության 
անցնելը, մի պրոցես, որը տևեց մինչև 16-րգ գարի վերջերը 
և նույնիսկ 17-րգ գարի առաջին կեսը: Այդ գործընթացին 
16-րդ դարի կեսերից նպաստել սկսեցին նաև. Չգրիմի խանե­
րը, և որքան պակասում էր ռուսական, հյուս իսկովկասյան,
լեհական շրջաններ կատարվող ասպատակություններից

ստացվող եկամուտը, այնքան թաթարական վերնախավն ո։

'յցմանը նստակեցության: Առավել ձեռներեց խանե- 
եցին ասպատակությունների փոխարեն գերադա֊

նրա գլխավերևում գտնվող խաները խթանում էին թաթար­

ների ա^ 
րր սկս
սություն տալ նստակեցության անցնելուն, որը ապահռ- 
վում էր ֆեոդալական ռենտայի ստանալը: Մլուս կողմից, 

16-րգ գարի վերջից և. 17-րգ դարում հանդիպելով ռուսա­
կան, մանավանդ կաղակային, զինական հակահարվածին, 

թաթար ֆեոդալական վերնախավը եկամտի համապատաս­
խան աղբյուրներ որոնելիս ուզեր֊չուղեր պիտի նախընտ­
րեր նստակեցության անցնելը երկրադործությամր զբաղ֊ 
'Լելը խաշնարած թաթար զանգվածներին բաժանելով մեծ և 

միջին չափի հողակտորներ: Սահիր-Գիրեյ խանը (16-րդ դա­
րի 40-ական թվականներին), օրինակ, բռնությամբ ջարդել

1 KoнAopaкн 8. УннвepcaAI>։^oe օոռշժէատ 1<թւաՅ, ր.
3, 'Լ 9, ՇՈՃ., 1875, Շ. 357.
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է տալիս քոչվորների սայլերը նրանց ղրկելով ընտանիքնե­
րով տեղաշարժվելու միջոցներից1:

1 Смирнов В. М. Крымское ханство под верховен- 
Оттоманской порты до начале XVIII в. СПб., 1887, с. 414.
2 Т у н м а н н. Крымское ханство, Симферополь, 1936,

Հայ բնակչությունը Տավրիկիայում տեղաբաշխված 

էր թերակղզու գրեթե բոլոր նշանավոր քաղաքներում, ինչ­

պես նաև գյուղական վայրերում:

12-րգ գարի կեԱերից, մանավանդ սկսած 13-րղ. դա- 
ըից, մինչև 18-րդ դարի 70-ական թվականները (1778 թ.), 
զրիմահայերը շոշափելի թիվ էին կաղմում թերակղզու 
հետևյալ վայրերում Սաֆա, Սուրխաթ (Հին վրիմ, էսկի 

՛էր ի մ), Սուդակ, Սեոզլևե, ՛Լար ասուրաղար ('Լարասու), 

Աքմեչիթ (Սիմֆերոպոլ), Բախչիսարայ, Բալակլավա, Օրա- 

բաղար (Արմյանսկի բազար, Արմյանսկ), Ւնկերման, Խերսո- 

նես և այլ քաղաքներում, ինչպես նաև Կաղարաթ հայկա­

կան բերդապահ մեծ ավանում և զուտ հայկական մոտ եր­

կու տասնյակ գյուղերում, որոնք գտնվում էին յարասուի 
և Հին 'Լրիմի միջև ընկած տարածքներում, ինչպես նաև 

Սուդակի և Կաֆայի շրջակայքում:

Հայերը իրենց թվաքանակով Գրիմում թաթարներից 

հետո բռնում էին երկրորդ տեղը՛. «Թաթարներից հետո,֊ 

փաստարկում է ՛Հը ի մ ի պատմության գիտակ գերմանացի 

Թուն մանը,- Գրիմում ամենաշատը հայերն են» : Թունմա- 

նը նկատի ունի 18-րդ դարը, այնինչ թերակղզու վրա հա­
յոց թիվը անհամեմատ ավելի մեծ էր 14-15-րդ դարեր ում, 

թուրքական տիրապետության հաստատմանը (14:75 թ.) նա­
խորդած շլանում: Նշված դարերում հայերի թիվը թե- 

ըակղզու վրա հավանաբար ավելի քան 150 հազար էր, որը 
վկայվում է մի քանի տասնյակ հայկական եկեղեցիների և 

բազում այլ հավատատեղիների, հայկական լուսավորչա­

կան եպիսկոպոսական երկու թեմի, բազմանդամ հայ կաթո­

լիկ համայնքի, հայկական մեծաթիվ հուշարձանների գո­

յությամբ, հայոց ծավալած առևտրատնտեսական ու մշա­

կութային լայն գործունեությամբ և այլ իրողություննե-

ством

C. 30.
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րով: Միայն Կաֆայում 15֊18֊րդ դդ. միաժամանակ գոր­
ծում էին ավելի քան երեք տասնյակ հայկական եկեղեցի­

ներ: Կաֆայում, որը 15-րգ դարում ուներ 70 հագար բնա­
կիչ, ^այերը կազմում էին այդ թվի 2/3 մասը, ավելի քան 
46 հագար մարդ, հանգամանք, որ հաստատում են թուրքա­
կան և ջենովական աղբյուրները1: Հայ հոծ բնակչություն 

ունեին նաև Հին 'Լբիմը, ՛Լարասուբազարը, Կաղարաթը և 

Սուդակը: 16-18-րդ դարերում հայ բնակչություն է հաս­
տատվում Բեշբեկ գետի հովտում, նրա վերին շրջաններում, 
ինչպես նաև Կեր չում, Յալթայում և այլուր: Զգալի թվով

1 Atti della socicta Ligurc di storia patriae (Atti). Genowa, է. V, p. 
415.

բնակչություն ունեին հայկական մեծ գյուղերը, որոնցից
‘/ի քանիսում գործում էին երկուական եկեղեցիներ.՛

* * *

'Լրիմահայոց զբաղմունքի մեջ մինչև 14-րդ դարի 
30-ական թվականները գերակշիռ տեղ էր բռնում առևտու- 
րր, իսկ 14֊18-րդ դարերում առևտրին զոլդընթաց լայն 
զարգացում են ապրում նաև արհեստագործությունն ու 
գյուղատնտեսությունը իրենց բոլոր դրսևորումներով: Այդ 

հարցերի լուսաբանումը թողնելով առանձին բաժնի այս­
տեղ նախապես միայն շեշտ ենք, որ միջնադարյան Կգրիմի 

տնտեսական կյանքի մասին անհնարին է ճիշտ պատկերա­
ցում կազմել առանց նրանում հայերի ունեցած հիրավի ա­
ռաջատար գերի և մասնակցության լուսաբանման, հանգա­
մանք, որը լայն արտացոլում է գտել ժամանակի հայ և օ­
տար աղբյուրներում և որը հ՛աստատում են թերակղղու 
կյանքին քաջատեղյակ հայ և օտարազգի հեղինակները:

'Լրիմահայության սոցիալական կազմը միատարր 

չէր. 13-18-րգ դարերում հայ բնակչության սոցիալական
վորումը մի նշանակալի չափով աղերսվում էր թե֊շերտա

րակղզու վրա թաթարական, թուրքական և ջենովական տի-
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րակալոլթյունների առկայությանը՛. Եթե գրանցից առաջի­

նին և երկրորդին հատուկ էին արևելյան ֆեոդալական հա­

րաբերությունները, ապա երրորդին բնորոշ էր կապիտալի 

նախնական կուտակման կացութաձևը բավական զարգա­

ցած առևտրական կապիտալի դրսևորած պայմաններով 
հանդերձ: Վրիմահայ ազգաբնակչության սոցիալական 

կազմը ուներ մոտավորապես հետևյալ պատկերը խոշոր հո­

ղատերեր և վաճառականներ, ռամիկ երկրագործ ազատներ, 

քաղաքային բանվորներ և քայքայված արհեստավորներ, 

դրամատեր բանկիրներ և մանրածախ առևտրականներ: Սո­

ցիալական այս խմբերը իրենց ներսում ևս միատարր և 
միահավասար չէին: Կաֆայում, օրինակ, ջենովական 

առևտրական գաղութատիրության շրջանում (1260-1475 
թթ). սոցիալական սանդուղքի վերին մասը զբաղեցնում 

էին ջենովացիները (Շ^ՏՏ), ապա քաղաքացիները Եսէ՜^ՏՈ- 

ՏՇՏ՚. Շ1\ՇՏ-ի ձեռքում էր գտնվում քաղաքական իշխանութ­

յունը, այսինքն այն մարդկանց ձեռքում, ովքեր ծնվել էին 
Զենովայում կամ սերում էին ջենովացի ծնողներից1: Այս 

երկու դասերն էլ, թեև ոչ միաչափ, ներկայացնում էին քա­
ղաքի ունևորներին: Ւսկ բնակչության ստորին խավերի 

/աԵէէ(2էՕր6Տ-ի մեջ մտնում էին քայքայված առևտրական­
ներն ու արհեստավորները, անկարող պարտապանները, ս- 

ևազործ բանվորները: Այս դասի, ինչպես նաև Եսր§Տէ1Տ£Տ֊ի 
գերակշիռ մասը ազգությամբ հայեր էին, որոնք ջենովա­

կան գրագրություններում հանդես էին դալիս կաֆացիներ 

հորջորջմամբ:

1 Monumenta հյտէօոՅԸ թՁէոՅՇ, է. II, թ. 407.

Վաճառականները, վաշխառուները, արհեստավոր­

ների գլխավոր վարպետները, որոնք ներկայացնում էին 

ղրիմահայոց հարուստ դասը, ձեռագրերում հանդես են դա­

լիս խոջաներ, պարոններ, էմիրներ և բեգեր տիտղոսներով: 

Դասային նշված շերտավորումը ղրիմահայ գաղթօջախնե­

րին հատուկ էր ողջ միջնադարում (13-18-րդ դարեր): Ըստ 
1744 թ. կազմված մի խնդրագիր-համախոսականի, ամբողջ 

Վրիմի ժողովուրդը բաղկացած էր «գլխավորներից» և. «հա-

14



սարակ» ժողովրդից1: Խնդրագիրը իրենց կնիքներով հաս­

տատել էին Կաֆայի, 'Լարասուբաղարի, Աքմեչիթի, Հին 

^ւ՚Ւ^Ւ և հայկական դյուզերի համայնքների ներկայացոլ- 
Յէէ^^՚րԸ՛ Կնիքների դասավորությունից պարզվում է, որ 

հարուստ խավը ևս շերտավորված է եղել'.

1 Մ ատ հնադարանի արխիվ, ֆ- Կաթ. դիվան, թղթ. 1, վ- 43՛
2Тизенгаузен В. Г. Сборник материалов, относя­

щихся к истории Золотой Орды, т. 1, СПб., 1884, с. 111.
3 «Արոր», 1911, ^ 12, էջ 49:
4- «Հայրենիք», 1950, 16 9, էջ 97
5 Маслов П. В., Миллер М. Б., Никольский 

П. Н. Крым. Хрестоматия по истории края, ч. 1, Симферополь, 
1930, с. 20.

Ջենովական տիրապետության ոլորտում ապրող 

հայերի մեջ կային ազատ վարձու բանվորներ, որ անշուշտ 
վկայում էր թերակղզու այդ մասում վաղկապիտ ալիս լսա­
կան հարաբերությունների առկայության մասին (13-15-րդ 
դարեր):

Ղ^րէմահայերը ենթակա էին եռակի հարկատվութ­

յան հարկեր և տուրքեր վճարելով թաթար, թուրք և ջենո֊ 
վարի իշխանություններին՛. 13-րդ դարի վերջերին Ղ,րիմում 
արդեն հարկեր էին գանձվում հօգուտ Ոսկե Հորդայի:

1299 թ- կաֆացիները սպանում են հարկ հավաքելու հա­
մար Կաֆա եկած Նողայի թոռանը2: Հայերը, հույներն ու 

կարաիմները Կգրիմի խանին վճարում էին ուշուր (տասա­

նորդ բոլոր պտուղներից և դաշտավարությունից), զեքիաթ 

(անասուններից և թռչուններից եկամտի 1/5֊ի չափով), 
հոգևոր հարկ պետիր, գլխահարկ2: Այս վ^րջին հարկը 

Ոախչիսարայում կազմում էր 1-1,25 գրաուն ամեն մի ան­
ձի համար՛: Հայերն ու հույները յուրաքամչյուր ոչխարի 

դիմաց վճարում էին 2 փարա, խոշոր եղջերավոր անասունի 
դիմաց' & փարա, իսկ մի օրավար հողի համար 340 ակչե : 
Հայերի, հույների և կարաիմերի հաշվին էին վարձատրվում

խանության պաշտոնյաները: ■
Հարկային լուծը ավելի անտանելի էր դառնում 

հարկերի գանձման կապալային կարգի պատճառով: 18֊րդ
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գարում հաճախ միևնույն կապալառուն գանձում էր մի 
քանի տասնյակ հարկեր1: Խանական գանձատունը պիտի 

պարտագիր կարգով ստանար հարկերը, իսկ կապալառուն' 
իր հասանելիքը, և այդ պատճառով էլ վերջինս ավե,ի տատ 

էր գանձում:

1 События, случившиеся в Крыму в царствование 
Шагин-Гирея хана. Перевод с еврейской современной рукопи­
си сочиненной караимом Рабби-Азаря, сыном Ильи, с. 113.

2 ЗООИД, т. V, 1863, с. 96.
3 «Արոր», 1911, ^ 12, էջ 50:

177/ թ. Շահին-Գիրեյը, քրիստոնյաներին սիրաշա­
հելու միտումով, քայլեր էր անում հարկատվության հար­

ցում հայերին ու հույներին հավասարեցնելու թաթարնե- 
րին- Ղրիմում ռուսական զորքերի հրամանատար Ա. Պրո- 

զորովսկին զգուշացնում է խանին, թե նրա այգ քայլը կա­
րող է առաջ բերել թաթարների գժգոհությունը: «ես առա­

ջարկեցի նորին պայծառափայլությանը,- այս աղերսով 

գրում էր նա հունիսի 10-ին Գումյանցև-Զադունայսկուն,- 
որ թեև գա շատ դյուր ալի է, բայց այդ բոլորը կառավար­

ման սկզբում սկսելը թվում է վաղ, որովհետև դրանից մահ­
մեդականները վատ եզրակացություն կանեն»2:

Ծանր էին նաև պարհակները: Երբեմն թաթարների 

գլխավորները գյուղերից հավաքում էին հայերին և հույ­

ներին և քշում պարհակային աշխատանքի, ստիպում ձրի 

աշխատել, գեպքից-գեպք էլ փոխարինել քաշող ուժին: 
^“’խչիսարայոլմ ռուսական ռեզիդենտ Նիկիֆորովի վկա- 

յ՚" խյամթ) 1764 թ. 'Լրիմ-Գիրեյը «Աչլամա» պալատի կա­
ռուցման վրա անվճար ամեն օր բանեցնում էր 200-300 հա­
յերի և հույների3:

Կապալով էր տրվում նաև մաքսերի գանձումը՛. 
Մաքսերի գանձումն էր, որ խթանում էր թաթար վերնախա­

վի չահահ-[,Գքլվսյեությունը արւևտրի նկատմամբ*.
Սուլթանական տիրակալության հաստատումը Ղրի^ 

մում (14:75 թ'), երբ խանությունը էխ^ին վասալական 
կախման մեջ ընկավ թուրքերից, նշանավորեց թերակղղու 

քրիստոնյաների դրության աուտվել վատթարացումը.
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Հայերից "Լ հույներից հարկեր ու տարատեսակ 

տուրքեր կին գանձվում սուլթանական գանձարանի օգտին: 

Սուլթանին հարկատու էր գրիմ ահայ եկեղեցին: 18-րդ գա­
րում միայն Կաֆայի 21 եկեղեցիների' սուլթանական գան­
ձատանը կատարած մուծումներն ունեին հետևյալ պատկե­
րը. «Օսմանցի թագաւորն,- հայտնում է ղրիմահայ ձեռա- 

Գ^երից մեկի հիշատակարանը,- եկեղեցիէ մուխսիթտէ կու 

{Աեդրէ- այսքան եկեղեցիէ ըստ կարողոլթեանն կու ժողովեն 

Ըստամրօլ կու թրկեն տարէդ տարի. սր. Սարգիսէ 19 ոսկի, 
Հրեշտակապետ 8 ոսկի, սբ. Նիկողայոս 8 ոսկի, սր. Յարու­
թիւն 10 ոսկի, Սան-Փետրօ 1 ոսկի, Աստուածածին 5 ոսկի, 
սբ. Օգսենտ 4 ոսկի 1 ղուռուշ, սբ. Նիկողայոս 3 ոսկի կես 
դուռ., սբ. Ահարոն 1 ֆլօբի, սբ. Խունկ սր. Մինասովը 9 ոս­
կի, սԵ' Օհաննէս 10 ֆլ°րի։ ոբ. Ստեբանոս 5 ֆէօրի> սր- 0- 
վանէս 4 ֆ^րի ա ղուռուշ, Համբարձում 5 ֆէօթՒ տ ղու֊ 
ռուշ, ^աշոտ սբ. Աննայ 6 ֆլօրի, սբ. Առաքել 8 ֆլօրի, սբ- 
Ուրբաթ 4 ֆլօրի, սբ. Երրորդութիւն 4 ֆլօրի, Կօլի Ասւոո-

6 ֆԼ°Սի՛ Կուղարկեն Ըստամբօլ պաւորիարդին, նա
(ա)լ կոլտար տեղը, կասերքի Ղրըմի եղել հայոց ազգի մու- 
խաթենէ»1:

1 11ատենադարան, ձեոագիր № 2939, թ. 471 ա, ր:
* Սոնմ կամ սոմո — Ջենովայի սուրբ Գևորգ բանկի 1459 թ՛ որոշ- 

մամր սոնմր հավասար էր 200 ասպրի, երբեմն էլ 150 ասպրի: ճանաչեի 
հաշվումներով X1X գարի կուրսով ասպրը հավասար էր 2 սուի կամ 3 կո­
պեկի: Սոնմր արծաթի որոշակի քաշ էր, որն հավասար էր 4,5-6 ոուբլու

Թաթարական ասպատակությունների կամ թուրքա-

կան պատերազմների նախօրյակին գանձվող հարկերը վե­
րածվում էին ուղղակի բռնությունների հաճախ քրիստոն-

յա ընտանիքները զրկելով ամբողջ ունեցվածքից՛.

Հայերից նշանակալի չափերով հարկեր, տուրքեր և 

մաքսեր էին գանձում ջենավական իշխանությունները: 

Հայերից նրանք վերցնում էին հողային, ազի և սննդա­
մթերքի հարկեր, գլխահարկ, շինարարության հարկ և տա­

րատեսակ մաքսեր առևտրի դիմաց: 1371 թվականին Կա­
ֆայում ամենաբարձր դլխահւհրկը տալիս Հին հայնբը՛ 
հույնի 749 սոմոյի դիմաց հայը վճարում էր 999 սոմո՝.



Շուկայում վճարվող մաքսերի թիվը հասնում էր 15֊ի՝ ստո­
րաբաժանված ըստ շուկա բերվող բանջարեղենի և մրգերի 
քանակի ու տեսակի1'.

Ջենավական գաղութային վարչակարգը ևս մտցրել 

էր հարկահավաքման կապալատվական կարգը, որն օրինա­

կանացված էր 1449 թ. կանոնադրությամբ՛՜:
1475 թ. Կաֆայի անկումը և թուրքական գերիշխա­

նության հաստատումը ճակատագրական եղա ծ ^թՒ^Ւ Հա­
կական գաղութի և մանավանդ նրա հիմնական կենտրոն 

այդ քաղաքի մի քանի տասնյակ հազարի հասնող հայութ­
յան համար: Սակայն այդ մասին մի փոքր հետո՛.

՛Լրիկում թուրք ական տիրապետության հաստատ­

ման առաջին շրջանում ծայր առած արտագաղթեցումն ու 

արտագաղթը որոշ ժամանակ անց դադարում են: Կաֆայի 

թոլրքակա’̂ փաշան, զգալով հայերին սիրաշահելու ան­

հրաժեշտությունը, շուտով նրանց է վերադարձնում քաղա­
քի հայկական եկեղեցիներն ու վանքերը3: Եվ չնայած ղրի- 

մահայոց կրած շոշափելի թվական կորուստներին, նրանք 

16-18-րդ դարերում ևս, ինչպես նշել ենք, շարունակում էին 
բնակչության քանակով Ղ,րիմում թաթարներից հետո 

բռնել երկրորդ տեղը և կարևոր մասնակցություն ունենալ 

խանության տնտեսական, որոշ կողմերով նաև քաղաքա­

կան կյանքին:
Միջնադարյան ղրիմահայ դաղութը մշտական կա­

պերի մեջ էր մայր հայրենիքի, Հայկական Կիլիկիայի և 
Մերձավոր արևելքի ու Արևելյան Եվրոպայի հայկական 

գաղութների հետ: Այդ կապերը արտահայտվում էին հա­

սարակական, եկեղեցական, տնտեսական և կյանքի այլևայլ 
բնագավառներում, շարունակ խթանում էին տեղի հայ

(XIX դ. երկրորդ կեսի կուրսով): Սոնմ բառացի նշանակում է ծանրու­
թյուն, արծաթի ձուլածո կտոր (ЗООИД, Т. V, СТр. 820):

1 ЗООИД, т. IV, Одесса, 1858, сс. 675-679, 712, 720-722, 
823, АШ, VI, р. 383.

2 ЗООИД, т. V, с. 648 — 649.
3 «Հանգես ամսօրյա», 1911, էջ 81'-
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գաղթօջախների ազգապահպանմանը, հայ մշակույթի զար֊ 
դագ մանը՛.

* * *

15-րգ և 18-րդ դարերի 70-ական թվականներին Գր­
իմում աեղի ունեգան ռազմաքաղաքական իրադարձութ­
յուններ, որոնք խստիվս բագաոական ազդեցություն ունե­
ցան թերակղղով մեկ սփռված հայկական գաղթօջախների 
համար: Նկատի ունենք 1475 թ. թուրքերի կողմից կաֆայի 
գրավման և- 1778 թ. ռուսական կառավարության կողմից 
Ղրիմից հայերի և հույների դուրսբերման անցքերը: Եթե 

առաջին դեպքում միջնադարի ղրիմահայ դաղթօջախները, 
չնայած կրած ծանր հարվածներին, շարունակեցին գո­
յատևել, ապա երկրորդ դեպքում վերացան: 'Լրիմահայոց 
պատմության հետ կապված քաղաքական իրադարձութ­
յուններ կին դրանք, որոնք շրջադարձային կին կրանց 
պատմության մեջ, որով և թելադրվում կ դրանց լուսաբան­
ման կարևորությունը:

* * *

Նախ կաֆայի անկման մասին:
1475 թ- հունիսին թուրքական սուլթան Մահմեդ 

^՜ՐԳՒ կ^ւ՚քեւ՚ււ հնգօրյա պաշարումից և հրետանային 
ռմբակոծությունից հետո գրավեցին Ջենովայի հանրապե­
տություն սևծովյան առև.տրական գաղթավայրերի վարչա­
կան կենտրոն կաֆա քաղաքը: Օրանով կլ 'Լրիմում սկիզբ 
դրվեց թուրքական տիրապետությանը: կաֆայի անկումը 
պայմանավորված կ եղել ներքին ու արտաքին բազմաթիվ 
պատճառներով: 15-րդ դարի կեսերից կաֆայում տնտեսա­
կան ծանր կացություն կ ստեղծվում, աննախընթաց չափե­
րի կ հասնում մասսաների գմգոհությունը թե տնտեսական 
և. թե ազդային հողի վրա: Մյուս կողմից Ջենռվայի հան­
րապետության, հետևապես և կաֆայի համար գնալով ան­
բարենպաստ կր գառնում արտաքին-քաղաքական գրութ֊
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յունը, որը պայմանավորված էր ժամանակի միջազգային 

հարաբերությունների ընթացքով և, մասնավորապես, թուր­

քական նվաճումների հետևանքով առաջացած ծանր կա­

ցությամբ՛. Ղրիմի ջենովական առևտրական գաղթավայրե­

րի արտաքին-քաղաքական և ներքին-տնտեսական դրութ­
յունը բարդանում և սրվում է երկու հանգամանքով, եթի­

մում թաթարների ինքնուրույն խանության ստեղծմամբ, ո­
րի առաջին խան Լաջի-Գիրեյը բացարձակ թշնամանք էր 

տածում գեպի ջենովացիները, և 1453 թ. թուրքերի կողմից 
նեղուցների գրավմամբ, որը խոշոր մի հարված էր ջենովա­

կան առևտրին:

Սուլթան Մահմեդ 2-րդը սկզբից ևեթ լուրջ խոչըն­
դոտներ հարուցեց ջենովացիների սևծովյան առևտրին, 
նրանց առջև փակելով նեղուցները՛. Նման իրավիճակը ի 

վերջո անիմաստ ու անհեռանկար էր դարձնում ջենովական 

առևտրական տիրակալությունը սևծովյան ավազանումս 

1454 թ. Մահմեդ 2-րդի և Հաջի~Պփրեյի միջև կնքված պայ­
մանադիրը2, որով խանը պարտավորվում էր Կաֆան պաշա- 

րել ցամաքից, իսկ սուլթանը խոստանում էր քաղաքին 

հարվածել ծովից, դրությունը դարձնում էր ավելի լուրջ: 
Գրավվելուց հետո Կաֆան պիտի դառնար խանի սեփակա­

նությունը, պայմանով, որ նրա բնակիչները համարվեին 
սուլթանի հպատակներ: Սուլթանն ու խանը խոսքից անմի­

ջապես անցնում են գործի՛. Կաֆայի հյուպատոսի քարտու­

ղարի հաղորդման համաձայն, թուրքական նավատորմիղը, 

կազմված 500 գալերներից, հուլիս ամսին մտնում է Սև ծով 
և հարձակվում ջենովական Մոնկաստրո (Ակկերմ ան = Ա- 
քերման) ամրոցի վրա: Սակայն հակահարված ստանալով 

թուրքերը ետ են քաշվում և մոտենում Կաֆային: Նույն 

ժամանակ ցամաքից քաղաքի պարիսպների տակ երևում են 
Հաջի-Գիրեյ խանի զորքերը: Թուրքական նավատորմիղի 

հրամանատար Թեմիր-Կայը իր մոտ է կանչում Կաֆայի 

ներկայացուցիչներին և նրանցից մեծ զիջումներ պահան-

1 ЗООИД, Т. 8, 1872, С. 113.
2 Նույն տեղը, էջ 114:
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ջում: Կնքվում է պայմանագիր, որի համաձայն, կաֆացի- 

ները պարտավորվում են ամեն տարի թաթար /սանին վճա­

րել 600 սոմ, իսկ թուրքերին հանձնել պատանդներ1: թաղի 
ղրանիդ, թուրքական սուլթանին Կաֆան ամեն տարի տա­
լիս էր 4000-8000 չերվոնեց՜'.

1 Նույն տեղը:
2 Аш, է. VI, (1осиш. МССХХ1.
3 Известия Таврической ученой архивной комиссии 

(ИТУАК), К 54, Симферополь, 1918, с. 157.
4 ЗООИД, т. 8, с. 117.
5 Նույն տեղը, էջ 112:

Ելնելով ստեղծված ծանր կացությունից և աոաջին 

Հերթին թուրքերի կողմից նեղուցները փակելու հետևան­
քով Արևելքի հետ այգ ուղիով առևտրի ընդհատումից՛1, Սբ. 

Գևորգ բանկի վարչությունը (1454 թվականից Զենովայի 
հանրապետությունը սևծովյան գաղթավայրերի կառավա­
րումը հանձնել էր ջենովական Սբ. Գևորգ մասնավոր բան­

կի խնամատարներին) 1454 թ. հոկտեմբերին Մահմեդ 2-րդի 
մոտ է ուղարկում հատուկ դեսպանություն, խնդրելով 
պահպանել խաղաղություն1: Ւր հերթին Կաֆայի հյուպա­

տոս Գեմետրիո դե Վիվալդին ևս պատվիրակություն է ու­
ղարկում Կ- Պոլիս: Ընդ որում, Կաֆայի պատվիրակներ Ան- 
տոնիո դել Պինոն և Ըատիստա Ալջերոն ավելի շուտ են ժա­
մանում Կ. Պոլիս, որի պատճառով էլ Թիոս կգդի հասած ջե­

նովական պատվիրակներին կարգադրվում է չմիջամտել 
Կաֆայի պատվիրակների բանակցություններին թուրքերի 
հետ5՛. Ըստ երևույթին, մասամբ էլ այս բանակցությունների 

շնորհիվ էր, որ մինչև 1475 թ- թուրքերը այլևս հարձա­
կումներ չէին գործում Կաֆայի վրա: Թուրք ական «խաղա­

ղասիրական» վարմունքի հիմնական պատճառը, սակայն, 
այլ էր: Զբաղված լինելով Վենետիկի և Հունգս/րիայի դեմ 

4ղվող պատերազմական գործողություններով թուրքերը, 
բնականաբար, Տավրիկիան գրավելու իրենց մտադրությու­
նը գերադասում էին թողնել ավելի հարմար ժամանակի:

Տարեկան տուրք ստանալու պայմանով թուրքերը 
այդ ժամանակ կաֆացիներին թույլ էին տալիս անցնել նե-
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ղուցներով1: Դա, իհարկե, չէր նշանակում, թե նրանք վե­

րացրել էին խոչընդոտները և նեղուցներով ազատորեն 

երթևեկելու իրավունք տվել. Հաճախ ջենովական արադըն֊ 

թաց նավերը ստիպված էին մարտեր մղելով անցնել նե­

ղուցները՜: Նեղուցների փակ լինելը կաֆացիներին ստի­

պում էր մետրոպոլիայի հետ կապ պահպանել ցամաքային 

ուղիով' Մոնկաստրո-Լվով֊Բուդապեշտ ճանապարհով, որն 
այդ ժամանակ բավականին բանուկ էր դարձել՛. Պարզ է, որ 

այդ ճանապարհը չէր կարող փոխհատուցել նեղուցներով 
ազատ առևտուր անելու կորուստը: Ինքը Հենովան էլ 

գտնվում էր արտաքին անբարենպաստ պայմաններում: 
Հակամարտությունը Վենետիկի և Իսպանիայի հետ թու­

լացրել էր ^ենովայի տնտեսական ու ռազմական հղորութ֊

1 Секеринекий С. А. Очерки истории Сурожа, 
1Х-ХУ вв., Симферополь, 1955, с. 136.

2 Նույն տեղը:

յունը և նրան թույլ չէր տալիս մեծ ու անհրաժեշտ 

յուն ցույց տալ տավրիկյան իր գաղթավայրերին:

Անբարենպաստ արտաքին պայմանները 

դառնում են Կաֆայի առանց այդ էլ բարդացող 

կյանքի վրա: Նեղուցները փակելու հետևանքով

օգնութ-

անդրա- 

^ Իրք ին 

սւրւս>ջա~

ցած առևտրատնտեսական ճգնաժամը առավել սրում է ազ- 
գային-հասարակական հարաբերությունները: Առևտրական 

վերնախավը և ջենովացի պաշտոնեությունը ձգտում էին 

նախկինում առևտրից ստացվող օգուտի կորուստը այժմ 

փոխհատուցել տեղական բնակիչներից գանձվող հսւրկերն 

ու տուրքերը ծանրացնելու, գները բարձրացնելու հաշվին, 

իսկ դա, ինքնըստինքյան, ավելի էր սրում պայքարը 
ունևորների դեմ: Դժդոհությունը սաստկանում էր պաշ­

տոնյաների կաշառակերության, արդարադատության բա­

ցակայության և տեղացիների հանդեպ ջենովացի ունևոր 
դասի ցուցաբերած վատ վերաբերմունքի պատճառով: 'թա- 

ղաքոլմ գլուխ է բարձրացնում անարխիան, չկար անձի և 

գույքի անձեռնմխելիություն: Դրությունն այնքան վտան­

գավոր էր դարձել, որ շատերը հրաժարվում էին Ջենովայից
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մեկնել կաֆա այս կամ այն պաշտոնը ստանձնելու1, մինչ­

դեռ առաջ այդ պաշտոնները վաճառվում էին: 1455 թ. կա­
ֆայի հյուպատոս Թոմասո դե Դոմոկոլլտայի հաղորդումից 

երևում է, որ ջենովական գաղութներում լիակատար անիշ­
խանություն էր տիրում, նավերի վրա ե. ափին անրնդհատ 
ապստամբություններ ու ելույթներ էին տեղի ունենում, 
իսկ ջենովացիներին պատկանող Դրի^ի ծովափնյա շերտի 
մի շարք ամրոցներ գրավել էին տեղացիները2՛, ՛ք՛այքայվել 

էին քաղաքի ֆինանսները: Սբ. Դևորդ բանկի ղեկավա­
րությունը հյուպատոսներին և ֆինանսական ծառայողնե­
րին հաճախ էր մեղադրում չարաշահումների և ապօրի­
նությունների մեջ, նրանց համակելով գաղութային գան­

ձարանի սնանկացման պատճառը : 1457 թ., օրինակ, քաղա-
քի դեֆիցիտը, ըստ իտալացի գիտնական ճանաչեի հաշ-

գրա՛­վումների, հավասար էր 492 հազար աս
Դրությունը կաֆայում բարդանում էր տարբեր ազ­

գությունների միջև եղած հակասությունների պատճառով: 
Հայերն ու հույները պայքարում էին ջենովական ճնշում­

ների գեմ, ընդ որում այդ պայքարին մասնակցում էր նաև
էի այն մասը,առևտրական ու

րին ջենովացիներր դիտում էին իբրև իրենց մրցակցի, մյուս 
կողմից, ջենովական տիրապետության հիմքերը թուլաց­
նում էին կաֆայի թաթար բնակիչները, որոնք կապված լի­
նելով դքսի իրենց ցեղակիցների հետ' նրանց հայտնում էին 
քաղաքի պաշտպանության գաղտնիքները : Այս նկատի ու­

նենալով, տակավին 1449 թ. կանոնադրությունը ընդունում 
է նախազգուշական մի շարք օրենքներ, ընդհուպ մինչև 
քաղաքի և նրա արվարձանների մահմեդական բնակիչնե­

րին զենք կրելու կամ ունենալու իրավունքից ղրկելը :

1 ЗООИД, Т. 8, С. 118.
2 Նույն տեղը, էջ 125:
3 Atti, doc. CCVIII.
4 ЗООИД, Т. 5, С. 630. Ըստ 19-րդ դարի իտալացի գիտնական 

Կանալեի հաշվումների, ասպրը հավասար էր 3 կոպեկի կամ 2 սուի:
5 Նույն տեղը՛.
6 Նույն տեԱէ ^ 814'
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Կաֆայի պաշտոնեության կամայականությունները 

իրեն էյ ամբողջ ուժով ծանրանում էին հատկապես հւսյ և 
հույն զանգվածների ուսերին՛. Ջենովացի հարուստ վաճա­

ռականներն ու ազնվականները «դատավորների կաշառա­

կերության հետևանքով գրեթե միշտ արդար էին դուրս գա­

լիս, Հմայած նրանց աղքատ հակառակորդների արդարացի 
լինելուն » գրում է է. կոլին հենվելով ժամանակի իտալա­

կան փաստաթղթերի մանրազնին ուսումնասիրության վրա: 

կաֆայի պսւշտոնյաները մշտական թշնամանքի մեջ էին 

միմյանց հետ, ձգձգում էին գործերը, կաշառքներ վերցնում 

և վեճերը լուծում ջենովացիների օգտին, մանավանդ, ^ր^ 
աղքատ հակառակորդը լինում էր հայ, հույն կամ թաթար": 

1455 թ. Զենովա ուղարկած իրենց խնդրագրերում կաֆայի 
հայերն ու հրեաները հայտնում էին, որ ջենովացի պաշ- 

տոնյաներր իրենց վերաբերվում են թշնամաբար և ատե­
լությամբ'1: Տեղացիների նմանօրինակ բողոքները նկատի 

ունենալով սբ. Գևորգ բանկի վարչությունը 15-րդ դարի 
կեսերից մասնակի որոշումներ և հրահանգներ է ուղարկում 
կաֆայի իր պաշտոնյաներին հայերի ու հույների հետ հա­

մերաշխություն հաստատելու ցուցումներով ՛. Սակայն 

դրանք էէին կենսագործվում, իսկ քաղաքի հիմնական 

բնակչության հայերի ու հույների բողոքներն ու դժգո- 

հությոլնները օրըստօրե սրվում էին, մանավանդ որ դրանց 

առիթ էին տալիս իրենք ջենովացիները, խառնվելով նաև 

նրանց եկեղեցական ներքին գործերին՛.

1 К о л л и Л. Каффа в период владения ею банком св. 
Георгия. Симферополь, 1911, с. 22.

2 Նույն տեղը:
3 Նույն տեղը, էջ 35:
4 1448 թ. կանոնադրության համապատասխան կետերը

(ЗООИД, Т. 5), ինչպես նաև ИТУАК >Ք 52, 1915, С. 168.
5 ЗООИД, Т. 5, С. 834.

Անմխիթար վիճակում էր գտնվում քաղաքի պաշտ­

պանությունը: քաղաքը զուրկ էր հրանոթներից՛1, թեև 

1470-ական թթ- սբ. Գևորգ բանկը Աախենից ու Ստրաս- 
Բ^է՚ԳՒՅ տյստեղ էր ուղարկել երկու վարձու հրետանավոր-
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ների1? Ըստ երևույթին, բանկը մտադիր է եղել տեղում 

հրանոթներ արտագրել, բայց ույդ նրան չի հաջողվել՛. Կա­
ֆա են ուղարկվում շատ փոքր թվով վարձու զինվորներ, 
ինչպես նաև ռազմական ինմեներ Անտոնիո Բոնինոն2՛. Եվ 

ընդհանրապես ցամաքով Կաֆա էր ուղարկվել չաս։ փոք­
րաթիվ զորք: 'Բաղաքի պաշտպանունակությունն ու դի­

մադրողականությունը բարձրացնելու ուղղությամբ ձեռ­
նարկված քայլերը պարզապես անարդյունը են դուրս դա- 
լիո'. Այսպես, 1463 թ- Կաֆայի ներկայացուցիչ Դամացոն, 
Լեհաստանի թադավորի թույլտվությամբ, Պոդոլյեում 500 
հոգուց բաղկացած մի ջոկատ է հավաքագրում Կաֆա բե­
րելու համար: Բայց ճանապարհին այս վարձկանները ավե­
րում են Բրացլավ քաղաքը, և մարզային վոեվոդ Միխայիլ 
Ջարտոբիյսկին հետապնդում և կոտորում է նրանց՛՛: Դեռևս 

ղրանից առաջ, 1455 թ. Սբ. Դևոբդ բանկը փորձել էր երկու 
նավ ուղարկել Կաֆա, բայց թուրքերը նեղուցների մոտ 
դրանցից մեկր խորտակում են, իսկ մյուսին ստիպում ետ 
դառնալ : Անհետևանք մնացին նաև. կաֆացիներին օգնե­

լու առթիվ հունգարական, ֆրանսիական, անգլիական և 
պորտուգալական թագավորներին հասցեագրած խնդրանք­
ները, ինչպես նաև Հռոմի պապի դիմումները ինդուլկեն֊ 
ցիաներ շնորհելու առատ ի։ոստումներով :

1 ИТУАК, Բ> 54, С. 139.
2 Նույն տեղը՛.
ЗМурзакевич Н. 

в Крыму. Одесса, 1837, с. 71.
4 Նույն տեղը:
5 Նույն տեղը՛.

Մխիթարական շատ քիչ րան կար լաւն Կաֆայի 

‘[արչոլ-թյա^ վարած արտաքին քաղաքականության մեջ 
քաղաքի արտաքին կապերը կայունացնելու տեսակետից: 
'Բաղաքի թիկունքը թաթարական կողմից ոչ միայն խար­
խուլ էր, այլ ուղղակի թշնամական, թեև Հաջի-Դիրեյից հե­

տո խան դարձած Մենդլի-Դիբեյը Կաֆայի իտալացիների 
հանդեպ բարյացակամ վերաբերմունք ուներ, որովհետև 
խանական դահի համար ութ եղբայրների մղած պայքարում
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Կաֆայի ջենովացիները պաշտպանել էին երկար ժամանակ 
իրենց մոտ դաստիարակություն ստացած Մենդլի-Գիրեյին: 

Մենդլի-Գիրեյի երղբայրներն ու նրանց կողմնակիցները և 
առանձնապես Նորդուլետ-Գիրեյը իր համախոհներով, բա­

ցարձակ թշնամական դիրք էին բռնել Կաֆայի և նրա դաշ­

նակից Մենդլի-Գիրեյի հանդեպ և գաղտնի բանակցութ­
յուններ էին վարում թուրքական վեզիրի հետ: Նորդուլե- 

տին Ապակցում էին որոշ ջենովացիներ, որոնք այս կամ այն 
առիթով դժգոհ էին Կաֆայի իշխանություններից: Դրան- 

ցից էք’ օրինակ, Յակոբո Գրիմալդին, որը, թաքնվելով Թա- 

մանում, հարաբերության մեջ մտավ խանի եղբայրների 

հետ և Նորդուլետին առաջարկեց իր ծառայությունները
Կաֆայի և Սուրխաթի վրա հարձակվելու նպատակով զին­
ված ստորաբաժանում կազմելու գործում: Նա Նորդռւլե- 

տին խոստանում էր այդ քաղաքները գրավելուց հետո 
նրան ճանաչել խան1: Առևտրականների անվան տակ թուր­

քական գործակալները այդ ժամանակ վխտում էին Կաֆա- 
ժու^:

1 l4TУAK, & 54, Շ. 133.
2 Նույն տեղը, էջ 133:
3 Նույն տեղը, էջ 132:
4 Նույն տեղը:

1468 թ. հյուպատոս Ջենտիլե դե Կա մ ի լայ ի և մյուս 
պաշտոնյաների հրավերով Մենդլի-Գիրեյը, իբրև բարձր 

հյուր, ժամանում է Կաֆա: Սրան առիթ էր ծառայել այն, 

որ խանը իջեցրել էր գաղութային գանձարանից խանութ­
յանը վճարվող հարկը3: Նրանց միջև կնքվում է դաշնագիր, 

"1111 վերականգնում էր 1381 թ. համաձայնության հոդված­
ները, խանության և Կաֆայի միջև հաստատում մշտական 

խաղաղություն և պարտադրում փոխադարձ պաշտպա­
նություն և օգնություն ընդդեմ արտաքին վտանգի1: 

Տվյալ դեպքում երկու կողմերն էլ ակնարկում էին թուրքա­
կան սուլթանին: Սակայն ինչպես Մենգլի-Գիրեյի հետ բա­

րեկամական այս կապերի հաստատումը, այնպես էլ բարե­
կամությունը հարևան Մանդուպի (Թոդորոյի) հրեա իշխան
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Եաիկի (Ւսահակի) հետ1 չնչին պատնեշ էին օրավուր մոտե­

ցող թուրքական հեղեղի առջև'. Ավելին, հարևանների հետ 

ա1դ մերձեցումը, ինչպես և Լալկաններում թուրքերի ան­
հաջողությունները, որոշ չափով ապակողմնորոշում են Սր. 
Գևորգ բանկի վարչությանը և թուլացնում Կաֆայի 

պաշտպանունակությունը բարձրացնելու ուղղությամբ 
նրա ձեռնարկումները: Ար. Գևորգ բանկի անհոգությունն 

այնտեղ է հասնում, որ 1471 թ. Կաֆայի իշխանություննե­
րին ուղարկած հրահանգում նա պնդում էր, որ եթե նույ­

նիսկ խանը հրաժարվի իր պայմանագրային պարտավո- 

րություններից, ապա քաղաքում եղած ուժերով թուրքերին 
կարելի է ետ շպրտել. «Կաֆայի կողմը կանգնած է Գրիմի 
խան Մենգլի-Գիրեյը, բայց պայմանագրի հոդվածները 

պահպանելուց վերջինիս հրաժարվելու դեպքում' բերված 

ուժերի և միլիցիայի միացմամբ թուրքերից վախենալը ա- 
‘Լ^ԼՈքԳ է» ՚ Եվ ապա «Կաֆան, փառք աստծո, պատսպար­

ված նորերս նորոգված իր պարիսպների ետևում և այդպիսի 
բաղմաքանակ վարձկան զորքերով, համարձակորեն կարող 

է ետ շպրտել ոչ միայն թուրքերի, այլև ամեն մի այլ թշնա- 
մու հարձակում»'1: Սրանք ինքնահանգստացման վւոսւնգա- 

վոր խոսքեր էին, որովհետև վարձկանների թիվը քաղա­
քում առհասարակ շատ փոքր էր: ['անկի կառավարչության 
կարգադրությամբ այն կրճատվում և հասցվում է ընդամե­

նը 200 հոգու1: Այդ անհեռատես քայլը պատճառաբանված 
էր նրանով, որ իբր թե Գունիյադի գլխավորած սերբա-հուն- 

գարական բանակի կողմից Օելդրադի տակ Մահմեդ 2-րդի 
զորքերի կրած ջարդից հետո Մենգլի-Գիրեյը պիտի հովա­

նավորություն խնդրի ոչ թե Թուրքիայից, այլ Ջենովայիցյ:

1 Նույն տեղը, էջ 155,
2 Atti, է. VII, I, doc. DCCCXLII.
3 Նույն նւեղը:
4 ИТУАК, № 54, էջ 154:
5 ЗООИД, Т. 8, С. 143,

Տկարացած Կաֆան ներքին և արտաքին այս անրա- 

րենպաստ պայմաններում կանգնում է թուրք-թաթարական 

միացյալ ուժերի սպառնալիքի դեմ֊հանդիման. բավական
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Էր մի հարված և այն կընկներ՛. Վերահաս աղետը արագաց­

րեց ինքը Կաֆայի ջենովական ապաշնորհ կառավարութ­

յունը Կամպանիայի մարզի թաթարական կառավարչին հե­

ռացնելու գործում ունեցած իր բացահայտ միջամտութ­

յամբ՛. Մահմեդ 2-րդը, իհարկե, պատրաստվում էր վաղ թե 
ուշ պաշարել Կաֆան: 1475 թ. սկզբներին նա արգեն պա- 
շարել էր Մոնկաստրոն1: Rшյg անտարակույս է այն, որ թա­
թարական կնճռոտ գործերին ջենովացիների միջամտութ­

յունը նպաստեց թուրք-թաթարական առանց այդ էլ համա­
կիր ուժերի արագ միավորմանը: Այդ միջամտությունն ար­

տահայտվեց հետևյալ կերպ. 1473 թ. մահանում է Կամպա­
նիայի մարզի պրեֆեկտ (տուդուն, կառավարիչ) Մամակը. 

Մ ահից առաջ նա ցանկություն է հայտնում իշխանությու­
նը հանձնել եղբորը իմինեկին, դրանով իսկ դրկ^Լով իր որ­

դի Սայթաղին այդ պաշտողը ժառանգելուց֊: Էմինեկը 

ստանձնում է պաշտոնը և իր կառավարման ընթացքին 

տալիս հակաջենովական ուղղություն, արգելելով մթերք­
ների ներմուծումը Կամպանիայից Կաֆա : Սա, իհարկե, 

չէր կարող դուր դա/ ջենովացիներին: Էմինեկի դեմ էր դոր- 

ծում Մամակի այրին փառասեր Ագրիպինանյ, որը սկզբից 

ևեթ ձգտում էր տուդունի պաշտոնում տեսնել իր որդի 
Սայթաղին: Սրան հաջողվում է կաշառել Կաֆայի գրեթե 

բոլոր պաշտոնյաներին, այգ թվում հյուպատոս Կաբելային 

և նրա առաջին ու երկրորդ օգնականներ Օրերտո Սկվար- 
չիաֆիկոյին և Ֆրանչեսկո Ֆիեսկուն6: Ագրիպինայից կա­

շառված նրա գործակալ Կոստանդին Պետրարոսան, ջևնո- 
վացի տարեգիր Հէուստինիանիի թողած տեղեկության հա­

մաձայն, «սկսում է համոզել Նիկոլո Տորիլին (Կամպանիայի 

ջենովական կառավարչին), նրան խոստանալով 2000 չեր-

1 Atti, է. VII, I, doc. DCCCXLII.
2 ИТУАК, № 55, C. 155.
3 կամպանիա էր կոչվում կգրիմի հարավ՜արևելյան ծովափը, որ 

ենթակա էր ջենովարին երին՛.
4 Atti, է. VII, II, p. 85.
5 ИТУАК, № 55, С. 155.
бКондоракиВ. Указ, соч., с. 35.
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վոնևց, Օբերտո Սկվարչիաֆիկոյին' 2000, և այո կամ այն 
անձանց և հյուպատոսին տրվող ընդհանուր դրամը հաս­

նում է, վեց հագար չերվոնեցի: Եվ բոլորը լինելով աղքատ 
ու ժլատ' կաշառվեցին և միասին պայմանավորվեցին բա֊ 

վարարել այրու ցանկությունը և դլուխ բերել Կամպանիա­
յում Սայթաղին կառավարիչ նշանակելը ու նրան հրավիրել 
Կաֆա»1:

1 WTYAK, № 55, C. 155.
2 Նույն տեղը, Էջ 161-162'֊
3 Marian Malowist, Kaffa w. drugiej polowie XV - go

wiku. Warszawa, 1939, p. 56.

1474 թ. նոյեմբերին Սայթաղը ժամանում է Կաֆա: 
Նույն ժամանակ Կաֆայի կառավարության հրավերով, 

իբրև հյուր, քաղաք է դալիս Մենդլի-Գիրեյը, որին հրավի- 
րել !>№ Սայթաղին տոլդուն դարձնելու համար նրա համա­

ձայնությունը ստանալու նպատակով": Նոյեմբերի 14-20֊ը 
քսանը լինում Է Կաֆայում, բայց համառում է էմինեկի փո- 
քսարեն նշանակել Սայթաղին' վախենալով նյութվող գահա֊ 

կալական կռիվների բորբոքումից և Սայթաղի հակառա­
կորդներ Կարամոլրղայից ու Սյդարից՛. Կաֆայի վարիչնե­

րը արտաքնապես չհակառակեցին խանին, իսկ վերջինս էշ 
Սիրինների տոհմի գլխավոր նշանակեց Կարամուր դային: 

Զգալով իր համար ստեղծվող անբարենպաստ վիճակը, էմի- 

նեկը փախչում է անհայտ ուղղությամբ: Կաֆայի բարձր­

աստիճան պաշտոնյաները, որոնք կաշառված կին Սայթաղի 

մոր կողմից, շարունակում են ճնշումը քսանի վրա սւ/լառ֊ 
նալով Սայթաղին չնշանակելու դեպքում չաղատել նրա 

սլատանդ եղբորը: Ւսկ դա կսրեր /գահակալական պայքարը 
խանի և նրա եղբայրների միջև: Մենգլի-Գիրեյր ստիպված 

համաձայնում է Սայթաղի նշանակմանը, «որ հույժ վտան­

գավոր էր և խանի, և գաղութի համար» - իրավացիորեն եղ- 

րակացնում է IT. Մալովիստը : '
էմինեկը, որը դաստիարակված էր քրիստոնյաների 

նկատմամբ ատելության ոգով և ս/ռանց այդ էլ փայփայում 
էր ջենովացիներին Գրիմից դուր// քշելու մտադրությունը, 
գործում է ավելի վճռական կերպով: Ւր մտերիմ ջենէ/վա-
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կան պաշտոնյա Անդրեա Ֆատինանտի աջակցությամբ 

փախչելով Կաֆայից և հենվելով թաթարական պետերի ի­

րեն կողմնակից մասի վրա, նա համաձայնության է գալիս 
թուրքական սուլթանի հետ միացյալ ուժերով Կաֆայի վրա 
հարձակվելու համար1:

1 ИТУАК, № 55, С. 174.
2 К о л л и Л. П., Исторические документы о подении 

Каффы. Симферополь, 1910, с. 8.
3 Б р у н Ф. Черноморье, ч. I. Одесса, 1879, с. 236 — 237.

Միլանի և Օուդապեշտի արխիվներում սլահպան- 

ված մի շարք փաստաթղթեր, որոնց մի մասը թարգմանել և 
հրատարակել է Լ. Պ- Կոլին «Պատմական վավերագրեր Կա­

ֆայի անկման մասին» վերտառությամբ, ստույգ տեղե­
կություններ են պարունակում Կաֆայի գրավման և նրա 

բնակչության նկատմամբ գործագրված անօրինակ բռնութ­

յունների մասին:
1475 թ- մայիսի վերջերին թուրքական նավատորմը, 

Կետիկ Ահմեգ փաշայի հրամանատարությամբ, մոտենում է 
Կաֆային: Հունգարական թագավորի մոտ Վ՛ենետիկի դես­

պան Սեբաստիան Օադորոյի 1475 թ- հունիսի 10-ի հաղոր­
դումից երևում է, որ թուրքերին են միանում թաթարական 

բարձրաստիճան զինվորական պետերը, ինչպես նաև «ան- 
դրալպիացիները» (նկատի ունի լեհերին ու դերմանացինե- 

րինթ: Թուրքական դեսանտային ուժերի ցամաքից Կաֆա­

յին մոտենալու ժամանակ, քաղաքից 7 կմ հեռավորության 
վրա գտնվող Պասիդինա նավահանգստում, թաթարական 

վարիչների և թուրքական հրամանատարության միջև 

կնքվում է համաձայնագիր ռազմական համատեղ գործո­
ղությունների վերաբերյալ: Ականատեսներից մեկը, որը գե­

րի ^5 թորվել Կոստանդնուպոլիս, այնտեղից գրում էր, թե 
համաձայնություն կնքելու հաջորդ օրը, հունիսի 1-ին, Կա­
ֆան 5ա^աքէՑ ^ւ ^ո,1ՒՅ ԼՅՒ՚Լ շրջապատման է ենթարկ-

X Կաֆան ծովից պաշարել էին տարբեր մեծության 

480 թուրքական ռազմանավեր զինված պաշարողական

30



հրետանիով: Հայկական աղբյուրները նշում են 300 նավ': 
Քաղաքի բնակչությունը, ղրկված լինելով հրետանուց և 

Դ^Ւ "[’^'Հ օգնությունից, հուսահատական դրության մեջ 

ապավինել կարող էր միայն իր անհամեմատ փոքրաթիվ ու֊ 
մերին. Նա ղուրկ էր ոչ միայն բավարար քանակությամբ 

զինապաշարից, այլև երկարատև պաշարման (/ամանակ 

անհրաժեշտ պարենից: Այնինչ թուրքերին էին միացել 

60.000 թաթարներ՜, ինչպես նշված է Մոլղավիայի վոեվոդ 
Ստեփանի մոտ եկած հունգարական թագավորի դեսպան­

ներ Դոմինիկո դ ’ Ալբա—եեեալի և նրա ընկեր ^ասպարի հա­

ղորդագրության մեջ.' Ւսկ 'Յիոս կղզուց ուղարկված ան­

ստորագիր մի նամակից երևում է, որ թուրքերից և իրեն 

անհնազանդ թաթարներից սարսափած Մենդլի֊Գիրեյը, 

ԳԳաԼ'սԼ< ՈՍ այլևս անօգնական է պահելու իշխանությունը, 

1500 հեծյալների հետ ճողոպրում է Կաֆա3, դրանով իսկ ա­
ռավել ազատ գործելու հնարավորություն տալով կմինեկին 

և ես մ՛յուս հակառակորդներին: Այնպես որ սրա հետ Կա֊ 

ֆտյ1' կառավարության ունեցած համաձայնությունը դառ­
նում է առ ոչինչ: Թշնամի ուժերի մեջ էին նաև խանի եղ­

բայրները.'

Հինդ օր շարունակ կաֆացիները դիմադրում էին: 
Մարտնչողները հիմնականում քաղաքի բնակիչ տասնյակ 

հազարավոր հայերն էին և ապա հույները և ոչ թե ընդա­

մենը 1000 ջենովացիները ( «Յայնժամ ընդդիմացան իշ­

խանքն և ազնուականք մեր և ոչ ետուն զբերդն»՝',- ասում 

է դրիմահայերի հիշատակարանը: Հինգերորդ օրը, այսինքն 

հունիսի 4-ին կամ 5-ին (հին տոմարով), դրում էր "Յիոս 
կղզում ապրող Ջենովայի քաղաքացի ^փակոմո փուստի֊ 

նիանին 1475 թ. հուլիսի 10-ին, Հայերն ու հույները հայ­
տարարում են «լատինացիներին այսուհետև թուրքերին

1 Մատենադարան, ձև։ւ. №7442, թ. 284 ր'.
2 К о л л и Л., Исторические документы, с. 12.
3 Նույն տեղը, էջ 14: . •
4 АШ, է. VIII, с. 343 և Секор и некий С. նշվ. աշխ., 

էջ 229:
5 Մատենադարան, ձերւ. № 7442, թ 281 բ:
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դիմադրելոլց իրենք հրաժարվելու մասին և պահանջում 

հտնձնվել »: Բոլորովին սխալ կլիներ, իհարկե, իրերի պար֊ 

տադրմամբ հայերի ու հույների առաջ քաշած այս ստիպո­

ղական պահանջը ներկայացնել իբրև դավաճանություն 
կամ մատնություն: Ւրողությոլնն այն է, որ ջենովարիների 

կողմից գրեթե անպաշտպան թողնված քաղաքը հայերն ու 

հույները անկարող էին պաշտպան ել թուրք-թաթար ական 

«թոփ ու թուֆանք շատ» ունեցող, այսինքն ժամանակի 

ռազմական տեխնիկայով զինված ուժերի հանդեպ, որոնք, ի 
դեպ, քաղաքը զրկել էին պարենից և խմելու ջրից-' Ողբալով 

քաղաքի անկումը Ներսես Եաֆայեցին իր տաղում ասում 
է2-

1 К о л л и Л., Исторические документы, с. 16.
2 Մատենադարան, ձեռ. №7709, թ. 57-58:

Ւնն ճ հայոց թվին ՒԳ Նէր աւելին, 

Ւ յազդմանէ մեղաց շարին. 

Միաբանեցան այն տաճկընին, 

Թաթարն եկաւ ի վերայ Եաֆին, 

էրերբն զամէնըն կտրեցին. 

Եըռիւ տըլին ի հետ քաղքին, 

Եւ շատ արիւն երկիր հեղին. 

Յետոյ եկին 'Լատըր ղանին, 

Որ Դճ էր աւելին, 

Եւ միաբանի դուրս ելին 

ԶԿաֆայ քաղաքն բոլորեցին, 

Յազում անթիւ հեծեալ էին 

Թօփ ու թուֆանք շատ ունէին...

Մեծ մեծ թօփերն երբ քաշերին, 

Երկինք եւ երկիր կու դողային, 

Խիստ շատ վնաս եղև քաղքին, 
Տուն տաճարքըն բլչին:

32



Օրհասական այսպիսի վիճակը ստիպում է Կավ,այի 

բնակիչներին հանձնվել թուրք-թաթ,սրական զինված ,աժե­

րի ողորմածությանը: 'Բիոս կղզուց Հենովս, ուղարկած 

անստորագիր նամակի հեղինակը, որը ուղղակի րացասա֊ 

բար է տրամադրված դեպի տեղացիները, նշում է ձեռնար­

կած այդ քայլի դրդապատճառը: «Այս վերջինները (հայերն 
ոլ հույները — Վ. Մ.),- դրում է նա,- զգալով, որ պաշտ­

պանվելու համար իրենք քանակապես շատ թույլ են, հայտ­
նում են թուրքական պետին, որ ցանկանում են հանձնվել, 

այլապես սրախողխող կարվեին այնքան լատինացիներ, որ­
քան կգտնվեր Կաֆայում»1: ինչպես վկայում է նամակից 

մեջբերված հատվածը, նույնիսկ նրա հեղինակը չի կարո­

ղացել թաքցնել այն իրողությունը, որ նախ' ջենովացիների 
կողմից անպաշտպան թողնված քաղաքի միակ պաշտպան­
ները եղել են տեղացիները հայերն ու հույները, և որ վեր­

ջիններիս կողմից թուրքական զորքերին հանձնվելը ստի­

պողական մի քայլ էր ապարդյուն դիմադրությունից հետո 
ե-, վերջապես, այդ քայլի շնորհիվ ջենովացիները (լատինս,֊ 
սիները) հնարավորություն ստացան խուսափել մահից և 

փախչել Իտալիա:

1 К о л л и Л. Исторические документы, с. 14.
2 Ա. Մ արտիրոսյս, ն, Մարտիրոս Ղքիմեցի, էջ 150'.
ЗКондоракиВ. X. Указ, соч., с. 37.

I 
իսկ ազդն ֆռանկաց առեալ հրաման, 

Զոլես,լ աստուստ գնացին ի Ֆռանկստան՜,- 
ասում է Մարտիրոս 'Լրիմեցին:

Կաֆայի պաշարման ժամանակ իրենց գլուխը կորց­

րած պաշտոնյաները ստիպված են լինում քաղաքի պաշտ­
պանության գործը և զորքերի հրամանատարությունը 
հանձնել տեղացի մի հայի : Հյուպատոսն ու մասարները 
տվյալ դեպքում չեն կարողացել աչքաթող անել այն, որ 

քաղաքի պաշտպանները հիմնականում հայերն են իբրև 
բնակչության ճնշող մեծամասնություն: '/Քաղաքի պաշտ­

պանները խելացի են համարել հանձնվել, քան թե մի երկու
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օր էլ անզոր դիմադրություն դույր տալ, այն էլ այն մամա֊

նակ, երբ թուրքական հրետանին քաղաքի պարիսպների 
մեջ բազմաթիվ ճեղքվածքներ էր բադել : Ընդ որում, թուր­

քերին հանձնվելու որոշումը ընդունվել է այն բանիդ հետո

միայն, երբ ջենովական առանդ այդ էլ աննշան քանակի 

վարձկան զորքերը լիովին բարոյալքվել էին, իսկ նրանդ 
հրամանատարն էլ փախուստի էր դիմել՛. Տեսեալ իշխանադ 

մերոդ և զազնուականադ զթուլութիւն իշխանին ջին իւիզադ

և զօրադն նոդին, մանավանդ թէ իշխանն փախուստ էառ, 

անճար մնադեալ ի սովու, առին զերդումն և զքաղաքն ե- 

տուն թոլրքադ ~:

* * *

Տեր դառնալով Կաֆային, թուրքական զորքերը, 

թաթարների հետ միասին, իրենդ սովորության համաձայն, 

դրժում են տված խոստումը և քաղաքը կատարյալ սպան֊ 
դանոդի վերածում: Թե հայկական և թե իտալական աղբ­

յուրները վկայում են, որ քաղաքի քրիստոնյա բնակչութ­

յունը թուրքերի կողմիդ անխնա սրի է քաշվում: Թե որքան

էր սպանվածների թիվը, այդ մասին աղբյուրները լռում են: 
Ըայդ բոլոր աղբյուրներիդ երևում է, որ հսկայական թվով 

բնակչություն է սրի քաշվել՛.
Ապա սպանդին հաջորդում են գերեվարությունն ու 

հարկերի ծանրադումը'. Թուրքական հրամանատարությունը 

նախ կատարում է դույքադրոլմ և բնակչության հաշվա­

ռում. «մանր ու մեծն գրեդին»,- վկայում է Ներսես Կաֆա֊

1 "Сын отечества", 1848, N 10, с. 67.
2 Մատենագարան, ձեռ. № 7442, թ. 281ր:
3 Լ. Խաչիկյան, մծ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակա­

րաններ, մասն ր, էջ 389-390, տես Մատենադարան, ձեռ. № 7442, թ՛ 
281-282, ձեռ. № 7709, թ. 57-59: Заседание одесского об-ва 
любителей истории и древностей, заседание 269, от 3 марта 
1893 г. Письмо настоятеля церкви Алба-Юлия, с. 6 — 8. "Сын 
отечества", 1848, № 10, с. 67. «Արոր» 1911, թիվ 10-11, էջ 110 և այլն: 
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./Կցին՛: Սկզբում Կետիկ Ահմեդը հայտարարում է, թե ինքը 

հրամայել է կազմել քաղաքացիների ունեցվածքի ճիշտ 

ցուցակ, իբր թե որպեսզի հնարավոր լինի արդարացի կեր­
պով ^ԴՒՍղ հարկերը: Այնինչ այդ հաշվառումը նրան 

պետք էր, որպեսզի պարզի, թե ով ինչ ունի և ապա դրանք 
բռնագրավի: Եվ իրոք, թուրքերը «զամեն ի քաղաքէն ժո­

ղովեցին» և «զամենն առեալ կողոպտեցին».
Օտարերկրյա վաճառականներից փաշան պահանջեց 

վճարել 20-25 հազար դուկատ, իսկ ջենովացիներից մի գու­
մար, որը հավասար էր նրանց ունեցվածքի արժեքի կեսին՛՛: 
Ծանր էր տեղացիների վիճակը: Ներսես Կաֆայեցու վկա­
յությամբ'

Տունն ու այդին դին բռնեցին, 

Զերեք բաժինն կու ոլզէին, 
Աղաչանօք զկէսն առին:

Խիստ նեղութիւն կայր քաղաքին, 

Ամենն ի լաց հառաչէին 

ճան փայ չիք ար որ փախչէին...3

Ալբա Յուլիւս քաղաքի (Տրանսիլվանի այ ում) եկեղե­

ցու ավադ քահանա, պապական պրոտոնատար Դոմինիկի 

Կաֆայի անկման մասին 1475 թ. ուղարկած հաղորդման 
մեջ ասված էր, որ թուրքերին է տրվել 1011 կաշվե տոպ֊ 
րակներով լիքը դրամ, չհաշված թանկագին քարերը, ընդ ո­

րում յուրաքանչյուր տոպրակում եղել է 600 դուկատ՛. Այլ 
տեղեկությունների համաձայն, թուրքերը վերցրել են քա- 

Գա-բ/՛ Գոլ-յ֊բ1' կեսը և 15-1Ծ0 ասսլր յուրաքանչյուր րնակ-

1 U՝штЬЪшг^шршЪ, Ahn.. ЛЛ 7709, р. 58:
2 "Сын отечества", 1848, № 10, с. 67.
3 1ГшшЬЪип^идпиЪ, Ahn.. № 7709. р. 58:
4 “Сын отечества", 1848, № 10, с. 68.
5 WштЬЪшt^uiршЪ. Ahn.. № 7709, р. 59:
6 Заседание одесского об-ва любителей истории и древ­

ностей, заседание 269, 2. III. 1893, с. 8.
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Ջենովական աղբյուրներից քաղած նյութերը ամփո­
փելով Վ. Խ- Կոնգորակին գրում է, որ թուրքերը քաղաքի 

40 հազար բնակիչների տեղափոխելին Կոստանգնուպոլիս'. 
Տղաներին վերցնում են ենիչերության, իսկ ՛երգեցիկ աղ­
ջիկներին հարեմ1! Թուրքերը չխնայեցին նաև Կաֆայի ի֊ 

տալացի բարձր պաշտոնյաներին, մասար 0- Սկվարչիաֆի- 
կոյին նրանք կախեցին, իսկ հյուպատոս Կաբելային քշե­

ցին թիապարտության" ՝.

1КондоракиВ. X. Указ, соч., с. 37.
* Մասարը ֆինանսական կառավարիչ էր և համարվում էր կա­

ֆայի հյուպատոսի առաջին տեղակալը՛.
2 «Արոր», 1911, М 10-11, էջ 110:
3 Մատենադարան, ձեռ. Л^ 7442, թ. 281ր-282ա:

Թուրքական լուծը ծանր նստեց Կաֆայի հայ ազ­

գաբնակչության վրա.' Հայերի մարդկային կորուստները և 
զրկանքները հետագայում պահպանվել ու գրանցվել են 

ղրիմահայերի պատմություն-հիշատակարանում, որտեղ 
ասված է, թե խախտելով կնքած պայմանը թուրքերը «հա­

նապազ հարկագրերին իշխանաց մերոց ու ազնուականաց 
դառնալ ի կրօնս մահմեդական, զի դիւրաւ նուաճել զմնա­
ցեալ գռեհիկս»: Կետիկ Ահմեդ փաշան ապա հրամայում է 

«թուրքաց և թաթաըաց կոտորել զամենայն ազգս հայոց, 
որք ի նմին աւուր բազմամարդ քաղաքն Ֆեօդօսիայ սակա­

ւաբնակ արարին, զի գծերս և ղտղայս,զարս և զկանայս 

սրոյ ճարակ ետոլն և զարիւնս նոցա յերկիր հեղեղեալ իբրև 
զվտակս գետոց ընթանայր ի փողոցսն. ..»՝1 ՝. Գերելով «ան­

թիւ սյ1^ի^ք և մանկունք և մատաղ տղայք», թուրքերը 
նրանց նավերով տանում են Կ. Պոլիս: Գրիմ ահա յեր ի հիշա­

տակարանի այս տեղեկությանր նույնությամբ հանդիպում 
ենք Ներսես Կաֆայեցու «Ողբ մայրաքաղաքին Կաֆայոլ» 

տաղում.

Կտրիչ մարդիքըն մ որ դեցին, զդուստր և որ դիքն Ժո­

ղովեցին,
Զհօրն գլուխն կտրեցին, զորդիքն առին և գերեցին,

Անխնա ժողովեցին, զերկոլ եղբայրքն ի մէկ տեղին,
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Զնորապսակ հարսն ու փեսան լալով առին ի նաւ 
ԳՐ^1''

1 Մ ատեն ադա բան, ձեռ. ^ 7709, թ. 58:
2 Նույն տեղը, ձեռ. ^ 7442, թ. 282ա:
3 Գրիգոր Գ ա ր ա ն ա գ գ ի, ժամանակագրութիւն, Երոլ- 

սաղեմ, 1915, էջ 11:
4 Նույն տեգր, էջ 12:

Կաֆաւյիների բախտին արժանացան նաև նաղարա­
թի և Սուրխաթի հայերը՛: Ղրիմի երբեմնի զուա հայկական 
գյուղաքաղաք Կաղաքաթը, հավանաբար, այդ ժամանակ է 

քարուքանդ դարձել և ավերակների վերածվել, որովհետև 
16-18-րդ դարերի ձեռագրերում այգ անվամբ բնակավայր 
այլևս չի հիշատակվում:

^Ր^ի ա1ս աչքերից ^Ւ ^"^Ր ՈԼՀ 1476 թ., սուլ­
թան Մուհամեգը «ծովով եւ ցամաքով» հարձակվում է «Ւ 

Ստեֆան ի վոյվոտային վերայ», այսինքն, Մ ոէդավի այի 
վրա3, մտնում կ երկիրը, ավերում և կոտոր ում բնակչութ֊

յանը, որից, իհարկե, չէին կարող խուսափել նաև այնտեղ 
ապրող հայերը! Մոլգովա հայերը առավել մեծ զրկանքներ
ու զոհեր են կրում և տեղահանության ենթարկվում Մ ու֊ 
համեղի հաջորգ սուլթան Տայազետի օրոք: 1մ8մ թ- Դան ու֊ 
բի գետաբերանի նավահանգիստ Կիլիան գրավելուց հետո 
թուրքերր բազում դիրքով հարձակվում են Ակեր մանի վրա: 

^րՒԳՈՐ Դարանաղցու ասելով, սուլթանը «զհոն եղած հա­
յէին սուրկուն արար (այսինքն արտաքսեց — Վ. Մ.), եւ 

զհոռոմքն այլ եւ զինչ ազգ որ այնդ կային ղամկնքն կնոջ֊ 
մովք և տղայմովք զամէնքն հանեց եւ երեր յԸստա մբօլս»  ̂:

* * *

Լատինամետ պատմաբանները, անտեսելով 15~րդ 
գարի կեսերին Եվրոպայում և Մերձավոր արևելքում տեղի 
ունեցած իրադարձությունների էությունը, այն միտումնա֊ 
վոր կարծիքն են հայտնել, թե Կաֆայի անկման պատճառ֊
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ներից մեկը եղել է քաղաքի մի քանի հայ մեծահարուստնե­
րի դավաճանությունը: Այս կարծիքը առաջ քաշող հեղի­

նակները ուղղակի կամ անուղղակի իրենց այդ պնդումը 

«հիմնավորել են» հայ եպիսկոպոսական աթոռի թեկնածուի 

առիթով 1471-1475 թթ- Կաֆայի հայ գաղութում բորբոք֊ 
ված պայքարով՛.

Հայտնի ի, որ տակավին 15֊րդ դարի սէգ/1եերից 
ղրիմահայերը, մանավանդ թերակղզու . հարավ-արևելյան 

ծովափնյա շերտում հաստատվածները, սկսում են դիմադիր 

կանդնել պապական քարոզիչներին, որոնք 1318 թ. Կաֆա­
յում հաստատված եպիսկոպոսությունը դարձնելով հենա­

կետ Լաթ1 գործունեություն էին ծավալել այլաղգիներին 
կաթոլիկացնելու ուղղությամբ: Ներհակությունը մի կող­
մից հայ ազգաբնակչության (որի թիվը, ինչպես ասել ենք, 

միայն Կաֆայում նրա անկման նախօրյակին հասնում էր 

շուրջ 46 հազարի)', իսկ մյուս կողմից Վրի մ ում գործող կա- 

^"ԼՒ^Լ հոգևորականության ու ջենովական պաշտոնեութ­
յան միջև ավելի բացահայտ կերպարանք է ստանում Կա­

ֆայի անկմանը նախորդող տարիներին (1471-1475 թթ-), 
երբ քաղաքի ջենովական գաղութային վարչակարգը ուղ­

ղակի միջամտում է եպիսկոպոսական աթոռի թեկնածուի 

շուրջ հայկական համայնքում ծայր առած պայքարին: 
Վերջինս տևեց մոտ հինգ տարի և քաղաքի հայությանը 

բաժանեց երկու մասի մի կողմում գործում էր հայ 

առևտրավաշխառուական վերնախավի ամենից ավելի զո­

րեղ և ջենովական պաշտոնեության ու առևտրական կապի­

տալի հետ կապված մասը, բանկիր Կութլուկ֊բեյի որդի Կա- 

յարեսի գլխավորությամբ, իսկ մյուսում քաղաքի աշխա­

տավոր հայ զանգվածները: Այսպիսով, եպիսկոպոսական ա֊ 

թոռի թեկնածուի առիթով ծայր առած հակամարտությունը 

ըստ էության սոցիալական էր՛. Այդ պայքարին Կաֆայի 

գաղութային իշխանության ցույց տված միջամտությունը, 

"է՚Ւ մասին մենք վստահելի տեղեկությունների ենք հանդի-

1 Heyd W. Geschichtc des Levantehandels im Mittelalter. Stuttgart, 
1879, S. 175.

2 Atti, է. VII, II, p. 343.
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պում հենց Կաֆայի բարձրաստիճան պաշտոնյաների' հյու­

պատոս Կարելայի և նրա հակառակորդ մասար Սկվարչիա֊ 

ՓՒՒյՒ աձԳ թվականներին Ջենովա ուղարկած իրարամերժ 
զեկուցագրերում1, առավել խտացնում է հայ աշխատավոր­

ների գժգոհությունը լատինացիների հանդեպ:

1 ИТУАК, № 55, CC. 147, 152, 163.
2 Сестренцевич — Богуш. История о Таврии. 

СПб., 1805, II, с. 209-210.
ЗКондоракиВ. X. Указ,, соч., с. 37, 66.

Կաֆայի անկումը չի կարելի պատճառաբանել նաև 

տեղացի ազգաբնակչության, այդ թվում նաև հայերի' դե­

պի եկվոր ջենովացիներն ունեցած որոշակի հակակրանքով: 
Որքան էլ մեծ լիներ դեպի ջենովացիները տածած հակակ­

րանքը, այնուամենայնիվ, թուրքական ահ ու սարսափի 
հանդեպ այն նսեմանում էր, որովհետև թուրքական տիրա­

կալությունը նախ և առաջ նշանակում է մահ և գերութ­

յուն, ազգային և կրոնական լլկում: Ուրեմն ջենովացիների 

հանդեպ ունեցած որոշակի դժդոհոլթյունբ չէր կարող հա­

յերին մղել դեպի թուրքական կողմնորոշում: Տվյալ դեպ­

քում ջենովացիները, իհարկե, չարիքներից փոքրադույնն 
№ ................... ..........

Այն1՚նչ դեպի ջենովացիները հայերի ունեցած
դժգոհությոլնն ու հակակրանքը, ինչպես նշեցինք, որոշ 

հեղինակներ փորձել են դարձնել հիմք Կաֆայի անկման

պատճառը համարելու նաև մի քանի հայ մեծահարուստնե­
րի դավաճանությունը: Ռուսաստանի կաթոլիկների առաջ­
նորդ Սեստրենցևիչ-Ոոդուշը իր «Տավրիայի պատմությու­

նը^ զըըոլ՚^ւ հակասելով պատմական իրողությանը, գրում 
է. «Բ՛այց երբ զորքերի հրամանատար դարձավ հայ ժողովր­

դի զլխավորներից մեկը, ապա փաշան կարողացավ համո­

զել ՅոլյՅ չտալ իսկական դիմադրություն, և շուտով նա 
հանձնվեց հաղթողի կամքին»?: Նրան հետևելով 'Լ. Խ. 

Կոնգորակին գրում է, թե թուրքերը Կաֆան գրավեցին ե- 

ըեք օրվա ընթացքում, 8 հայ վաճառականների օգնութ­
յամբ՛. Նրա ասելով անձնատուր եղողը զորքերի հայազգի 

հրամանատարն էր : Առեղծված է մնում այն, թե հեղինակը
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Ւ^չի հիման Հրա է այդպիսի հայտարարություն անում: ե՛­

թե նա նկատի ունի մեծահարուստ կայարեսի նման կաֆա­

յի 8-10 այն հարուստներին ու դրամատերերին, որոնց մա- 
“էն նշում էր հյուպատոս կաբելան 1475 թ- փետրվարի 12-ի 
իր նամակում, ապա դարձյալ հիմնավոր տարակուսանք է 

առաջացնում այն, թե ինչու հեղինակը նրանց դավաճա­
նության մեջ է մեղադրում: Զէ որ հյուպատոսը պարզա­

պես նշում էր, որ քաղաքում այդպիսի հարուստներ կան, 

առանց որևէ ակնարկ անելու նրանց թուրքասիրության 
մասին: «ժողովրդի մեծամասնությունը,- գրում էր հյու­

պատոսը,֊ Տեր Ոնանեսի (Տեր Հովհաննես — Վ. Մ.) կողմն է, 

և միայն հարուստների ու անհանգիստների ինչ-որ մի 

գյոլմին պաշ տպանում է երկրորդին» : կոնդորակիին 

հետևող հեղինակների այդ կարծիքը իրավացիորեն վիճար­

կում է 1848 թ. «Օէ111 0TGլ^GCTBՋ»^/7ձ. Մ տպագրված «Ւտա- 

Լա9Ւ^յ^րի տռևտոլրը 13-14֊րդ դարերում» ուսումնասի­
րության անանուն հեղինակը՛. Նա ընդգծում է, որ իտալա­

կան աղբյուրներում և ջենովական տարեգրություններում 

8 հ^յ վաճառականների դավաճանության մասին ոչինչ 
չկա՜: Ն. Ն. Մուրղակևիչը հայտարարում է, թե կաֆան 

թուրքերը գրավեցին մի քանի հայերի դավաճանությամբ. 

«Հունիսի 6֊ին,֊ ասում է նա,֊ կաֆայի կառավարությունը 
հանկարծ առաջարկում է քաղաքի անպայման հանձնում' 

հույս դնելով հաղթողի մեծահոգության վրա: Այգ արարքի 

մեղավորներին համարում են Ակվարչիաֆիկոյին և մի քա­
նի հայերի»3: Նա ևս լռում է, թե ինչ աղբյուրներից է ինքն 

ա1գ տեղեկությունը քաղել.՛ Ակնհայտ է, որ երկուսն էլ ան­
ճիշտ եզրակացություններ են անում հայ եպիսկոպոսական 

աթոռի շուրջ ծագած վեճից և անհիմն կերպով նույնաց­

նում վերոհիշյալ վեճը շահելու և քաղաքը թուրքերին 
հանձնելու բոլորովին այլ բովանդակություն ու խնդիրներ 

ունեցող միմյանցից տարբեր հարցերը.՛ Ն. Մուրղակևիչը

1 ИТУАК, № 55, С. 164.
2 "Сын отечества”, 1848, кн. 10, с. 68.
ЗМурзакевичН. Указ, соч , с. 79.
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անտեսում է, որ Կաֆայի կառավարությունը նախ և առաջ 

հյուպատոսն էր, և եթե նա ստիպված է եղել համաձայնվել 
թարքերի առաջարկություններին, ապա դա, բնականաբար, 

թելադրվում էր ստեղծված իրադրությամբ՛.
Այս “//••"’•[> շարադրվածից միանգամայն պարդ է 

դառնում, որ Կաֆա քաղաքի անկումը անմիջականորեն 

պայմանավորված էր սոցիալ-տնտեսական և արտաքին քա­
ղաքական այն ծանր կացությամբ, որ ստեղծվել էր Ջ.ենո- 

վայի սևծովյան գաղթավայրերի համար 15-րգ գարի կեսե- 
րՒն:

* * *

Արդ, 1778 թ. ՛Լրիկից հայերի արտադաղթեցման 
մասին: ■■

^Սւ՚^Ը Ռուսաստանին միացնելու պատմությունը 

երկարատև պրոցես էր 300 տարի: 1778 թ. թերակղղուց 
քրիստոնյաների հայերի և հույների դուրսբերումը այդ 

պատմության օղակներից մեկն էր, իսկ 1783 թ. Վրիմի միա­
ցումը Ռուսաստանին նրա վերջին լուծված հանգույցը:

15-րդ դարում Հյուսիսային մերձսևծովյան տա­
րածքները սակավաբնակ «Վայրի տափաստանը» 
(«Վփչաղյան դաշտը») և սևծովյան առափնյան, նվաճեցին 

օսմանյան թուրքերը՛. Փաստորեն դրանով ավարտվեց Օս­

մանյան կայսրության տարածքային ձևավորումը, որ նշա­
նակում էր, թե Արևելյան հարցը դուրս է եկել մերձսևծով­

յան շրջանակից, և նրա պայքարի ճակատը ընդլայնվել է 
ներառելով Ջիրլարթարից մինչև Վոլգա ընկած տարածքնե­

րը: 16-17-րդ դարերում Թուրքիան դիտարկվում էր որպես 
թե եվրոպական և թե հևիհև վերընթաց ուղի բռնած Ռու­

սաստանի թշնամի: 8այց եվրոպական պետությունները ի 
դեմս Ռուսաստանի տեսնում էին իրենց դաշնակցին մինչև 
այն պահը միայն, քանի դեռ նրանց Ապառնում էր թուրքա֊
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կան վտանգը1: 18-րդ դարից սկսած, Ռուսաստանի հզորաց­
մանը համընթաց, նրանք պայքարի սլաքը սկսեցին ուղղել 
Ռուսաստանի դեմ ի պաշտպանություն Թուրքիայի: Տար­

բեր վայրիվերումներով և նպատակադրումներով Արևմուտ­

քի թոլրքամետ այդ դիրքը շարունակում է առ այսօր եր- 

բեմն-երբեմն նեցուկ ունենալով նաև Ռուսաստանի թուր- 

քազիջող մարտավարական քայլերը՛.

I НикифоровА. Р., Мальгин А. В., Киселев 
С. Н. Три проекции крымской идеи. Симферополь, 1995, с. 55­
56.

2 Նույն տեղը, էջ 57:

Նկատենք, որ Սև և Ազովի ծովերի մերձակա տա­

րածքների գրավմամբ Օսմանյան կայսրության աշխարհա- 

քաղաքական խնդիրն այստեղ համարվել էր ավարտված, և 

նվաճումներից կայսրությունն անցել էր ստրատեգիական 

պաշտպանության զավթածը պահելու խնդրին համեմատ: 
Վերջինիս կարևոր օղակներից մեկը Ռուսաստանի դեմ 

ո՚-ղղվաե պայքարը «Վայրենի տափաստանից» բուն ռու­

սական շրջաններ տեղափոխելն էր'. Դրա համար Օսմանյան 

կայսրությունը, զինված ուժերից բացի, օգտագործում էր ի֊ 
րենից կախյալ և կիսակախյալ վիճակում գտնվող Դրիմի, 
Աստրախանի և Կսպանի խանությունները2՛. Օսմանյան 

պաշտպանական ստրատեգիան բավական երկար ժամանակ 

դրսևորվում էր դեպի ռուսական տարածքներ թաթարների 

ձեռնարկած պարբերական ավերիչ արշավանքների տես- 

Քով:
Համեմատաբար արագ հաշիվ տեսնելով Կսպանի 

(1552 թ.) և Աստրախանի (1556 թ.) խանությունների
նկատմամբ, Ռուսաստանը իր առաջխաղացումն ուղղեց դե֊
պի հարավ պա) տպանական սահմանագիծը անընդհատ տե-
ղաշարժելով թոլրք֊թաթարական սպառնալիքին ընդառաջ՛. 
Հյուսիսային ս/ւծովյան տարածքից, որ շուտով պիտի կոչ­
վեր Նովոռուսիա, նվաճված հողերի վրա կառուցվում կին 

քաղաքներ, ագարակներ: Քաղաքական նման գործընթացը 

քայքայում էր այս տարածաշրջանում Օսմանյան կայս­

րության պաշտպանական սահմանը, և Ռուսաստանը գան֊
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դաղ> րայց անշեղորեն մոտենում էր Սև ծովին: Եվ Ղրիմի 
թերակղզուն տիրանալը գնալով դառնում էր Ռուսաստանի 

արտաքին֊քաղաքական կարևորագույն խնդիրներից մեկը 

ամբողջ 18-րդ դարում, Արևելյան հարցի ընկալման և լուծ­
ման այդ նոր փուլում: Այն բանից հետո միայն, երբ «Վայ­

րենի տափաստանից» նորերս իրացված տարածքներում 

ռուսները ստեղծեցին անհրաժեշտ հենակետեր (քաղաքներ, 

ԴյոլՂ^Ս՚ ավաններ և այլն), հնարավոր դարձավ ձեռնարկե- 
էոլ Ղրիմի միացումը ռուսական կայսրությանը: Ռոլորովին 

էլ պատահական չէ այն, որ 'Լրիմ֊Գիրեյի վերջին արշա­
վանքն արդեն ուղղված էր այսպես կոչված Նոր Սերբիեյի 
(այժմյան Եիրովոդրադի շ^ան) դեմ, որը վերաբնակիչները 

նվաճել էին տափաստանից 18-րդ դարի կեսերին: Միանգա­
մայն ճիշտ է այն կարծիքը, թե Ղրիմի նվաճումը չէր, որ 

ու՚լի հարթեց Հյուսիսային մերձսևծովյան տարածքների 

գաղութաբնակեցման համար: Այգ պահին այդ գաղութա­

բնակեցումն արդեն սկսված էխ Ռուսական զենքի հաջո­

ղությունները պարզապես թույլ տվեցին հաղթահարելու 
Ղրիմի խանության և Թուրքիայի զինված դիմադրությու­

նը.’ ոբն ուղղված էր հենց այդ պրոցեսի դեմ :
Եթե Ռալթիկան Ռուսաստանի համար պատուհան էր 

դեպի Եվրոպա, ապա Սև ծովը, որը փակված էր Ռոսֆոր֊ 
Դարդանելով, դեպի Եվրոպա տանող դարպասն էխ Ղրիմը 

դարձել էր Արևելյան հարցի լուծման բանալին:

1768-1774 թթ- ռուս-թուրքական պատերազմի և
դրան հաջորդած իրադարձությունների բերումով շոլըջ. 

600-ամյա գոյատևումից հետո ղրիմահայ գաղթօջախները 
հեռացան պատմության թատերաբեմից դառնալով վերը 

նշված իրադարձությունների խաղաքարտն ու զոհը՛.
Դեռ պատերազմը շարունակվում էր, երբ Եկատերի- 

նա 2-րդը իր ֆավորիտ Գ. Ա. Պոտյոմկինի խորհրդով հղա­
նում է Ղրիմը Ռուսաստանին միացնելու միտքը՛. Դրա հա­

մար պետք էր Ղրիմի խանությունն ազատել նրա 300-ամյա 
կախվածությունից Թուրքիայից: «Մենք խելամիտ համա-

1 Նույն տեղը, էջ 58-59:
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ք^ՏՒ^Բ փորձ անել չի՞ կարելի արդյոք խախտել Գըէմի ^- 

թաթարական բոլոր Կողովուրդների հավատարմությունը 

Գ^ՊՒ Բարձր Դուռը նրանց ներշնչելով իրենց անկախ կա­

ռավարություններն ստեղծելու միտքը»',- դրում էր կայս­

րուհին կոմս Ն. Ւ. Պանինին այդ օրերին:

1774 թ. 'Բուչուկ-Կայնարջիի պայմանագրով Գրիմի 
խանությունը հռչակվեց անկախ: Ռուսական քաղաքակա֊ 

՝. նոլթյան առաջին կետը իրագործված էր, քանի որ թերակղ­

զին միացնելու պրոցեսում այժմ Ռուսաստանը գործ էր ոլ- 
^նենալու միայն Գիրեյների հետ շրջանցելով Թուրքիային: 

Բ՛այց այգ գործընթացը տևեց գրեթե մեկ տասնամյակ 

մինչև 1783 թ. և հենց այդ տասնամյակում էր, որ Գրիմը
Ռուսաստանին միացնելու ա֊

ռավարոլթյունը 1778 թ. ձեռնարկեց թերակղզուց նրա 
քրիստոնյա բնակիչներին Ռուսաստան տեղափոխելու ան­

հեռատես քայլը: Գործի դլոլխ անցավ Ա. Վ. Սուվորովը, և 

տակավին 1/75 թ. ռուսական ղորքի ուղեկցությամբ Կու­
րանում խան հռչակված Շահին֊Գիրեյը, հակառակ թաթա­

րական ավագանու ցանկության, բերվեց Գրիմ և բազմեց­

վեց խանական գահին: Թուրքական դրածո Գեվլեթ-Գիրեյը 

հարկադրված էր հեռանալ Թուրքիա:

1777 թ. Թուրքիայի սադրանքով և աջակցությամբ 
Գրիմում բարձրանում է խռովություն, հաջորդ տարում 

խռովարարները պարտվում են, և Ա. Վ. Սուվորովը նշա­
նակվում է Գրիմի ու Կուբանի ռուսական զորքերի ընդհա­

նուր հրամանատար":
Ժամանակի բոլոր փաստաթղթերը վկայում են, որ 

քրիստոնյա բնակչության հեռացումը թերակղզուց թաթար 

խանին գնում էր ֆինանսական կախվածության մեջ Ռու­

սաստանից, դարձնում նրա կամակատարը և դյուրացնում 

ստանալու խանի համաձայնությունը քրիստոնյաներին թե- 

Բաի.ԳԳու՜9 զոլըս բերելու մասին: Ռուսաստանի կայսերա֊

I Смирнов В. М., Крымское ханство под верховен­
ством оттоманской порты в XVIII в. Одесса, 1889, с. 119.

2 Նույն տեղը, էջ 167-168:
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կան ակադեմիայի թղթակից֊անդամ Ն. Դուբրովինը, որը 

կազմել և հրատարակել է «Չգրիմի միացումը Ռուսաստա­

նին» փաստաթղթերի չորսհատորանոց ժողովածուն և քա­

ջատեղյակ էր ՛Լրումի համար Ռուսաստանի մղած պայքարի 

ամբողջ գրագրությանը, նշում էր, որ Թուրքիայի դեմ Ղրի֊ 

մի համար մղված պայքարի եռուն շրջանում ռուսական 

կառավարությունը կարողանում է քրիստոնյաներին թե- 

րակղղուց դուրս բերելու հետևանքով Շահին-Գիրեյին դնել 
իրենից կախյալ վիճակում'. Նա ընդդծում է, որ հայերի և 

հույների «աշխատանքի արդյունքները կազմում էին խանի 

եկամուտների գլխավոր հոդվածները», քանի որ քրիստոն­
յաների ձեռքում էին գտնվում «'Լրիմի ամբողջ լեռնային 

մասի արդյունաբերությունը, այգեգործությունը և հողա­
գործությունը: Նրանց արտագաղթեցմամբ ամբողջ այդ ար­

տադրությունը թուլանում էր, և խանի եկամուտները սահ­
մանափակվում էին»: Ն. Ղուբրովինը հարկավոր է համարել 

նշել, որ «պատրվակ բռնելով այն վտանդը, որին ենթարկ­

վում էին քրիստոնյաները թաթարների ամեն տեսակի խռո­

վությունների ժամանակ, ռուսական կառավարությունը 

կարողանում է Ղ.րիմից Ռուսաստան տեղափոխել 30.000 
հայերի և հույների՛. Սկզբնական շրջանում խանին վճարե­

ցին բոլոր վնասները, իսկ ազդեցիկ անձանց նշանակեցին 
նվերներ»1:

1 Присоединение Крыма к России. Рескрипты, письма, 
реляции и донесения. М. 1-ГУ, СПб., 1887—1896. Т. 1, 1775 — 
1777' С- У-

2 Екатеринославские губернские ведемости, газета, 1872, 
№ 16.

Փաստերի լույսի տակ նույն կարծիքին էին բոլոր 
լուրջ հեղինակները: Օրինակ, Ա. Մարկևիչը գտնում էր, որ 

քրիստոնյաների արտադրական դործունեությամբ էին ա- 
սլահովվում խանի եկամուտները, և նրանց հեռացմամբ 

խանը ղրկվում էր այդ եկամուտներից և ընդմիշտ դրվում 

«Ռուսաստանից կախյալ վիճակի մեջ» .
Սա էր իրողությունը, որի պատճառով հօդս է 

ցնդում Եկատերինա 2-րդի' իբրև քրիստոնյաների «պաշտ-
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պանի» և «ազատության» կողմնակցի վերաբերյալ տարած­

ված կեղծ մտայնությանը, ըսա որի կայսրուհին ար տա֊ 

գաղթեցումը կատարել է իբր դեպի քրիստոնյա մողովուրդ- 

ներն ունեցած սիրուց և բարի զգացմունքներից մղված:

Ղ^Ւմից քրիստոնյա բնակչության արտագաղթեց֊ 

ման լուրջ պատճառ, չի կարելի համարել Նովոռուսիայի և 
Ազովի նահանգների բնակեցումը: Եթե այդպես լիներ, ապա 

կառավարությունը այդ քայլ/՚ն ^1Գ1’մ^ր գԿոևս 1770-1771 
թթ-ւ երբ ռուսական զորքը գտնվում էր Գրիմի գրեթե բոլոր 

հիմնական կետերում: Հայ և հույն համայնքները 1778 թ- 
օգոստոսին Շահին Դիրեյին հասցեագրած իրենց նամակում 

հայանում էին, թե եթե (Ռուսաստանի ցանկությունը իրենց 

տեղափոխելը լիներ, ապա նա այդ կաներ «թուրքական 

պատերազմի ժամանակ» .

Հ^ցՒ Լուծումը դործնական ընթացք ստացավ 

միայն 1777-1778 թթ.: Հայ և հույն համայնքները, հակա֊ 
ոակ իրենց ընդգծված ռուսական կողմնորոշմանը, սկզբնա­

պես չէին ուզում տեղահանվել: Դիմադրում էր նաև Շա֊ 
հին֊Գիրեյը: Արտագաղթեցման դործի գլուխ կանգնեցին 

Ռումյանցև֊Զադունայսկին, Ա. Վ. Սոլվորովը և Գրիմում 

ռուսական ռեզիդենտ Ա. Դ- Կոնստանտինովը:

Հայ քահանաների' Շահին֊Գիրեյին ուղղված 

խնդրագրի համաձայն, հայերի մեծ մասը դիմադրում էր, 

Հէր ուզում հեռանալ: Միայն 1778 թ. հուլիսի 22֊ին Շա­
հին֊ Գիրեյը ստանում է ռուսական կողմի պաչտոնական 

ծանուցումը հայերին և հույներին Ռուսաստան տեղափո- 

խելոլ մասին, թեև արդեն հուլիսի 17-ին Սուվորովը ղեկոլ- 
ցել էր՛ որ վերաբնակեցվողները ցուցակագրված են և պատ­

րաստ են արտագաղթեցման:
Կանգնելով փաստի առաջ' խանը, դիվանագիտական 

ճնշման պայմաններում, ի վերջո զիջում է. դրանում էական 

դեր են խաղում դրամական խոստումները: Հուլիսի 28-ին 
խանը հրամանագիր է արձակում Գրիմի քրիստոնյաների 

կամավոր տեղափոխության մասին:

1 Ոբսշօօ^յաօւաԸ KpbIмa к Poccпн1 7. II, շ. 581.

46



Հայերի կողմից ար տա գաղթեցմանը դիմադրելը 

չպիտի շփոթել նրանց ռուսական կողմնորոշման հետ. պա­

տերազմի բուն ընթացքում նրանք ամեն ինչ արել կին օգ­

նելու ռուսական զորքի հաղթանակին: Դրիմահայոց նպա­

տակը Գրիմում ռուսական տիրապետության հաստատումը 

տեսնելն էր, իրենց համար անտանելի թաթարական 

բռնության վերացումը, բայց երբեք իրենց համար դարա­

վոր հայրենիք դարձած Գրիմը լքելը՛. Ռուսական զորքի 

ներկայությունը նրանց մոտ ստեղծել էր այն հիմնավոր 

մտայնությունը, որ միևնույն է' վաղ թե ուշ թերակղզին 

միացվելու է կայսրությանը: Դա շատ լավ գիտեր մանա­

վանդ քաղաքական իրավիճակին քաջ իրազեկ ղրիմահայ 

վաճառականությունը, իսկ նրա միջոցով նաև ողջ ղրիմա- 

Հայությունը, որի հիմնական զանգվածին տեղահանությու­

նը բերելու էր լիակատար քայքայում: Դեպքերին ականա­

տես կարաիմ հեղինակ Ռաբի Ազարիան գրում էր. «Գյուղե­

րում ապրող հայերն ու հույները, աղքատներն ու արհեստ­

ներով զբաղվողները չէին ուղում վերաբնակեցվել այլ եր֊ 

կէ՚Ը’ որովհետև նրանցից շատերն ունեին բանջարանոցներ, 

այԴ['ներ ե. արտեր, որոնք նրանց եկամուտներ էին բերում: 
Նրանք բոլորը հավաքվել էին քսանի մոտ և խնդրում էին 

չթողնել իրենց և ասում էին, թե ցանկանում են մնալ որ­
պես նրա հպատակներ»1: Այս տողերի հեղինակը այն անձն 

է, ՈԸՒ նույն հաղորգման մեջ լայն տեղ է տրված պատե­

րազմի ժամանակ ռուսական զորքերին հայերի ցույց տված 

օգնության նկարագրությանը և նշված է, որ հայերն ու ■ 

հույները, ռուսների հետ միացած, կռվում էին թուրք-թա- 
թարական զորքերի դեմ2:

I События случившиеся в Крыму... с. 127.
2 Նույն տեղը, էջ 126:

Սկզբում տեղահանման հետ չէին համաձայնում 

նաև հայերի հոդևոր առաջնորդները Պետրոս վրդ- Մար- 
կոսյանը և Հակոբ Վարդերեսևիչը (հայ կաթոլիկների ա­

ռաջնորդը)'. Սակայն առատ վարձատրությունը (կաշառքը) . 

և հորդորներն ու սպառնալիքը, այնուամենայնիվ, վճռա-
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կան գեր են խաղում: Հունաց միտրոպոլիտը ստանում կ 

6550, Պետըոս Մարկոսյանը 2820, /ակ Հակսբ Վարդե֊ 

րեսևիչը 1250 ռ.1: Սրանց ուղեկցում են այն ահաբեկիչ 
սուտ լուրերը, թե իբր ռուսական ղորքերր թողնելու են թե- 

թակՀԼԳՒ՚ն> ե որ թաթարները խոստացել են կոտորել քրիս­

տոնյաներին այն բանի համար, որ նրանք պատերազմի և 
վերջին խռովության ժամանակ օգնեի են ռուսներին: Այս 

լուրերի առաջին հեղինակներից մեկը- ինքը Սուվորովն կր 
Ռոլմյանցևի հանձնարարությամբ:

1 Присоединение Крыма к Росси, т. II, с. 752.
2 Նույն տեղը, Էջ 556-557:

1778 թ. հուլիսի 16֊ին հայ և հույն համայնքների 
հիմնական մասը ստիպված տալիս կ իր գրավոր համաձայ­
նությունը Ռուսաստան տեղափոխվելու մասին միաժամա­
նակ Ա. Վ. Սուվորովին ներկայացնելով հետևյալ պահանջ­

ները.

1. քանակության վայր նշանակել Աղովի նա­
հանգում Դնեպր, Աամար և Օրել գետերի միջև ընկած տա­

րածքը՛. Վճարել այն շարժական և անշարժ գույքի դիմաց, 

որ [’իենք կորցնելու կին տեղահանման պատճառով՛. Թույլ 

տալ հիմնելու քաղաքներ ու գյուղեր զուտ հայ և հույն 

բնակչությամբ, ազատ կերպով զբաղվելու երկրադործոլթ-

յամբ, առևտրով, արհեստներով, ձկնորսությամբ, 

օգտվելու անտառներից.'
անվճար

2.
նորդներին".

3.

ճանաչել համայնքների հորգևոր

Աղատել բոլոր տեսա էլի հարկերից

հակներից տասը տարի ժամանակով:

առաջ֊

և պար֊

4. Աղատել զորակոչից, նշանակել այն հարկա- 

չափը, որ իրենք վճարելու կին 40 տարի հետո՜: Հարկերի 
գանձման գծով ունենալ իրենց պետերին, որոնք հաշվետու 

կին նահանգական իշխանության առաջ:
Այս առաջարկությունների հիմնական մասը տարի 

ու կես հետո պաշտոնական ձևակերպում գտավ 1779 թ. նո­
յեմբերի 14֊ի հրովարտակում:
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Սակայն նույնիսկ համաձյնոլթյոլն տալուց հետո էլ 

հայ և- հոլյն համայնքների մի մասը շարունակում էր դի~ 

մադրել տեղահանությանը.' Նրանց քահանաները թաթար­

ների ավագանուն հայտնում են, թե հայերի մի մասը չի ու­

զում գաղթել 1ւ խնդրում է օգնել իրեն: Հուլիսի 18-ի իրենց 
խնդրագրում հայերը իմիջիայլոց հայտնում էին, թե «Թե­

կուզ մեզ որով էլ սկսեն կոտորել, մենք ոչ մի տեղ մտադիր 
չենք գնալ»1: Շահին-Ս՝իրեյը այս օրերին Ռումյանցևի

1 Նույն տեղը, էջ 580:
2 Նույն տեղը, էջ 608:
3 Նույն տեղը, էջ 581:

տրամադրության տակ է դնում հայերից և հույներից 
ստացված խնդրադրերի ինքնօրինակները: կամավորության

սկզբունքը խախտելու 1ւ հայերից ու հույներից հարկադ­
րանքով տեղափոխման համաձայնություն կորզելու մասին 

բողոքի մի նամակ թաթարական համայնքը հունիսի 28-ին 
ուղղել էր Սկատերինա շ՜րդ/՚ն հենվելով հայ և հույն հա­

մայնքների այն բողոքների վրա, որոնցով նրանք խնդրել 

էին կանխարդելել Սոլվորովի, ռեզիդենտի և հույների միտ­

րոպոլիտի կողմից իրենց տեղահանելուն ուղղված ձեռնար­
կումները2'. Նամակում թաթարները իմիջիայլոց հայտնում 

էին, որ «վերաբնակվել չուզողներին» և «իրենց երկրռւմ 

հպատակ մնալ ցանկացողներին բռնությամբ վերաբնակեց­

նելու մասին նրանց բոլոր խնդրանքները հաչվի չեն առն­

վում ռուսական հրամանատարության կողմից :
Ֆելդմարշալ Ռումյանցև֊Զադունայսկին հարկադր­

ված էր սեպտեմբերի 7-ին մի շրջաբերականով ռեզիդենտ 
Կոնստանտինովից պահանջել խուսափել «բռնությունից և 

հարկադրանքից», գործել օգոստոսի 5-ին Սուվորովին 
տված իր հրահանգների ոգով, որոնք պահանջում էին հար­

կադրանքի փոխարեն քրիստոնյաներին վախեցնել թուրք֊ 

թաթարական վտանգով, իսկ խանին հասկացնել, որ տեղա­

հանումից առաջացած ֆինանսական վնասը կփոխհատուց­

վի տասնապատիկ անգամ, քէումյ անց 1ւը իր հրահանգում 
Սուվորովին խորհուրդ էր տվել խանին և նրա կառավա-
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րոլթյանը ներշնչել ու տեսք ընդունել, որ «քրիստոնյանե- 

1'11 վերաբնակեցվում են ոչ թե մեր (ռուսական կողմի — Վ. 
Մ.) դրդմամբ, այլ ահից, որ նրանց Ապառնում է թուրքա­

կան վրիժառությունը», և որը իբր թե ստիպել է նրանց

Արտագաղթեցվող հայերն ու հույները պահանջում 

էին տված խոստումները հաստատել հրովարտակով անվս­

տահություն հայտնելով դրանց նկատմամբ: Օգոստոսի 3֊ 
ին (1778 թ.) Ռումյանցևը դրում էր Գ. Ա. Պոտյոմկինին, թե 
«քանի դեռ նրանք (քրիստոնյաները — ՛Լ- Մ•) չեն տեսնի 

նորին մեծության ձեռքով հաստատված սրբացան հրովար­

տակը, չեն համաձայնվի այստեղից հեռանալ»՜'.
Միաժամանակ ավելանում էին ծախսերը: Պետք էր 

մարել նաև. թաթարներից հայերին և հույների կողմից 

փրկագնած քրիստոնյա գերիների դիմաց գոյացած սլարտ- 

Ք^քԸ’ ^TH’ Til ռոԼԱական կառավարության առաջ ծառա­
նում էր նաև բարոյական հայեցակետից՛, եվ իսկապես, հո 

չէր կարելի «քրիստոնյաներին աղատագրելոլ» լոզունգի 

ներքո հայերին և հույներին գուրս բերել թերակղղուց, իսկ 

նրանց կողմից ապառիկով փրկագնած նույն քրիստոնյա 
գերիներին թողնել գերության մեջ: Այդ դումարր կազմում 

էր 10 հաղ- ռուբլի: 80 հազար ռուբլի էլ ռուսական կառա­
վարությունը վճարելու էր քրիստոնյաների չհնձած արտե­

րի Ղ'1"^ա3՛ ՍԱ,կայե այստեղ կառավարությունը շահում էր. 
նա ստանում էր այդ արտերի հացահատիկն ու անասնակե֊ 

CH Ըստ Սոլվորովի հաշվարկների 100 հազար ռոլրլոլ օ- 
դուտ^:

^ՈԼՈԸ դժվարություններով հանդերձ, 1778 թ. օգոս­
տոսի կեսերին սկսվում է քրիստոնյաների վերաբնակեզումր 

ՆՒմ1'3’ և սեպտեմբերի 18-ին Սոլվորովը զեկուցում էր 
քնումյանցևին, թե հայերի և հույների դուրս բերումը 'Լրի՜ 

մից ավարտված է և Ազովի նահանգ է ուղարկվել երկու սե֊

1 Նույն տեղը, էջ 618-619:
2 Նույն տեղը, էջ 616:
3 Նույն տեղը, էջ 635-636:
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րւի 31.098 մարդ, որից 12598 հայեր1: Այս թվի մեջ չէին 
մտնում արտագաղթեցված կաթոլիկ հայերը մոտ 2000 
մարդ: Մնում էր անհայտ, թե որքան քրիստոնյաներ էին 

մնացել Ղ^րիմում'.

1 Նույն տեղը, էջ 711-713:
2 Նույն տեղը, էջ 588.

Արականում հայերին արտագաղթեցնելը ավելի 

հեշտ դուրս եկավ, քան նրանց տեղավորելը: Արտագաղ­

թեցվածներին տեղաբաշխեցին վերը նշված գետերի միջև 

ընկած կիսաբնակ տարածքներում, տեղացիների տներում: 

^ԴՈ,1Ւ նահանգապետ Զերտկովր փորձում էր հայերի վրա 
դնել 21 հաղար րւուբլու մաքս, նպատակ ունենալով անօրի­
նական մաքսադրմամր լռեցնել դաղթականների բողոքները 
Ղ,րիմում թողած իրենց ստանալիք պարտքը մարելու կա­

ռավարության իւոստացած դրամի մասին: Օրինակ, գանձա­

տունը պարտավորվել էր հայերին վճարել 100 հազար ռուբ­
լի 'Լրիմում տարբեր մարդկանց մոտ եղած պարտքերը 

նրանց: Սուվորովը պահանջում էր հայերին վճարել այղ. 

պարտքերը: Հուլիսի 25-ին նա դրում էր 9՝. Ա. Պոտյոմկի- 
նին, թե «վերջին խռովության ժամանակ փախած ու հեռա­
ցած թաթար չինովնիկներր նրանց (քրիստոնյաներին — 'Լ. 

Մ.) պարտքեր են ունեցել, խանը նրանց կալվածքները, որ­
պես խռովարարների գույքի, վերադրել է իրեն: Այդ պարտ­

քերը խանի փոխարեն պիտի վճարել քրիստոնյաներին»֊: 

Իսկ Զերտկովր չէր ուղում դրանք վճարել, որովհետև դաղ- 

թեցումը արդեն կատարված փաստ էր, և քրիստոնյաները 

այլևս իրենց ձեռքում չունեին արտադաղթեցմանը համա­
ձայնելու այն լծակը, որով կարողանային նրա վրա ազդել:

1779 թ- հունվարին արտադաղթեցված հայերի վի­
ճակը սաստիկ վատթարացավ: Նրանք դդում էին սննդա­
մթերքի մեծ կարիք, չունեին անասնակեր և ոչ էլ դրամ, և 

ձեռք քաշելով Զերտկովից' նրանք իրենց առաջարկների 

միջոցով հայցում էին հայասեր Դ. Ա. Պոտյոմկինի օդնութ- 

յունր: Դ. Ա. Պոտյոմկինի ճնշմամբ դրամական օդնությու- 
նը ստացվում է, բայց ապրիլին այն դադարեցվում է:

51



1779 թ. ապրիլի 18-ին Սուվորովին հղած բողոք-համախո- 
սականում հայ վերաբնակները հայտնում կին, թե ռուսա­

կան իշխանությունների կողմից տրված շատ խոստումներ 

(տներ հատկացնելը, դրամական նպաստ և սննդամթերք 

աալը և այլն) էեն կատարվում, որ իրենց հատկացված տե­
ղերում ոչ Հուր կա, ոչ կլ անտառ՛. Ըստ համախոսականի 

հայերի դրությունը այնքան կր ծանրացել, որ «անդամ 

նախկինում լավ վիճակ ունեցողները այժմ աշխարհով մեկ 

ողոր մություն են հավաքում, իսկ մյուսները սովից ստիպ­

ված ամենաաննշան դրամով կամ հացով վաճառում են ի֊ 
րենց երեխաներին»1: •

1 Центральный государственный архив древних актов 
России, ф. 16, е. х. 588, ч. XII, л. 322.

2 Նույն տեղը, թ. 308:
3 Նույն տեղը, թ. 322:

Դնեպրի շրջան տեղափոխված հայերը 1779 թ. մա­
յիսին նորից դիմում են Սուվորովին: Ւ պատիվ իրեն վեր­
ջինս քանիցս միջամտում է Գ. Ա. Պոտյոմկինի առաԸ՝ հայե­

րին օգնելու խնդրանքով: Դրությունը սաստկանում է նաև 

մորեխի պատճառով, որբ ոչնչացնելով բերքը, գաղթական­
ներին ղրկում է կերակրվելու միջոցներից՛. Նահանգապետ 
Ջերտկովը հարկադրված էր կառավարությունից գաղթա­

կանների համար խնգրել /7.607 չետվերտ ալյուր և 7275 
չետվերտ ձավարեղեն՜:

Ամբողջ 1779 թ. ընթացքում ղրիմահայերը 
խնդրագրեր են ուղարկում Պետերբուրգ իրենց խոստացած 

վայրերը տեղափոխելու համար.՛ Մայրաքաղաք են դալիս 

նրանց պատվիրակներ Դարապետ Ոսկանովը և ւիառակեդի 
Հարությունը (սա Պետերբուրդում կնքում է իր մահկանա- 

ցոլն): Դ. Ա. Պոտյոմկինր մեծ ուշադրությամբ ունկնդրում 

է ղրիմահայոց խնդրանքներին: 1779 թ. գարնանը նա հա֊ 
մաձայնութլուն է տալիս նրանց տեղափոխմանը իրենց 

խնդրած վայրը Դոնի շրջանի Սբ. Դմիտրի ամրոցի շրջա­
կայքի տարածք 1.' Սակայն այդ համաձայնությունը գործ­

նական ընթացք չէր ստանում, և հայերը շարունակում կին
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դիմումները Պոտյոմկինին, Սոլվորովին, նաև Հ. Արղսւթյա֊ 
նին և Հ. Լաղարյանին:

Չնայած 9*. Ա. Պոտյսմկինի համաձայնությանը, Ա- 
ՂՈ,Լ1' նահանգապետի օգնական Գերսևանովը ամեն տեսակի 
խոչընդոտներ էր հարուլում նշված տարածքը հայերին 

տրամադրելու խնդրում: Ավելին, նա հայ հողագործներին 

ստիպում էր ծիւեր հիմնել Տերս գետի մոտերքը, Ւկ It 
վարքագրությունը կատարելուդ հրաժարվողներին հադլյրել 

էր շղթաներ և աշխատեցնում էր փոսեր փորելու վրա: Նրա 

հրամանով 1779 թ. ապրիլից հայերին վտարել էին այն 
տներից, որոնցում նրանք ապրել էին 1778-1779 թթ- ձմռա- 
նը1:

1 Նույն անդը, թ- 319:
2 Դ ի լ Ո յ ա ն Վ. Ա., Լաղարյանների հասարաակական-քաղա- 

րական գործունեության պատմությունից, երևան, 1966, կջ 144-148.

Հ. Լաղարյանի և Հ. Արղությանի մասնակցությամր 

Ղըիժահայ պատվիրակները մշակում են իրենց «պահանջնե­
րը» (կոնդիցիաները) և դրանք ներկայացնում եկատերինա 

2-րդին: Աէւևտրի, մանուֆակտուրայի և երկրագործության 

ղարդացման բնագավառում այդ փաստաթուղթը պարունա­
կում էր բուրժոլական աղատ ղարդացման միտումներ: կոն­

դիցիաներում դրված էր լիակատար աղատության պահան­

ջը ներքին և արտաքին առևտրոլմ, նավարկության, մա­

նուֆակտուրային արտադրության հիմնման և այլ բնագա­

վառներում :
կանգ չառնելով 1779 թ- նոյեմբերի 14-ի հրովար­

տակի ստեղծման պատմության վրա միայն նշենք, որ իրոք 

այն լայն հեռանկարներ բացեց '([՛իմից ելած, [՛այց արդեն 

Դոնի շրջան անցած հայության ղարդացման առաջ և հնա­

րավորություն տվեց Նոր Նախիջևանին ու նրա հինդ հայ­
կական գյուղերին որոշ ժամանակ անց դառնալու Հարավա­

յին Ռուսաստանի բարգավաճ շրջաններից մեկը:
Սակայն սա հարցի մի կողմն է միայն, և երբեք չի 

կարող արդարացնել 'Լըիժիս քրիստոնյաներին տեղահանե­
լու կառավարության քաղաքականությունը: ժամանակի 

լրջահայաց պաշտոնյաներից մեկը Պավել Սումարոկովը, ո-
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րը ^ԲՒ^Ը Ռուսաստանին միացումից մի քանի տաքի անց 

պաշտոնավարում էր այնտեղ և քաջատեղյակ էր վիճակին, 

տվել է երևույթի հետևյալ դիպուկ ու ճշգրիտ բնութագիրը. 

«Ռուսաստանը, չսպասելով քաղաքական հաշիվների փոփո­

խությանը, խելամտորեն շտապեց Գրիմից դուրս բերել հա­

յերին և հույներին: Բայց հինդ տարի անց իր տարածքին 

միացած այս երկրամասը նրա առաջ կանգնեց դրանից 
(քրիստոնյաների տեղահանումից — Վ. Մ.) խոցված տես­

քով: Ռուսաստանը ցնցվեց, տեսնելով, որ գյուղերը դարձել 

են փլատակներ, այգիները ավերակ անտառներ, արդյունա­

գործությունը ձրիակերություն, և համոզվեց, որ իր նոր 

հպատակներին նախքան որգեգրելը դատապարտել է որ­
բության»1: Ըստ Պ. Սումարոկովի, քրիստոնյաներին տեղա­

հանելը, իր հետևից թողեց «փլատակներ, ամայություններ 
և անկում»":

I, СПб., 1803, с. 160.
2 Նույն անդը, մաս П, 1805, էջ 106:

Այս վիճակը կառավարությանը ստիպեց դանդաղ, 

Բայց այնուամենայնիվ ուղղել սխալը, դիմել գործնական 
•ԲայԼ^ԲԼ՝՝ Նախ և առաջ միջոցառումներն ուղղված էին թե­

րակղզին բնակեցնելու խնգրին'. Ռեոդոսիան հայտարարվեց 

պորտո֊ֆրանկո, հողատարածություններ հատկացվեցին 
Զերնիգովի և փորոնեմի նահանգներից ելած վերաբնակիչ­

ներին: 1798 թ- փետրվարի 13-ին նույնիսկ մանիֆեստ ըն­
դունվեց Ղրիմը օտարերկրացիներով բնակեցնելու մասին: 
Տնտեսական արտոնություններից ղատ, օտարերկրյա դաղ- 

թականները ազատվում էինպինծառայությունիղ:

ՀայՆրի ա№Ւ9 է^ վրիպում Ղ^րիմում վերահաս֊ 
սրատվելու, և հնամենի գաղութր վերականգնելու, նպաստա­
ծս պայմանները: Նախ նշենք, որ տեղահանությունից հե­

տո մոտ 1500-2000 հայեր տարբեր առիթներով խուսափել 
էին արտագաղթից և մնացել Գրիմում: 18-րդ դարի վերջին 
^ 19-րդ դարում հայերը մեծ և փոքր զանգվածներով 
սկսում են անցնել վրիմ: 'Լրիմահայ այս նոր գաղթօջախ-

1Павел Сумароков, Досуги крымского судьи. Ч.
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'ների համալրումը տևական պրոցես էր, որ շարունակվեց 
մինչև Մեծ եղեռնը:

'/Քննարկված հարցի առթիվ նկատենք հետևյալ պա­

րագան. պատմության մեջ սակավ առ սակավ լինում են 

նաև դեպքեր, որոնք անկաի։ դրանց հեղինակների կամքից, 

հասցնում են բախտորոշ հետևանքների: Տվյալ դեպքում 

նկատի ունեմ ոչ միայն Նոր Նախիջևանի հզոր հայկական 

գաղութի առաջացումը, այլև այն, որ ղրիմահայոց այդ 

հիմնական հատվածը Եկատերինա 2-րդի կառավարության 
’Ս՚ՍեԼ քննարկված միջոցառմանն է պարտական իր այսօրվա 

գոյությունը: Կասկածից վեր է, որ եթե 1778 թ. տեղի չու­
նենար նրանց հեռացումը Գրիմից, ապա 1944 թ. ապրիլին 
նրանք անպայման բաժանել ու կին ‘Լրիմի իրենց հայրենա- 

հւ՚ժ^՚^է՚Ւ զաձան ճակասւադիրը զանգվածային աքսորը դե­

պի Ս1՚ր1՚Ր’ ^՝LPШJ ^՜ Միջին Ասիա:
'• Պարադոքսալ, բայց միանգամայն ճիշտ հետևութ­

յուն, որի բարոյականն այն է, թե պատմական դեպքերն ու 

իրադարձությունները պետք է դիտ՜արկել և քննարկել ի֊ 

րենց ընդհանուր շղթայի մեջ մերժելով որևէ սուբյեկտիվ և 

միակողմանի մոտեցում:

* * *

Միջնադարի ղրիմահայ գաղթօջախները որոշակի 

ներդրում ունեցան հայ մշակույթի զարդացման մեջ: Եվ ոչ 

միայն հայ մշակույթի: Լինելով վերջինիս անբաժանելի մա- 

կամբ- 
ջակ էր համայն ղէիչաղի, սլավոնական աշխարհի և Արևել­
սը ղրիմահայոց մշակույթը միաժամանակ կապող մի

յան, որոշ առումով նաև Արևմտյան Եվրոպայի երկրների 

մշակույթների հետ իր արժանի, որոշ դեպքերում նաև ա­

ռաջատար մասնակցությունը ցուցաբերելով այդ լայնածա­
վալ տարածաշրջանի մշակութային առաջընթացում: Դա 

նախ և առաջ պայմանավորված էր Եվրոպայի և Ասիայի 

միջև բուն Դրի^ի ունեցած աշխարհագրական դիրքով, նրա 

բնակչության ազգային խայտաբղետ կազմով: Հանդես դա­

լով 12-13-րդ դարերից, հայերն այստեղ իրենց առե.տրաան֊
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տեսական և մշակութային ժրաջան գործունեությամբ ղդա- 

լիորեն սատարեցին Արևելքի և Արևմուտքի միջև թերակզ- 

ղուն պատմականորեն բաժին ընկած կապող օղակի գերի 

ծավալումը: Ւտալացիների, հույների, ռուսների, լեհերի և 

աԺԼոՅ հետ մշտատև շփումները ղրիմահայերին, զարգաց­
ման ընթացքի բերումով, անխուսափելիորեն մղում կին 

արևմտյան մշակութային արժեքների առանձին դրսևորում­

ների ազդեցության հետ մերձեցման, դրանց ներմուծմանը 

իրենց մշակութային զարգացման գործընթացներում: Ըն­

թանում էր նաև հակադարձ երևույթը' հայ մշակույթի ա­

ռանձին կողմերի ազդեցությունը եվրոպականի և թաթա­

րականի վրա.՛ Տվյալ դեպքում խոսքը մանավանդ վերաբե­

րում էր շինարարակական-ճարտարապետական առնչակ­

ցություններին:
Միջնադարին հատուկ մշակութային շատ բնագա­

վառներ ղրիմահայ գաղթօջախների գոյատևման ավելի 

քան 600-ամյա ընթացքում որոշակի զարգացում ապրեցին: 
Տվյալ դեպքում խոսքը առաջին հերթին վերաբերում է 

մշակույթի այնպիսի դրսևորումներին, որպիսիք էին ճար­

տարապետությունը, գեղարվեստական գրականությունը, 

գիտությունը, ձեռագրական և կրթական գործը, մանրա­

նկարչությունը: Հայաստանից 1լ Հայկական Կիլիկիայից 
հետո Գրիմը, հիրավի, միջնադարյան հայ մշակույթի ամե֊ 

նանշանավոր կենտրոնն էր: Թեև Գրիմը այլազգի ժողո֊ 

վուրդների մի խառնարան էր, որի պատճառով մշակութա­

յին փոխազդեցություններն անխուսափելիորեն խա­
չաձևվում էին, սակայն այդուհանդերձ վերջիններս անկա­

րող գտնվեցին խաթարելու հայոց մշակույթի ազգային 
դեմքը Գրիմում:

Գրիմահայոց կուլտուրական հարուստ ժառանգութ֊ 

յոլ-ն1'՚յ համեմատաբար քիչ բան է հասել մեզ: Թուրք-թա- 
թարական ասպատակությունները ժամանակի ընթացքում 

իրենց ավերիչ դերը կատարեցին ղրիմահայերի հոգևոր Լլ 

նյութական մշակույթի կոթողների ոչնչացման գործում, Լլ 

տ,ԱաԼ դեպքում քիչ ասեչով նկատի ունենք այն, որ գարե- 

1""/ ղրիմահայոց ստեղծած մշակութային վիթխարի ժա֊
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ռանգոլթյան համեմատությամբ պահպանվածը և մեղ հա­

սածը իրոք քիչ է, բայց այդ քլ,չը խխ,տ հարաբերական է՛ 
և նույնիսկ այն, ինչ մեղ հասել է այդ ժառանգությունից, 

ընդհանրապես վերցրած, հսկայական մի դանձ է, որը կա­

րող է պատիվ բերել կուլտուրական ամեն մի ժողովրդի: 
Մեղ են հասել և մեր աղդային մշակույթի „„կե անդաստա­

նում իրենց արժանի տեղն են գրավել հարյուրամյակների 

ընթացքում ղրիմահայ ժողովրդի մտքի „լ ձեռքի ստեղծա­

րար բազմարդյունությունը վկայող հարյուրավոր ձեռա- 
դրեր, մանրանկարչական հիանալի գործեր, աշխարհիկ 

գրականության տասնյակ ու տասնյակ սքանչելի նմուշներ' 

հսրինված գրեթե գրական հայերենով, ճարտարապետական 

բազմաթիվ կոթողներ, ժամանակի գիտական մտքին վայել 

աշխատություններ:
■ Փորձենք խիստ համառոտակի, որքան պատշաճում 

է սու-յն աիսլի պատմագիտական աշխատությանը, տալ միջ­

նադարյան ղրիմահայ մշակույթի ընդհանուր ուրվագիրը:
^[’["Գ հայկական գաղութը հայ գրչության և ման­

րանկարչության նշանավոր կենտրոններից էխ 'Լրիմահայ 

գաղթօջախներում հայ գրիչները բեղմնավոր գործունեութ­

յուն են ունեցել: Թուրք֊թաթարական «դողման և երեր­

ման» պահերին ծայր առած հրկիզումներից, այնոլամենայ- 

ն1"1> փը^^Ղ և մեզ են հասել ղրիմահայերի ստեղծած շուրջ 
300 ձեռագրեր: 1778 թ. Ղրիժից վերաբնակեցված հայերի 
հետ միասին այդ ձեռագրերից 226-ը փոխադրվում են Նոր 
Նախիջևան և. ցուցակագրվում ռուսահայ թեմի առաջնորդ. 

Հ. Արդությանի կողմից: 1920 թ. դրանք տեղափոխվում են 
Երևան և այժմ պահպանվում են Մաշտոցյան Մատենադա­

րանում:

Յրմահայ ձեռագրերը ստեղծվել են 14-18-րղ. դարե­
րում: Հայ դրչության աչքի ընկնող կենտրոններ էին Կա­
ֆան, Սոլրխաթը, 'Լարասուն և այլ վայրեր՛. Կաֆան ա­

ռանձնանում է որպես հայ գր էո սթյ ՛Ա՛Կ Ե մանրանկարչութ­
յան առանձին մի դպրոց: 'Լրիմեցի էին հայ գրչության և 

մանրանկարչության հայտնի ներկայացուցիչ Նատերը որ­
դիներով և թոռներով հանդերձ: Այս գերդաստանի րեղմնա-
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վոր գործունեությունը այնքան զորեղ Ազդեցություն է ու­

զեցել հետագա գրիչների վրա, որ 1718 թ. Վրիմի հայկա­
կան Թոփ տի գյուղում Նատերներից 400 տարի հետո գրված 
մի ձեռագրի հիշատակարանում Վ^Ւ^ը հոր^որ^վոլմ էր որ~ 
պես «Նատերանց բնակարան». «Ւ յերկիրս 'Լրիմոլ, որ է 
բնակարան հինն Նատերանց և իմաստնացեալ գրչաց»1'. 

Նույն 14-րգ դարի անվանի գրիչներից էին Նատերի որդի­
ները Ավետիսը, Ստեփանոսը, Հովհաննեսն ու Գրիդորր, 

նրա թոռ Հավհաննեսը, ինչպես նաև Գրիգոր Աուքիասան- 

Յր՛ Սիմոնը և այլք: 15-րդ դարը նույնպես արդյունավետ 
ԷՍ ղրիմահայ գրչության համար, այս շրջանում Կաֆայում 

ստեղծվում են մի քանի տասնյակ հայերեն ձեռագրեր 'քր­

իստոսատուրի, Թադեոս Ավրամենցի, Օգսենտի և այլոց 

ԷոՂ^ՒՅ’ որոնք միաժամանակ ինքնատիպ ծաղկողներ (նկա- 
րէին եր) ԷՒն:

I Մատենադարան, ձեռ. № 3343, թ. 338:

17-18-րգ դարերում ևս ղրիմահայ գրիչները ժրաջան 
գործունեություն են ունենում՝ մեղ են հասել այգ շրջա­

նում նրանց ստեղծած ավելի քան 170 ձեռագրեր: 17-18-րդ 
դարերում Կաֆան դարձյալ մնում էր որպես գրչության 

նշանավոր օջախ: Երբեմնի հռչակավոր Սուրխաթին, որի 
Վերին Հոգետներ հայկական թաղամասը նաև ժամանակի 

հռչակ հանած գրիչների նստելավայրն իր, փոխարինել էր 
Վարասուն: Թերակղղու ցամաքային առևտրի կենտրոն 

դարձած այս քաղաքը իր հայկական հոծ բնակչությամբ և 

առևտրաարհեստավորական դասերի ժրաջան գործունեութ­

յամբ աչքի իր ընկնում նաև մշակույթի ասսլարեղում: 

^7-րդ դասէ ղրիմահայ գրիչները բազմարդյուն իին և 
նրանցից ոմանք մեզ թողել են 10 և ավելի ձեռադրեր'. Այս 
հարյուրամյակում Կաֆայի նշանավոր գրիչներից իին Նի֊ 
կողայոս Մելանավորը (նկարիչր), Զաքարիա արեղան, Հո֊ 

‘/.աէ1'մ երեցը: Առաջինից պահպանվել են 20, երկրորդիդ 
13, իսկ երրորդից 6 ձեռագիր: Հայտնի գրիչ և ծաղկող իր 
Խասպեկ երեց տաղասացը, որն արտագրել, ծաղկել և նորո֊
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գել էր 15 ձեռագիր՛: Այս գարում 'Լարասուում բազմաթիվ 

ձեռագրեր են ստեղծում Հովհաննեսն ու Հովհաննես աբե­

ղան: Հաջորգ 18-րղ. գարը նույնպես արդյունավետ էր 'Լր- 
իմի հայ գրչության համար: Ըստ ցայսօր պահպանված ձե­

ռագրերի այս գարում կաֆահայ գրիչներ Դավիթ երեցը, 
Գրիգոր երեցը, 'քրիստոսատուրը և ուրիշներ արտագրում և 

կազմում են յուրաքանչյուրը 10-ից ավելի ձեռագրեր:
Ւնչպես որ պետք էր սպասել, ժամանակի հոգևոր 

գաղափարախոսությանը հար և ներդաշնակ ղրիմահայ ձե­

ռագրերի գերակշիռ մասը կրոնական-աստվածարանական 

բնույթի էին ավետարաններ, հայսմավուրքներ, ճաշոցներ, 
սաղմոսներ, ճառընտիրներ և այլն: Կրոնական միակողմանի 

ուղղվածությունը չի բացառում ղրանց որոշակի կուլտուր֊ 
սլատմական և արվեստագիտական արժեքը: Նախ, այղ. ձե­

ռագրերը կարևոր են ձեռագրական գործի զարգացման ըն­

թացքին հետևելու, մանրանկարչության ուսումնասիրման 

և ձեռագրերի հիշատակարանների պատմական արժևորման 
առումով, հիշատակարաններ, որոնց մի մասը տվյալ ժամա-

նակաշրջանի սոցիալ-քաղաքական անցքերի հակիրճ պա­

տումներ են դրանց հեղինակ և ժամանակակից գրիչների 
եզրակացություններով և գնահատականներով հանդերձ՛. 

Հիշատակարանների արժեքը մանավանդ բարձրանում է, ե­

թե նկատի ենք ունենում այն, որ դրանց ընդդրկած նյութե­

րում արտացոլում են գտել ոչ միայն ղրիմահայ կյանքի 
տարբեր կողմերը, այլև րուն Հայաստանում, Հայկական Կի֊ 

լիկիայում, Մերձավոր արևելքում, Եվրոպայում, սլավոնա­

կան աշխարհում և Կովկասում ու թաթարական շրջաննե­

րում տեղի ունեցած իրադարձությունները:
Գրիմը հայկական այն օջախներից էր, ուր փայլուն 

դրսևորում ունեցավ հայ գեղարվեստական խոսքը հան­
ձինս րանաստեղծ-տաղասացների գործերի: Տազասաց-բա- 

նաստեղծների գործերը նպաստում էին հայ գեղարվեստա­
կան խոսքի առաջընթացին, ղրիմահայ հոգևոր պահանջ­

մունքների բավարարմանը:

I « Լան դ!ւ ս ամսօրյա», 1933, 14։ 5-7, էջ 339-340:
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'Լրիմահայ տաղերգուները ըսս՛ մեծի մասին հոգևո­

րականներ էին ժամանակի մտավոր գասի ներկայացուցիչ­
ներ: Եվ այդուհանդերձ, նրանց ստեղծագործության մեջ 

նշանակալից տեղ են զբաղեցնում նաև աշխարհիկ մոտիվ­

ները պանդխտության, մարդու և բնության սիրո թեմատի­
կան: Որոշ տաղասացների մոտ առկա է նաև սոցիալական 

l^Ւ?.ш,LшJPՒ, ս1անդխտության, հասարակ ժողովրդի կյանքի 
և հոգսերի արտացոլումը: 'Լրիմահայ առևտրաարհեստավո- 

րական դասերը ապրում էին աշխարհիկ կյանքով, և նրանց 

զվարճասեր առօրյան, նիստն ու կացը իրենց ազդեցութ­

յունն էին գործում տաղասացների ստեղծագործության 

վրա նրան հաղորդելով աշխարհիկ բնույթ: Տաղերդուները 

կարեկից էին դառնում այն ցավերին ու հոգսերին, որոնք 

աշխատավոր զանգվածների առօրյայի, նրանց վշտի և ու­

րախության անբաժան ուղեկիցն էին:
Գեղարվեստական առումով առավել մեծ արժեք են 

ներկայացնում 17-րդ դարի տաղերդուների գործերը: Փաս­
տորեն մտավոր այն զարթօնքը, որն այգ հարյուրամյակում 

սկսվել էր բուն Հայաստանում, իր մեջ ներառել էր նաև 

դրիմահտյ աշխարհը վկայելով դրանց երկուսի հոգևոր

ընդհանրության մասՒն: ^յուս կողմից, մշտական կապը
Եվրոպայի հետ, որ պահպանում էին տավրիկյան հայերը,
ի Լ1 հերթին նույնպես խթանում էր նրանց կուլտուրական ա­

ո. աջը նթացը :

Հանրաճանաչ տաղերգու էր Խասպեկ երեցը (Խաչա­

տուր Կաֆայեցի) (1610-1686): Նա ստեղծագործել է կաֆա­
յում, իսկ 1665-1671 թթ- նաև Պոլսում: Խասպեկը, իր աշա­
կերտ Սիմոն կաֆայեցու բնորոշմամբ, զարգացած մարդ էր 

«երաժշտաց պէտ», հին ու նոր գրվածքների մեկնաբան, մեծ 

փիլիսոփա և ներհուն ճարտասան: Նրա մի քանի տաղերը, 

ՈՐ կերտել էր 60֊ամյա հասակում, գրված են զուտ աշխար- 
^Ւհ թեմաներով և սիրո ու բնության գեղարվեստական 

պատկերավոր նկարագրություն են:
Ոնիկ կաֆացի էր տաղերգու Սիմեոնը (Խրմպեյօղ- 

էէե) • Աշխատավոր դասից սերված Սիմեոնի ստեղծագոր­

ծությունը գերազանցապես աշխարհիկ բնույթի է, որ
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երևում է նրա տաղերի հենց սկղբնատողերից' «Եկ պիւլ- 

պիպում գարնանային...», «է անց ցուրտ և ձըմեռն և վիշտ 

աշխարհի», «Սիրուն է վարդն ի մէջ ծաղկանց ամենէ», 
«Սխ՚սվ ուրախութեան մամ է, գիտացիր», «Սրտիկս խոցեաչ 

է “էրով» և այլն: ‘Լրիմահայ տաղեր դուն եր ից են Վար դան, 
Վրթանես Եաֆայեցիները, Մարտիրոս Դրիմեցին, Խև և 

Ստեփանոս Եաֆայեցիները և ուրիշներ:

'Լրի մ ահայ կյանքում երդն ու տաղր չայն տարա­

ծում են ունեցել աշխատավոր զանգվածների շրջանում, 

բավարարեչ նրանց հոդևոր պահանջմունքները: Ասածի 

վառ վկայությունն Լ այն, որ հայ ժողովրդական երդերի ա- 
ոս՚ջին ձեռագիր հավաքածուն կազմվել է Դրիմում, Խաչ- 

գռուղի կողմից. 16 տարեկան հասակում նա 1608 թ. գրի Լ 
առել ավելի քան 20 հայկական ժողովրդական երգեր, որոն­
ցից միայն չորսն են պահպանվել այլ ձեռագրերում, իսկ 

մնացածները մեղ են հասել պատանի Խաչդռուղի կազմած 

“՛ԺԴ ձեռագիր ժողովածուի շնորհիվ: Երգն ու տաղր զրիմա- 

հտյ միջավայրում լայն տարածում ունենալով կատարվել

են հանդեսների և տոնախմբությունների ժամանակ: Դա 

պարդ երևում է նույն Խաչդռուղի 1620 թ. թողած հիշատա­
կարանից, որտեղ նա պատվիրում էր իր տաղարանի երդերը 

կատարելիս հէշ^լ իրեն «0 վ եղրայրք, (յ)որում 
հանղՀի)պիք տաղերոյս և երդերոյս, եղանակէք, յիշեցէք ե. 

զիս» և ասլա «յորժամ որ երդէք քաղցրաձայնիւ, զմեղաւոր 
Խաչդռուղն (յ)իշեք»1: լ

1 Մաաենադարան, ձ. # 7709, թ. 66ա:

Հայոց լեզուն Դրիմում .֊ Տաղասացների տոեղծա֊

դործության լեզուն ժամանակի դրական հայերենն է, որ

անպայման վկայում է մայրենի էծղվի հարատևությունը 
զրիմահայոց մռու և ինքնին մերժում այն մարդկանզ կար- 

հէքԸ’ որսնք անհիմն ենթադրություն ե 1/ արել այն մասին, 
որ իբր թաթարական միջավայրում հայերը կորցրել էին 
մայրենին և խոսում էին թաթարների լեզվով: Դրիմում 14- 
18-րդ դարերում հայոց լեզվի պահսլանման վկան են այն­
տեղ ստեղծված հայերեն ձեռադրերը, որոնց հիշտտակա-
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րանները իրենց պատվիրան֊ծանուցումներով մայրենի լեզ­

վով են դիմում տեղի հայությանը: Հայերենի պահպանման 

օգտին են խոսում Ղրիմի հայկական վանքերի և. եկեղեցի­

ների վրայի հայերեն բազում վիմագիր արձանագրություն­

ները՛. Տակավին 17-րդ դարում ռուսական շրջաններում 
առևտուր անոդ զրիմահայ վաճառականները լայնորեն 

գործածում էին մայրենի լեզուն: 1779 թ. ռուսական կառա­
վարությանը դիմելիս ղրիմահայոց պատվիրակներն իրենց 

դիմումներր դրում էին հայերեն, իսկ ռուսերեն օրինակների 

տակ ստորագրում միայն հայերեն: Ղրիմահայերը հոգ էին 

տանում մայրենի լեզվի պահպանման համար, որը վկայ­

վում է նաև քերականության վերաբերյալ ձեռագրերի 

ստեղծման փաստով:
Միջնադարին բնորոշ գիտության շատ ճյուղեր ղրի­

մահայոց մոտ բավական զարգացում են ունեցել՛. Ղրանց 

թվում պիտի հիշատւսկել աստվածաբանությունը, փիլիսո­

փայությունը, հռետորական արվեստը, բժշկագիտությունը, 
տոմարագիտությունը, պատմական գիտությունը: ՛էրի մի 

Սբ. Խաչ և Կաֆայի Սր. Անտոն վանքերի դպրատներում 

դասավանդոզ առաջատար առարկաներիդ էր հռետորական 

արվեստը, որը դրանդում դասավանդում էին Տաթևի հա­

մալսարանում սովորած ղրիմահայ սաները: Լուրջ տեղ էր 

տրվում աստվածաբանական-կրոնափիլիսոփայական գործե­
րի ստեղծմանը: Ղրիմահայ մեկնիչների ուշադրության 

կենտրոնում էին Ղավիթ Անհաղթի գործերը: 1348 թ. կա- 
ֆացի Ֆրա (իմա հայ կաթոլիկ) Հակոբը շարադրում է իր

ռադրերի հիշատակարանների վկայությամբ, նրանք հե­
տաքրքրություն են ցույց տվել նաև Ղր. Տաթևացու, Ղ. 

Նարեկացու, հայ և հույն մտածողների ստեղծագործութ­

յունների հանդեպ:
Տոմարագիտության ղարգացման ասսլարեզում դրի- 

մահայերն իրենց ավանդն ունեն: 14-15-րդ դարերում 

հայտնի տոմարագետ էր Հակոբ 'Լրիմեցին, որը 1416 թ. հե­
ղինակում է «Մեկնութիւն տոմարի» աշխատությունը՛. 

Հմուտ տոմարագետ էր կաֆահայ գրիԼ Օգսենը, որը
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, 1445 թ. կազմում կ իր «Տումարատետրը»: 1676 թ. տաղւս- 
սա3 'Լարդանը կազմում է չափածո տոմարական մի ձեռ­
նարկ ընդգրկելով տոմարական բոլոր հաշվարկները:

Բժշկագիտությունն ու բժշկությունը ևս գտնվել են 

'ւրէժահայոր ուշադրության կենտրոնում: Ւզուր չկ, որ ի- 

Մ^^Յ անձնական բժիշկներն ընտրելիս թաները նախապատ­

վությունը տալիս կին հայազգի բժիշկներին: Հակոբ Ղբի՜ 

մեցու կողմից կ ստեղծվել «Լուծմունս մարդակաղմոլ- 

թեան» նշանավոր երկը՛.
Աշակերտներին գրագետ գարձնելու, գրչության 

գործի գրվածքը բարելավելու մղումով գրիչ և մտածող 

Ստեփանոսը 1357 թ. կաֆայում արտագրում կ փարդան
^/'ԼՒ^Յոլ քերականով Կտ
տգետների բրտավաղությունը (պնդաճակատությունը): Ւր 

ստեղծած գործի նշանակությունը Ստեփանոսը կարևորել կ 

հետևյալ խոսքերով. «Սա կ քանոն և զաղափար ամենայն 

արհեստից, ևս առաւել որք փութան ձեռնարկել յար հեստս 

գրչութեան՛. Զի որպկս անհնար կ թռչնոց ի լուծ լծել և ա- 

կաւս պատառել ... նոյնպկս առանց տշի։ատելու ի սմա ոչ 
ոք կարկ հասու լինել արուեստին գրչութեան» : Սաֆահա- 

յերիզ պահպանվել և մեղ են հասել նաև քերականական 

ինքնուրույն գործեր, օրինակ, «ժողովածու քերականական 

նիւթեր»-ի ձեռագիրը՜:

փրիմահայերից մնացել կ պատմագիտական հա­

րուստ ժառանգություն: Նախ, նկատի ունենք ղրիմահայ 

ձեռագրերի հիշատակարանները, որոնցում դըիթ՚երը սոսկ 

դեպքերի ու անցքերի փաստագրող չեն, այլ շատ հաճախ 
նաև դրանց մեկնաբանը: Նբանց թողած հիշատակարաննե­

րում հարուստ նյութեր կան թաթարական ասպատակութ­

յունների, դրանց կազակների տված հակահարվածների, ե­

կեղեցական շինարարության, հայ համայնքների տնտեսա­

կան վիճակի, կրոնական ու դավանաբանական հակամար­

տությունների, հայ-թաթարական և հայ֊ջենովական հարա-

1 Մ՛ատևնադարան, ձ. Մ1 2371, թ. 292ա!
2 Նույն տեղը, ձ. Մ1 7117, թ. Յժևբ:
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բերությունների, արհեստագործության, առևտրական առն­

չությունների և շատ ու շատ այլ հարցերի վերաբերյալ: 

Պատմական կարևոր տեղեկությունների ընդգրկման առու­

մով մանավանդ առանձնանում են 17-րդ դարի հեղինակներ 
Խաչատուր Կաֆայեցու «Տարեգրությունը», Դա վիթ գրչի 

հիշատակարանր (ղրիմահայոց պատմության ընդհանուր 

շարադրանքով) և Մարտիրոս Դրիմեցու «Պատմութիւն 

Դրիմայ յեր կրի» չափածո պատմական երկը:

ճարտարապետությունը.- Դրիմում հայերի քրտնա­

ջան աշխատանքով դարերի ընթացքում ստեղծվել են 

հոգևոր և աշխարհիկ ճարտարապետական բազմաքանակ 

կառույցներ, որոնց մեջ կան նաև ճարտարապետական ա­

ռումով գլուխգործոցներ՛. Միայն Կաֆայում, ինչպես 

^Ն^ց՝ միաժամանակ գործում կին երեք տասնյակից ավելի 

հայկական եկեղեցիներ՛. Հայերը շինարարսւկան մեծ գոր­

ծունեություն են ունեցել նաև Սուրխաթում, Դարասուում, 

Սուդակում, Աք մեչիթում, Արմյանսկի ճաղարում և այլ 

1[ այբեր ում:

Դ[՛ իմահայ ամենանշանավոր հուշարձաններից կ 

Սբ. Խաչ վանքը (Սուրխաթից (Հին 'էրիմից) 4 կմ հեռավո­
րության վրա), վանքին մերձակա կր Կաղարաթը! Վանքի 

եկեղեցին կառուցվել կ 1358 թ. սատարությամր Հովհան­
նես կրոնավորի «Եւ հարազատ եղբարց նորին»: Կաֆայի և 

համայն Ղ,փչաղի պրեֆեկտ Դ Ասկոլին այն համարել կ 

Հռոմին արմանի շինություն: «Հռոմին արմանի այս տաճսւ֊ 

րը և լայն չափսերի քարե այլ բնակարաններ,- դրում կ 

նա,- կառուցել են հայ֊եղրայրները, որոնք թաղված են եկե­
ղեցու մեջ»1՛. Աչքի ընկնող կառույցներ են Թևոդոսիայում 

մինչև օրս կանգուն մնացած եկեղեցիներր Հովհաննես 

Մկրտիչը (1348 թ.), Հրեշտակապետը (1408 թ.), Սր. Սարդի֊ 
սը (12-րդ դար), Սբ. Ստեփանոսը և ուրիշներ՛. Ըստ վերը հի­
շատակված Դ Ասկոլոլ, 1634 թ. Կաֆայում հայերն ունեին 
28 եկեղեցի: Սա դրեթե համընկնում կ 18-րդ դարում հո­
րինված հայերեն տաղի բերած թվաքանակին:

1 300^4 T. XXIV, 1902, շ. 106.
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Կ^եֆե, կասեն, մեծ քաղաք է, 

Թագաւորաց հաստաաած է. 

'{Քսանչորս եկեղեցի է. 

'/հարերն ամեն սրբաաաշ է:

Տաղում, այնուհետև, քառյակ աո. քառյակ անվա­

նապես նկար աղբված են քաղաքի հայկական բոլոր քսան֊ 
Հորս եկեղեցիները1:

1 41 ո ւ շ ն և ր յ ա ն 4Լ Պատմություն գաղթականության Խրի֊ 
մու հայոց. Ս. ՛Լա զար, 1895, կջ 139-141, Մատհնադարան, ձ. Al^ 2933, թ. 
468-470:

2 Տե՜ս Մ ի ք ա յ /1 լ յ ա ն 'Լ. «Լայ-իտալական առնչություն­
ներ», երևան, 1974, կջ 28-29:

Հայկական ճարտարտսլետական մի կոթող է Սախչե- 

լի (այժմ Սոգոտոյե) գյուղին մերձակա գտնվող Սր. Փրկիչ 

վանքը: Նշանավոր էր Կաֆայում հայերի կողմից 14-15-ր գ 

մ սար ցայսօր 
պահպանվել է: Հայկական պարիսպը Հայոց բերգը, կա֊

ռուցվել է ամբողջ համայնքի ուժերով, կաիածո քարերից, 

գոթական աշտարակներով: Սկսվելով հարավային ծովածո- 

‘ՕՒժ այե հասնում էր մինչև քաղաքի հյուսիսային կողմը, 

գոտևորելով քաղ աքի ֆռանկհիսաը թաղամասը :

Հարավ-աըևելյան ՛էր իմում հայերը ջրաշինարարա­

կան աչքառու գործունեություն էին ծավալել, մի վայրում, 

որտեղ խմելու ջրի հարցը հնում և այսօր եղել ու մնում է 

Լ1"!՛^ խնդիր: 1316 թ. Կաֆայի հայ եպիսկոպոսը անցկաց­
նում է ջրմուղ.՛ Այդ մասին Կաֆայի 1316 թ. կանոնադ-
րոլթյան մեջ կանոնադրված էր հատուկ հոդված «Հայերի 

եպիսկոպոսի ջրմուղի ջրի ուղղությունը չշեղելու մառին»

վերնա դրով, ըստ "րի, այդ ջրմուղի ջուրը օգտագործել են 
Կաֆայում և նրա ենթակա վայրերում: Հոդվածր Ապառ­

նում էր 3000 րալիկատ ասպեր տուգանքի ենթարկել բոլոր 
նրանց, ովքեր կշեղեն ջրմուղի ջրի ուղղությունը, միաժա­

մանակ նրանք պարտավոր էին վերականգնել խախտված 

հատվածը՜: Հայերը 15-րգ գարում ջրմուղ էին կառուցել 
նաև Դվույակորնի (Եբկխ աբի սխյ ան) ծովածոցում տեղի 

հայկական վանքը ջրով մատակարարելու համար: Այս ջրմ-
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ո՚՜Ղ II գոտում էր Օույուկ-Յանի լեռը, ընթանում ձորով, 
մերթընդմերթ սարալանջով՛. Շարված լինելով կավե խողո­

վակներով իր ընթացքում ջրմուղն ընդունում էր բազմա­

թիվ ‘/'"քր ոլ մեծ ջրուղիներ, որոնք հարստացնում էին 
մաւր առուն1;

1 Известия географического об-ва, 1939, т. ԼՃՃ1, вып 7, 
с. 1044.

Ավանդական էր աղբյուր-հուշարձաններ ի կառու­

ցումը: Հայերի կողմից աղբյոլր-հուշարձաններ և շ ատր-
վաններ են կառուցվել Սբ- Խաչում, Դվույակորնի ծովածո­

ցում, Կաֆայում, Թոփլի գյուղի հայկական եկեղեցու բա­

կում և այլուր: Խիստ տարածված էր խաչքարեր կանգնեց֊

եելը գերեզմանատներոլմ, դրանց զետեղումը եկեղեցիների 

պատերի մեջ ներսից ու դրսից որպես առանձին հուշար­

ձաններ:

կրթական գործը.֊ Սկսած 14-15֊րդ դարերից ընդ֊ 
հուպ մինչև 18-րդ դարի 70-ական թվականների վերջերր 
գրիմահայ եկեղեցիներին ու վանքերին առընթեր որոշ ընդ­

հատումներով գործում էին դպրատուն-դպրոցներ, որոն- 

գում աստվածաբանության և կրոնագիտության կողքին ա­

շակերտներին ուսուցանում էին քերականություն, տրամա­

բանություն, հռետորական արվեստ, տոմարագիտություն, 
համարողական արվեստ (թվաբանություն), գրչական գործ, 

ուն և այլն:մ անր ան կարչությ
Նշանավոր կրթ/Հախ էր կաֆայի Սբ. Անտոն վանքր 

(15֊րգ գոզ՛ի առաջին կես), որտեղ փիլիսոփայության 
պատմության գաս ախ Ասություններ էր կարդում «քաջ հռե­
տոր» Սարդիս վարդապետը՛. Վերջինիս աշակերտների 

թվում էին անվանի գրիչներ և ծաղկողներ 'քրիստոսատու­
րը, Թադևոս Ավրամենցը, Թորոսն ու Սիմեոնը'.

14-18֊րդ դարերում, գրեթե առանց ընդհատումնե­
րի, Սբ. Խաչ վանքում գործում էր միջնադարի ղրիմահայ 

թերևս ամենանշանավոր դպր ատուն֊ճեմ ար անր : Դպրոցներ 
^յՒ^ Կաֆայի, Սոլրխաթի, Վար ասոլբադար ի և այլ գաղ­

թօջախների եկեղեցիներին կից! 16-18-րդ դարերում այ"
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վայրերում անուն հանած և կորովամիտ ուսոլրչապետեր 
էին Մկրտիչ դահանան, Հովհաննեսը, վերջինիս աշակերտ' 

«մեծ փիլիսոփա», «ներհուն ճարտասան» և «պիտն երամշ- 
տար» Խասպեկը, Զաքարիա աբեղան և. ուրիշներ:

Մ1



ԳԼՈՒԽ ԵՐԿՐՈՐԴ

ՂՐԻՄԱՀԱՅԵՐԸ ԱՐԵՎԵԼՔ֊ԱՐԵՎՄՈՒՏՔ
ԱՌևՏՐԱՏՆՏԵՍԱԿԱՆ ԱՌՆՉՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐՈՒՄ

13-րդ դարի երկրորդ կեսի էյ, հատկապես դարի 60-
70֊ական թվականներից ընդհուպ մինչև 15-րդ դարի 70-ա-
կան թվականների կեսերը, մի ամրոցի երկու հարյուրամ­

յակ, միջազգային առևտրատնտեսական կապերում, նաև 

բուն 'Նրիմի տնտեսական կյանքում կարևոր նշանակութ­

յուն էր ստացել հայերի և ջենովացիների դործունեությոլ- 

նը' Ղա հիմնականում աղերսվում էր երկու գործոնի մի­

ջազգային առևտրի մեջ Ղրիմի թերակղղու դերի աննա­

խընթաց բարձրացման և Սև ծովի ավազանի տարածքնե­

րում, հատկապես Ղրիմի թերակղղու հարավարևելյան ծո­

վեզերքում ջենովական առևտրական գաղութների (ֆակ­

տորների) հաստատման հետ! Այգ երկու գործոններն էլ 

փոխկապակցված էին և լրացնում էին մեկը մյուսին:

Միջազգային առևտրի մեջ Ղրիմի դերի բարձրա- 

զումր, Եվրոպայի և Արևելքի կապերում թերակղղու նշա­

նակության կարևորումը հանդիսանում էին Առաջավոր Ա- 

սիայում տեղի ունեցած քաղաքական փոփոխված իրադ­

րության հետևանքը! 11-13-բդ դարերում, խաչակիրների 
վրա հենվելով, եվրոպական առե.տրական դասը Միջերկրա­

կանի արե.ելյան ծովափնյա երկրներում Սիրիայում, Չիլի­

կի այ ում և Պադեստինում, առհասարակ համայն Արևելքի 

հետ լայն գործունեություն էր ծավալել. Սակայն 13-րդ դա­
րի երկրորդ կեսից դրությունը լրջորեն փոխվում է. խաչա­

կիրների կողմից այս տարածաշրջանում մեկը մյուսի 

հետևից իրենց տիրույթները կորցնելու և գարի 90-ական 
թվականներին եգիպտական մամելուկների կողմից սիրիա­

կան ափր գրավելու հետևանքով լուրջ խոչընդոտներ են 

ստեղծվում Լևանտյան (արևելյան) առևտրի առաջ:

Առևտուրը Արևելքի և Արևմուտքի միջև չէր կարող 

րնդհատվել և տնտեսական ուժեղ ազդակների մղումով եվ­
րոպական առևտուրը շարունակում էր պահպանել Արևելքի
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հեա [էր գ.ործառնոլթյունների ան հրաժեշտությունր և հենց 

դրանէ] իրացման համար պետք £ սիրիական ծովաւիի փո­

խարեն ընտրեր նպւ ուղփ Մ Պռլիս-Սև ծով, Տանա (Աղով[ւ 

ծովափին, այժմյան ԴոնԷ։ Ռոսւոովի մոտերքր), ['է11լ այնւոե- 
ղից, թոէթաբներին ենթակա տարածքներով Աոտրախան- 

Սարայ֊Սփջին Ասիա: ՖլորենցիացԷէ Պեգոլետիի (14.-րդ դար) 
վկայությամբ, իրոք, 13-րդ դարի վեհերիր Արևելքի հետ 
առևտրական ճանապարհները Սև և Աղուէի ծովերի շրջան­

ներով կտրում կին Տանու-Միջին Ասիա-Զինաստան ուղին : 

Նկատենք, որ ճանապարհը Տան այ ի է] Չինաստան, որն անց­

նում էր մոնղոլահպատակ շրջաններով, անհամեմաւո ան­

վտանգ էր՜:
Միջերկրականի արևե  լյան ծովեզրյա երկրներում 

13-րդ դարի երկրորդ կեսերին կատարված ռաղմաքաղաքա- 
կան տեղաշարժերը Մ Պոլսում և Սե. ծովի ավագանի մի 

շարք վայրերում կյանքի կոչեցին ջենովական առևտրական 
գաւլութներր՝. Դրանք մանավանգ նշանավոր էին 'Լրի մ ում, 

որոնց կենտրոնր հռչակավոր Սափան էր! Սևծովյան ավա- 

ղանի տարածքներում Ջենովական հանրապետության ներ­

կայացուցիչների հաստատման համար հատկապես նպաս­
տավոր եղան երկու հանգամանք : Նուիւ այն, որ բյուղտն- 

դաղի կառավարողները, որոնց ջենովտցիները օգնել էին 
հանձին Մ ի իւայել Պալեպոգ կայսրի վերջ գնելու լատինա­

կան կայորությանր և Մ Պոլսում վերականգնելու բյուգան­

դական գահը, 1260 թ- Նինփեում կնքված պայմանագրով 
ջենովացինեբին շնորհեցին աղատություն հաստատվելու 

կրնեբում, բայց նման հնարավո֊սևծովյան ավագանի եր
րոլթյունիղ ղրկեցին վենեսւիկցիներին': Երկրորդ, ջենովա­

ցիները Դրիմի Սափա քաղաքում հաստատվեցին թաթար 

իշխողների համաձայնությամբ, ոբաէհւ տև այս վեբջիննե-

1 Shu Сскери некий С. Очерки истории Сурожа. 
Симферополь, 1955, с. 22.

2 Sh., ИТУАК, № 1(58), 1927, с. 168. Տես ն..,և Peyssonel. Die 
Verfassung des Handels auf Sohwarzen Meere. Leipzig, 1788.

3 Տես M у p 3 а к e в и ч H. История генуэзских поселе­
ний в Крыму. Одесса, 1837, с. 3 — 4.
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րր՝ հանձինս ջենովական վաճառականության, հնաըավո- 

րոլթյո։-ն էին ստանում տեղում ծախելու իրենց հիմնական 

ապրանքը պատերազմների և ավարառուական արշավանք­

ների ժամանակ վերցրած գերիներին, և, բացի այդ, իրենց 

անասնապահական մթերքները փոխանակելու անդրծովյան 
(եվրոպական) ապրանքների հետ: Միաժամանակ, թաթարա­

կան ավագանուն մեծ օգուտ էին բերում Ղքիմ ներմուծվող 

օտարերկրյա ապրանքներից գանձվող մաքսերը : Տնտեսա­

կան այսօրինակ դրգապատճառները նպաստեցին ջենովա- 

Յ1’ների հաստատմանը 'Լրիմում և հարակից շրջաններում: 
Կար մի համգամանք ևս. ջենովացիները հույսեր էին կա­

պում նաև. այն բանի հետ, որ Ոսկե Հորդայի, այդ թվում 
նաև Մրիմի տարածքներում եռանդուն գործող պապական 

քարոզիչների օգնությամր, իրենց կհաջողվի տակավին 

մահմեդականության չհարած թաթարներին դարձնել քրիս­

տոնյա: Սա էլ ^шl13[1, այսպես ասած, գաղափարական 
կողմն էր, և, հարկավ, նրա դրական լուծումը հեղաչրջիչ 

դեր էխաղար համայն ղփչաղյան տափաստաններում և Մի­
ջին Ասիայում հաստատված մոնղոլների հետ հարաբերութ­

յունների աննախադեպ սերտացման գործում:

1 Տես Շ շ к 6 բ « II շ ճ н ա Ը, նշվ. աշխ., էջ 25-26:

1Լենետիկցիներին դուրս մղելով՝ ջենովացիները սև֊

Նրանք ՛էրի մ էին ներմուծում եվրոպական, [ակ արտահա­

նում էին ասիական ապրանքներ, որոնց ներկրողը 'Լրիմ 

հիմն ականում հայերն էին: 'Լրիմում հաաոատված ջենովա­

ցիները գերազանցապես հայ վաճառականության միջոցով 

էի^ գլուխ բերում իրենց առևտրատնտեսական ձեռնար­

կումները բուն 'Լրիմում և թե առհասարակ Արևելքում, և 

հենց այ՚1 էր պատճառը, որ տեղի ջենովական վարչակարգը 
և առևտրական ղասը լիովին հանդուրժողական էին հայերի 

նկատմամբ այն ժամանակ, երբ առևտրական մրցակցութ­

յան հարկադրանքով նրանք սրախողխող էին անում իրենց 

աՂԴալ1եև ոլ դավանակից վենետիկցիներին: Ընդ սմին, ջե- 
^ովացիները ուզեին-չուղեին պետք է հաշվի առնեին հայե֊
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րՒ մՒ շատ կարևոր 

ն 1’^'9 վարվելու և շփվել 
լեզուների իմ արությունը, 

րը. Հայերի այս առավել.

առավելություն թաթարների հետ

ւրս. ավանդական փորձը, արևելյան 

, որոնցից ղոլրկ էին եվրոպացին/,֊ 

"^թյ՚^եը նպաստում էր ա/ն ոա֊
նին, որ ասիական ժողովուրդները այցելեն Կաֆա և հան֊

դուրսողաբար վերաբերվեն քաղաքի դրեթե անկախ վիճա֊ 
^'՚ Կս առումով լիովին ճշմարիտ է միջնադարյան Գրիմի 

պատմության հանրաճանաչ հեղինակ Վ. Կոնդորակին, որը 

փաստերի քննական լույսի տակ հանդել է հետևյալ կարծի­

քին. «Ամենից ճիշտ կլիներ ասել,— դրում է նա,- որ ջենո- 

վական ֆակաորիայի ներկայացուցիչներն էլ խանության 

մե1 /’Բեն!Լ գործերը իրականացնում էին հայերի միջոցով և 
դրա համար էլ նրանց (հայերին — Վ. Մ.) արաակարդ հար­

կավոր և օգւոակար էին համարում այնպիսի մի վայրում, 

՚ "րպիոին Տավրիդան էր»1: Այսօրինակ վիճակի հետևանքով 

13-15-րդ դարերում Գրիմում հայերի ձեռքում էր կենտրո­
նացել առևտրատնտեսական առաջնությունը՜:

1 К о н д о р а к и В. X. Универсальное описание Крыма. 
Т. 1—4, т. 3, ч. 9, СПб, 1875, с. 64.

2 Տես Աշ. Հ ո վ հ ա ն ն [, и յ ա ն, Դրիադներ հայ „պսաա, դրա­
կան մարի պատմության, դիրք երկրորդ, Երևան, 1959. կջ 431:

եվրոպական ապրանքներ Կաֆա ներմուծող և այն֊ 

տ^Դ1'3 արևելյան ապրանքներ Եվրոպա և Մերձավոր 
Արևելք տեղաւիոխող ջենովացիները, իրոք, իրենց 

առևտրական դործունեությունը վարում էին առավելապես 

ա սլա վին ած հայ վաճառականության վրա որպես համայն 

^'‘1Գ“"ԼՒ և Արևելքի հետ կապող օղակի: Գրիմում ջենովա- 
կան վարչակարգը, ի դեմս Կաֆայում նստած հյուպատոսի, 

մասարների, սինդիկների և այլոց, հայերի հետ հաշվի էր 

նստում նաև այն պատճառով, որ նրանք այդ քաղաքի 1ւ 
հարակից շրջանների հիմնական քրիստոնյա բնակիչներն 
էին, և նրանց մասնաԼլցությունն էր, որ Արևելք-Արևմուտք 

ասլրանք ափոխանակռլթյանը հումԼլոլ խթան էր հաղոր­

դում:
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* * *

13֊րդ դարի 60-ական թվականներիդ սկսած մինչև. 
14^5 թվականը ոչ միայն Գրիմի, այլև սևծովյան ավագանի 
մյուս երկրների ծովափնյա քաղաքների մեջ նշանավորը 
կաֆան էր, "րը, ինչպես նշվեց, ջենովական սևծովյան գա­

ղութների վարչական և տնտեսական կենտրոնն էր: Նշված 

ժամանակաշրջանում Գրիմի թերակղզու հարավ-արևելյան 

ծովափը, Սև ծովի փոքրասիական և կովկասյան մի շարք 

աԺԼ քաղաքների հետ միասին հանդիսանում էր Զենովայի 

հանրապետության, իսկ 1453-1475 թթ. Հենովայի Սուրբ 
Գևորգ բանկի առևտրական գաղութը: Սինոպն ու Տրապի- 

ղոնը փոքրասիական ափում, Սևաստոլպոլիսը Կովկաս ում, 
Լա֊Կոպան Կուբան գետի վրա, Տանան՝ Ազովի ծավափին, 

Կաֆան, Զեմբալոն և Սոլդայան' Գրիմում, ջենովական 

առևտրի գլխավոր հենակետերն էին: Սևծովյան կենտրոն­

ների նշանակությունը բարձրացել էր թե հումքի աղբյուր­

ներին մոտ գտնվելու առնչությամբ և թե, ինչպես նշվեց, 

հատկապես այն պատճառով, որ քաղաքական հարափոփոխ 

իրադարձությունների հետևանքով Միջերկրականի արևել­

յան շրջանները' ընդհանուր անվանումով Սիրական ծովե- 

'ԺՕԲԸ’ Ղւ՚^^Լ № Արևելքի և Արևմուտքի միջև առևտրի 

օղակ լինելուց:

հանրապետռւ,

Առանձնահատուկ էր Կաֆայի

[^յոլնը այստեղ նստած իր գաղոպ
Գ^րր՛ և Ջենովայի

խանություններին օձտել էր կանոնադրու^
թ՚Պ^ 1ղ-

րենքներով և հրահանգներով
վայուններով, օ-

տեղացիներին կառա

նստած բյուգանդական կայսրները, ըստ հնարավորության, 

սատարում էին ջենովացիներին: Սակայն խնդիրն այն է, որ 
Գրիմում ջենովացիների գերիշխանության տակ գտնված 

շրջանների քրիստոնյաների պատկառելի մասը կաղմում 

էին հայերը, և ջենովացիները այստեղ և. առհասարակ սև- 

ծովյան ավազանում իրենց գործունեությունը ծավալում 

էին նրանը օգնությամբ, հանգամանք, որը արտացոլում էր 

գտել ժամանակի ջենովական պաշտոնական և ոչ-պաշտո֊
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նական փաստաթղթերում, այգ թվում նաև օրենքի ում 

սաաք ած այնսլիսի կանոններում, ինչպիսիք էին 1290 թ., 
1316 թ. կանոնագրությունները /լ հատկապես «Սե. ծովում 
ջենովական գաղութների կանոնագրությունը' հբատարակ- 

վէէյծ Ջենովայում 1449 թվականին»1:

1 ЗООИД, т. У, Одесса, 1863, с. 629 — 837.
2 Տես АШ, է VII, II, р. 343.

1449 թ. կանոնադրությունը /լ առհասարակ փափա­
յում բնակվող մարդկանց վերաբեր յալ բոլոր փաստաթղթե֊ 

ՐԸ վերջիններիս, ինչպես նշվել է, սովորաբար ներկա յադ- 
նում են ջենով արիներ (շԽշտ) 1ւ կաֆարիներ (րաղաք արի­
ներ եսր^ոտշտ) անվանումներով: Կաֆաքիները դրանք հիմ­

նականում հայերն էին, որոշ չափով նաև հույները, ռուս­
ներն (րՕՏՏՕրաՈւ) ու կարաիմները^ Կաֆարիների մեջ կարող 

"նԱ թի­էին լինել նաև որոշ աեղայնաքած ջևնովաքիներ, որ
վը հատուկենտ էր, քանի որ ջենով արիները, որպես կանոն, 
չէին գառն ում տեղաբնակ, Ղքիմր նրանք համար հիմնակա-

նում շահութաբեր առևտրական գործարքների իրականաց­

ման վայր էր, որոնք վերջս/քնելուք հետո նրանք վերադառ­
նում էին Ջենովա: Առհասարակ ջենովաքիների թիվը Գրի­
մում աննշան էր. նույնիսկ փափայում ջենովական 

առևտրական գլխավոր գաղթակետում, 1470-ական թվա­
կաններին ընդամենը 1000 հոդի էր քաՂաքի 46.500 հա­
յության դի մ աք՜'.

Կաֆադիներին վերաբերող ւիաստաթղթերը(13-15-րդ 
դարեր) ուշադրավ տեղեկություններ են հաղորդում նրանք 
հիմնական հատվածը կաղմող հայերի իրավական, քաղա­
քական և. տնտեսական գրության վերաբերյալ: Սակայն, 

չնայած իրենք փոքրաթվությանը, ջենովադիները իրենք 

ձեռքում էին պահում առևտրի մեջ իշխող դերը, թեև, ինչ­
պես ակնարկվևք, իրենք գործունեությունը իրականաքնում 
էին հայերի օգնությամբ: Եվ իրոք, Կաֆայի առևտրում հա- 
յերր վայելում էին մեծ համբավ: Կաֆայի հյուպատոսի և 
մասարների (ֆինանսական աստիճանավորների) Ջենովա 

ուղարկած ղեկուքադրերոլմ հայերը բնորոշվում էին որպես
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«լավագույն վաճառականներ», որոնք մեծ օգուտ են բե­
րում քաղաքի համայնքին: Կաֆայի} հյուպատոսն ու մա­

սարները 1455 ի}- սեպտեմբերին ՏԼենովայի Սբ. Գևորգ բ ա ն­

կի խնամատարներին ուղարկած իրենը ղեկույրում, սլա- 
հանջելով լատին եպիսկոպոս ^իակոմո Կամպորիի հեռա­

ցումը, զգուշացնում էին. «Գուք գիտեք, որ այս երկիրը 

գլխավորապես բնակեցված է հայերով, որոնք մեր ճանաչ­

ված հենարանն են և լավագույն վաճառականները և քա­
ղաքին մեծ եկամուտ են բերում»1 ՛.

1 Տես նույն տեղում, հ. VI, էջ 365:
2 Կազարիացի' ղրիմեցի:
յ Գալհրա - առագաստս, և թիանավ:
*^ Հավանաբար, Մոնկասաբո, այժմ Բհլդորոդ Դնեսաբովսկի:
5 1 մոգին հավասար է 9 լիտրի:

Կաֆայի նոտարական գրասենյակի ակտերը (13-րդ 
դարի 80-ական թվականներ) վկայում են, որ Գրիմում ջե֊ 
նովացիների հաստատման առաջին իսկ շր£անից հայերը 

ակտիվ մասնակցություն են ունեցել թերակղղ ա վրայով 

կատարվող թե ներքին և թե արտաքին առևտըին, իրենց 

վրա Հարցնելով Արևմուտք-Արևելք ապրանքաշրջանառութ- 

յւ"ն ՂԳա1Ւ մասը: քարենք այդ վիճակն արտացոլող նոտա­
րական փաստաթղթերից մեկը դրված Կաֆայի գրասենյա­

կում, 1289 թ. աս1^'Լ1' ^^-^՝- Նոտարական այգ ակար վկա­
յում է հայերի և Գրիմում նորերս հաստատված ջենովացի- 

ների համատեղ առևտրական գործունեության մասին սև.- 

ձսվյան ավազանի քաղաքներում: Նոտարական այգ գրառ­

ման մեջ ասված է. «Մենք, Անդրեաս Պադանացիս և Օբեր- 

տո ԳՒ Գիեիանոս, հանձնում ենք քեղ, հայ Պարոզա Կազա- 

թա5ոլԳ ’ մեր նավի վարձակալության իրավունքը և տիտ­
ղոսը ամբողջությամբ, որպեսզի քո անունով և հայ Կոստա֊ 
յի անունով վարձած մեր գսղերան3 ապահովես ջրով, հա­

ցամթերքով, նավաստիներով, առաջիկա տաս օրվա ընթաց­

քում գնաս Կոնեստասիոն և այնտեղից վերցնես 300 մոգի' 
ցորեն և 400 մոզի (կորեկ) և այնուհետև դրանք տանես 
Տրապիզոն, Կոնեստասիոնից անմիջապես հեռանաս քո կող­

մից վարձված մեր նավով, հենց որ այն բեռնվի, այնուհետև
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‘‘[ետք է ուղևորվես Տրտպիղոն, երբ նավը խարիսխ դրի 
Տրտպիղոնոլմ բորենի ու կորեկի բեռով, այղ. ցորենը և կո- 

['^(Ը ['^‘^'^լ ‘ոաււ այնաեղի նավահանգիստը մեր բարկա­
յով . Մեր նավը վարձելու ե. վարձակալի իրավունք ստա­

նալու վ/ոխարեն ղու մեղ կտաս 9 մալի ցորեն բեռնված 
յուրաքանչյուր 100 ֆունտի դիմաց: Փոիւադարձա բար ես 
Պարոսիաս (Պարողս։ Կաղարացիս — 'Լ. Մ.) խոստանում և 

համաձայնվում եմ վերևում նշված բոլոր պայմաններին և 

նույնպես համաձայն եմ ձեղ կամ ձեղանիղ որևկ մեկին 

տալ ցորեն և, վերևում նշվածի համաձայն, ձեղ լրիվ հտ- 
'ոուցել վարձակալման վախ արևն, և փոխադարձ պայմանս։֊ 

‘/որվածոլթյան և համաձայնության աոարկտ բոլոր պայ­

մանները պարտավորվում ենք կատարել և հարգել և 

չխախտել որևկ բանում, հակառակ դեպք ում խախսաղ որև.կ 
կողմը կվճարի 1000 ասպեր՜ տուգանք րոտ մեր պայմանա­
վորվածության: ‘Լերեում նշված սլայմաններր հարդելոլ և. 

նրանց կատարմանը հսկելու նպատակով, մենք, որպես 

դրավակտն, փոխադարձաբար տրամադրում ենք մեր ներկա 

կամ ապագա ամբողջ ունեցվածքը: կաղմված կ 1280 թ. 
ապրիլի 23-ին կաֆայում... նե՜րկայությամբ վկաներ Յալ֊ 
գովիս։ դե կվտրցոյի ե. Յակոբո դե Յոնիֆաչիոյի»3:

Մե նք հատուկ միտումով ամբողջովին մեջբերեցինք 
նոտսւրական այդ ակտը, նրա օրինակով ցույց տալու հա­

մար, որ ջենովական գաղութներում սկղրնավորվող կտպի֊ 
սւալիսէոական հարաբերությունները, աղատ ձեռներեցութ­
յան գրսևորումով, իրենց շրջապտույտի մեջ կին ներքաշել 
նաև Սև ծովի նրանց գաղութները, որտեղ առևտրի և առ֊ 

հասարակ ձեռնարկուական ամեն մի գործունեության հա-

1 Բարկա֊դետային, առհասարակ թեթև բեռնանավ:
2 Ասպեր կամ ասպր — հունական դրամական միավոր. Մեկ 

ասպրր հավասար կր երկու սուի կամ երեք կոպեկի (19֊րդ դարի 60֊ 
ական թվականների արմերով):

3 Հշէշտ <Խտ ոօսսրօտ Ծօոօւտ (Խ ԲօրՌ Օէ <Խ ՇսՈՆ <Խ Խ Օո ժս էրօյճաաշ 
ՏաօԽ (1281-1289), նսշսրշտէ, 1927, էջ 173-174: Տես նաև «Հայ-իաալական 
առնչություններ, ջենովական փաստաթղթերը դրիմահայերի մասին», 
կադմեդ, առաջարանր դրեց և ծանոթագրեց Վ. Միբայելյան, երևան, 
1974, էջ 21-22:
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մար ստեղծված էր այն ժամանակվա \ համար բավական 

1"՚ր$_ իրավական դաշտ, և որ հայ աււևտրավաշխաււուական 
կապիտալի ներկայացուցիչներն իրենց գործունեության ե-

ГшZՒյՒքԸ գտնում էին որոշս։.կի իրավական նորմերի մեջ:
Ւրենց ձեռքում ունենալով Կաֆան և մյուս

հանգիստները, ջենովացիները հնարավորություն էին ստա- 

•խլ խուսափել Արևելքի հետ կապող վտանգներով հղի քա­

րավանային առևտրից, այն բաժին թողնելով հիմնականում

հայ, մասամբ էլ հույն վաճառականներին: Տ,ենովացիները

Ւ1’հն3 առևտուրը գերազանցաբար
Արևմուտքի և սևծովյան ավազանի երկրների հետ, 

առևտուր, որին ժրաջան մասնակցություն էին ցուցաբե­

րում նաև հայերը, որոնք, հույների և իտալացիների հետ 

գործակցած, իրենց առևտրին հաճախ հաղորդում էին «ին­

տերնացիոնալ» բնույթ: Մեր այս կարծիքը հաւ։տատում են 
Կաֆայի նոտարական գրասենյակում հայերի հետ կնքված 

գրեթե րոլոր գրառումները: Ահա, օրինակ, գրանցից մեկր, 

1289 թ. հունիսի 26-ին կնքված ակտը, ըստ սրի, իտալացի 
նավատեր դև Հալեն վարձակալի իրավունք է շնորհել 

Ֆրանչեսկո Սոանեին և հայ Սիմոնին և նրանց հետ միասին 

սւթ այլ վաճառականների. «Աս դե Հալես,— ասված էր ակ­

տում, որը բերում ենք որոշ կրճատումներով,— վարձակալի 

իրավունք եմ շնորհում ձեզ՝ Ֆրանչեսկո Սոանեիդ և հայ 

Սիմոնիդ, որ ուղում եք ձեր սեփական անունով և ձեր ըն­

կերների անունով, որոնք ձեզնից բացի 8 անձ են, վարձել 
իմ տարիդան', որը «Սուրբ Անդրիաս» անունն է կրում, այն 

ներկայումս պետք է ուղևորվի Տրապիղոն: Նշված Տարի- 

գան խոստանում եմ տրամադրել ձեզ... պատրաստ և ասլա- 

հսվված սեփական սարքավորումներով, ջրով, հացամթեր­

քով և նավաստիներով... խոստանում Լ մ ձեզ համար հար­

մար ժամանակ... մեկնել Կաֆայի նավահանզստից և գնալ 

Տրապիզոն... Հասնելով Տրապիզոն, խոստանում եմ նավից 

/'^^մննլ ձեզ և ձեր մերձավորներին, ինչպես նաև ձեր բե՜ռ- 

ննրը, իմ նավակով և իմ նավաստիներով դրանք ափ իջեզ-

1 Տարիդա դալերայի նման տարիդան էլ և թիանավ էր, և առա֊ 
գաստանավ: Այն վարող էր վերցնել 300 մարդ և 30 ձի:
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ն/,լ Տրապիզոնում այն պայմանով, որ դուք նավի վարձման 

և վարձակալի իրավունքի համար ինձ վճարեք 38 բարի֊ 
քաթ ձեզանից յուրաքանչյուր անձի համար և նույնքան 

դրամ ձեր յուրաքանչյուր բեռի համար»: Պայմանները 

խախտող կողմը պարտավոր էր մյուս կողմին վճարել 500 
բարիքաթ: «Այո նշված պայմանները մեր կողմից լրիվ կա­

տարելու, դրանց մինչև վերջ հարդելոլ նպատակով մենք 

վերևում նշված անունները կրողներս, ինչպես նաև մեր 

նա,[1' վարձակալը փոխադարձաբար համաձայնվում ենք 
^I’^ju^g տրամադրել մեր ամբողջ ունեցվածքը որպես 
վեքևում նշված պայմանների դրավական: Կաղմված է Կա֊ 

ֆայում, 1289 թ. հունիսի 26-ին, ժամը 8-ի և 9-ի միջև, ներ֊ 
1[այոլ-թյամբ վկաներ Կա մուտ ո դե Արենձանոյի և Անսալ֊ 
ԴոյՒ>:

Նոտարական ակտերը վկայում են, որ 13-րդ դարի 
' վերջերին Կաֆայի արտաքին առևտուրը մեծ չափեր էր ըն­

դունել Սև ծովի փոքրասիական քաղաքներ Տրապիղոնի, 

Սինոպի և. տյլնի հետ: եվ դա պատահական չէր- 1204 թ. 
Տրապիզոնում ստեղծված համանուն կայսրությունը (դո- 

յատևեց մինչև 1461 թ-) իր դռները լայնորեն բացել էր հյ­
ուսիսային մերձսևծովյան շրջանների վաճառականություն 
առաջ: Ւնչպես նկատելի է, Տրապիղոնի հետ առևտրի մեջ 

հիմնական ապրանքը այս շրջանում հացահատիկն էր:
Արդեն առիթ ենք ունեցել ակնարկելու, որ որոշակի 

տնտեսական շահագրգռությունից ելնելով թաթարական 

ավագանին, որը անխնա ասպատակում և հրի ու սրի էր 
մասւնում հյուսիսկովկասյան, ռուս-ոլկրաինական և լեհա­
կան տարածքներն ու դրանց բնակչությանը, գերեվարում 
տասնյակ հազարավոր մարդկանց, առևտրի մեջ հանդես էր 
դալիս վաճառականների հովանավոր/, ղի դերում, նրանց 
առևտուրը պաշտպանելով ավազակային հարձակումնե՜րից: 

^՝J'l‘ill"'l' 'V' հովանավորի դերում մենք տեսնում ենք Օսկե 
Հորդայի Կգրիմի ուլուսում նստած կուսակալ Խուն Արղու-

1 Րարիք ։սթ-թուրք ական պարըղաթ (փայլուն) րաէւի աղավաղ­
ված ձևը, ինչպես որ ղրիմահայ ձեռագրերում արծաթյա դրամը հաճախ 
անվանվում էր սպիտակ:
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նին, որի նավի սպառազինված անձնակազմը ստիպում էր 

ծովահեն Յոլրզոլքիին վերադարձնել հինդ, հայ և հույն 

վաճառականներիդ զավթած ապրանքները: Այդ մասին 

պատմող վկայությունը հաղորդում է անձի ու գույքի ա­

ղատ տնօրինման ապահովմանը ուղղված արդեն 13֊րղ. դա­
րի վերջալոլյսին կաֆայում գործող իրավական որոշակի 

նորմերի առկայության մասին: 1290 թ- ապրիլի 27֊ին Կա­
ֆայի նոտարական գրասենյակում կնքված այդ ակտում 
ասված էր (բերում ենք քաղվածաբար).

«Մենք հայերս, Պերա Յոդղա Սևանցի, Վասիլի Ւ֊ 

վան Մելիք և Պերքե Ավարյան էվահա, հույներս Թեոգո- 

րոս և Կոստա, ընդունում ենք, որ դու Վիվալդո Լավա- 

ջիոգ, մեղ լրիվ չափով վերադարձրել ես ամբողջ մեր դույ­
րը, ՈՐԸ մեզնից խլել էր ծովահեն Ձուրզուքին: Դու մեր 

Գոլ1թԸ ծովահեն Յուրղոլքիից ետ ես վերցրել Արղուն խա­
նին պատկանող և նրա սպառազինված գալերով ե մեզնից 

հափշտակվածը նրանից ետ վերցնելով դու այն լրիվ վերա֊ 
դարձրել ես մեզ: Պաշտոնապես ընդունում ենք, որ քեզնից 

այխւս ոչինչ չունենք ստանալու, պարտավորվում ենք քեղ֊ 

^իր ապագայում ոչինչ չպահանջել և, որպես մեր սլայմա- 

նագրի գրավական, տրամադրում ենք մեր ամբողջ նեբկա 

ու ապագա ունեցվածքը»: Հետաքրքիր է նաև ակտի 
կնքման փաստը հավաստող վկա անձանց ցուցակը թե 

նրանց ազգային պատկանելության ե. թե տարրեր երկրներ 

ներկայացնելու առումով: «Ներկա էին հետևյալ վկաները,— 

ասված էր ակտում:— Ուրսիչինոն Յարդաքսիից, Յարկակ֊ 
սին՝ Արադայից (Աբխաղիայից — Վ. Մ.), Ջագաթայի և 

Տամրուզա կայսեր գործակից թորա ադոլը կաղարիայից, 

առևտրական Յակոբոն Կահիրեից, Սիմոնն Սալվան Սակո֊ 

^այից, ^'ԼհԼ^լմ" Կոտեմ ալին՝ Պրդիից, Մարֆեո Մ ուսին, 

Ո^գոլինո դե Դրիդորիոն և թարդման Ջիանինոն Սավոնա- 

յւ՚և^ " Արևելքի և Եվրոպայի տարբեր երկրներից եկած և 

տարբեր ազգություններ ներկայացնող առևտրականների 

խայտաբղետ մի պատկեր, որպիսին դժվար թե ունենար

1 «Հայ֊իտալական առնչություններ», էջ 26 ե. 272:
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13-րդ դարավերջին եվրոպական որևէ նավահանգիստին 
կենտրոն հանգամանք, Որ վկայում է կաֆայի զբաղեցրած 

բացառիկ դերը միջազգային տնտեսական կյանքում: Բացի 
այդ, երևույթը վկայում է նաև այն մասին, որ կապիտալիս­
տական զարգացման մակարդակին միտող առևտուրը ի ծնե 

արդեն չէր ճանաչում ոչ ազգային և ոչ էլ տարածքային 

սահմաններ և իր տնտեսկան մզումներով ինտերնացիոնալ- 
կոսմոպոլիտական էր’, վերը թվարկված անձինք առևտրա­

կան շահախնդրություններով կաֆա էին եկել Եգիպտոսից, 
Հյուսիսային Կովկասից, Արևելքի երկրներից, Իտալիայից և. 

այԼ տեղերից: '
Կաֆայի առևտրի մեջ որոշակի էր հայ ‘[‘“շխ ա- 

ռուական և բանկային կապիտալի դերը: Հազարում հայ 
'[տշի1 առու-բանկիրն երից ոմանք ֆինանսապես այնքան 
էին զորացել, որ վարկավորում էին նաև ջենովտցիներին: 

1Ս~թԴ ԳաթՒ 80-90-ական թվականներին նշ անավոր հայ 
դրամատերեր էին Պետրոսը, Կիրակոսը, Օրեր վալին և այլք: 
Կիրակոսն, օրինակ, մեծ գումարի հասնող րարիքաթ ասպ- 

իեր էր փոթտվել նավատեր Ռաֆաելե իմբրի կոյին, որը 

“{արտավարվել էր հայ դրամատիրոջը այգ գումարի գիմաց 

‘[ճարել 2000 սոլդայական ասպը՛ Սիրիայի որևէ վայրում, 
“Լի, հավանաբար, ըստ պայմանավորվածության, կտֆւայից 
ժամանելու էր նաև հայ գրտմատեր-վաճառական կիրակո­
սը: Ակտում ասված էր. «Ես Ռաֆելե էմբրխսկոս, րնդոլ- 

նում եմ, որ քեզնից, հայ կաղարիացի կթակողից (կիրտկո­
ռից — 1Լ- Մ.) ստացել եմ րարիքաթ տսպրեր, որոնք լիար­

ժեք են և ծախսելի, որոնց փոթարեն ես խոստանում եմ քեղ 
վճարել լիարժեք և ծախսելի 2000 սոլդայական ասսլրեր, իմ 
Սիրիա գալուց 15 օր հետո, երր կգամ Սիրիայի Սուր՜ կոչ­
ված ‘[այրը իմ նավով և իմ մերձավորներով. “՚յգ գումարը 
քեզ կարող եմ վճարել Սիրիայում գտնվող որևէ այլ ‘[“‘յ-

] Մինչև կաֆային ենթարկվելը (1365 թ.) Սոլդայան (Սուրաք, 
Սուդդեյա, Սուդակ) վրիժոլմ ինքնուրույնությունը պահպանած նավա­
հանգիստ էր և հատում էր իր գրամները:

2 Սուր — նավահանդիսա սիրիական ծովափին (այժմ Լիբանա­
նում):
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րոլմ, ուր որ դու կցանկանաս: Այլապես խոստանում եմ ե 

պարտավորվում քո պահանջի դեպքում քեղ վճարել նշված 

դում արի կրկնակին, որպես տուգանք, կատարված ծախսերի 

վերադարձով, եթե իմ այս սլարտքր վճարելու ժամկետն 
անցնի: Որպես գրավական այս մեր պայմանի կատարման, 

ես տրամադրում եմ քեղ իմ ներկա և ապագա ունեցվածքը: 

Փաստաթուղթը կազմված է Կաֆայում ... 1289 թ. հուլիսի
18-ին, ժամը 1-ի և 3-ի միջև, ներկայությամբ վկաներ Ստե­
փան ոս Աանկտոպետրոարենցու, հայ Կոստամիրի և կաշե­

գործ Դաբրիելի» :

Ւնչպես երևում է, բավական ծանր կին դրամա­

տվության պայմանները խախտելու դեպք ում կրկնակի 
վճարում: Ոացի այդ, ակտի տեքստի դրամին վերաբերող 

«լիարժեք և ծախսելի» բառերը, անշուշտ, վկայում են, որ

գործունեության մեջ են եղել նաև «անծախսելի և ոչ լիար­

ժեք» դրամներ, որի պատճառով կլ ակտում շեշտվել կ դրա­
մի պիտանիությունը: Ուրեմն, դեռ կապիտալիզմի զարդաց֊ 

ման արշալույսին արդեն կային կեղծ դրամներ որպես այդ 

զարգացմանը հատուկ ուղեկիցներ՛.
Մենք դեռ առիթ կունենանք ինչ-որ չափով դարձ­

յալ անդրադառնալ Կաֆայում կնքված նոտարական ակտե- 

թի^ւ այժմ, սակայն, նշենք, որ հայ բանկտյին-վարկատու 

կապիտալը Կաֆայում 14-15-րդ դարերում շատ ավելի մեծ 
չափեր կ ընդունում: 1470-ական թվականներին, օրինակ, 
քաղաքում կային 12 հայ բանկիրներ: Նրանցից կին, օրի­
նակ, Խութալ-բեյն ու նրա որդի Կայարեսր, որոնք եպիսկո­

պոսական աթոռին իրենց թեկնածուին նստեցնելու համար 

գործի մեջ կին դրել իրենց ֆինանսական միջոցներր և. աջ 
ու ձախ կաշառում կին տեղի ջենովական բարձրաստիճան 

պաշտոնյաներին, բացի հյուսլատոս Կաբելայիզ՜: «Ւնձ նոզ- 

և1ս1.Ւ առաջարկություն արվեց ստանալու երկու հարյուր 
ոսկե չերվոնեց, որից ես զզվանքով հրաժարվեցի»,— 1475 թ.

յ «Լայ-իտալական առնչություններ», էջ 25: 
2 Տես PITУAK, № 55, 1918, Շ. 164-169:
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փետրվարի 12֊ին գրում էր Կարելան Ջենովայի Սբ. Գևորգ 
բանկի խնամատարներին1:

1 Տես Նույն տեղում, № 55, 1918, էջ 164:
2 Ջենովական փաստաթղթերում Գրիմը հաճախ հորջորջվում էր 

Կաղարիայի կամ Խազարիայի թագավորություն: Այդ անվանումը 
առնչվում էր, անշուշտ, երբեմնի խաղարական թագավորության (8-9-րգ 
դարեր) անվան հետ՛. Խազարիա ասելով' տվյալ դեպքում նկատի էին 
առնվում Գրիմի թաթարական իշխանությունները, իսկ 1428 թ- սկսած 
Գրիմի խանությունը՛.

3 «Հայ-իտալական առնչություններ», էջ 38.

Անդրադտռնանք, սակայն, Գրիմի ծովափնյա 

շրջանների ու առհասարակ սևծովյան ավագանի տարածք­
ների վարչական և տնտեսական հարաբերությունները կար­

գավորող ամենանշանավոր իրավական հուշարձանին' 

1449 թ. ընդունված «Սև ծովի ջենովական գաղութների կա­
նոնադրությանը»: Նրա ընդունման համար դեռևս 1448 թ. 
հոլ1փսի 24֊ին Ջենովայի հանրապետության գոմի և ավագ­
ների կողմից մի խումբ պաշտոնյաների հանձնարարվում է 
կաղմելու կանոնագրություն, քանի որ, ըստ նրանը, Կաֆտ- 
մոլմ'

ա) կառավարչական տեղերը կարիք էին ղգում նոր 

վերակառուցման ինչպես հարկերի չափիր ավելի լինելու, 
հավասարապես նաև այն պատճառով, որ գոյություն ունե­
ցող օրենքներով իրենք պաշտոնյաները այլևս «ի վիճակի 
չեն ղեկավարելու և կառավարելու», 

կանոբ) գոյություն ունեցող նագրոլթյունների վե-
րափոխմամբ կարգավորվի այնսլես, որսլեսղի նոր ընդուն­
վող կանոնները «անխախտ և անձեռնմխելի կերպով սլահ- 
սլանվեն և ծառայեն Կաֆա քաղաքի և նրան ենթակա մյ­
ուս տեղերի աղգաբնակչության խաղաղ համերաշխությա­
նը և բազմացմանը» (ընդգծումը Վ. Մ.):

«Կաֆայում և ամբողջ Սև ծովում ու Խաղ արիայի 

թագավորությունում՜ գործող բոլոր պաշտոնյաները» սլար- 
տավոր էին պահպանել և հետևել ընդունվող կանոնադ­
րությանն ու կանոններին3:

Նոր կանոնադրության ընդունման շարժառիթներն 
ու կանոնադրության բովանդակությունը վկայում են, որ
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դրանք բոլորը նպա տա կա ուղղված կին Սև ծովի ավաղա- 

նում և հատկապես Կաֆայում և նրա հարակից չվաննե­

րում ջենովական առևտրական կապիտալի աղատ գործա­

ռության համար ստեղծելու վարչաիրավական և քաղաքա­
կան անհրաժեշտ պայմաններ.' Նոր կանոնադրության ըն­

դունումը թելադրվում էր միջազգային օրեցօր վատթարա­

ցող դրությամբ, հատկապես թուրքական առաջխաղադող 

ագրեսիայի սպառնալիքով, որը ստիպում էր ջենովական 
իշխանություններին մտահոգվել 'Լրիմում և մասնավորա­
պես Կաֆայում ապրող «ազգաբնակչության խաղաղ համե֊ 

րաշխսւթյան» մասին և կանխարգելել այն՛տեղի ջենովա­

կան պաշտոնյաների ոտնձգությունները հայերի և հույնե­

րի դեմ, զդույշ վարվել թաթարների հետ:
Կանոնադրությամբ Կաֆայի և Կազարիայի գլխա­

վոր պաշտոնյան համարվում էր հյուպատոսը, որին Ջենո­

վական հանրապետությունը նշանակում էր մեկ տարով: 
Հյուպատոսին կից ստեղծվել էր մի ամբողջ վարչական 

պաշտոնակազմ 8 հոգուց բաղկացած Ավագների խորհուրդ, 
Գլխավոր սինդիկներ, ֆինանսական կառավարիչներ (մա­

սարներ) և այլն: Կանոնադրությունը հոդված առ հոդված 

նշում է բոլոր պաշտոնները, հիմնարկները, նրանց իրա­

վունքներն ու պարտականությունները: Հատուկ ուշարլ- 

րոլթյուն էր դարձված Խաղարիայի առևտրական կոմիտեի 

ընտրությանը, որը կատարում էր հյուպատոսը մասարների, 
Ավագների խորհրդի անդամների, գլխավոր սինգիկների, 

խնամատարության կոմիտեի և գանձատան խորհրդի հետ 

միասին փակ քվեարկությամբ: Առևտրական կոմիտեն ու­

ներ հատուկ կանոնադրություն, որտեղ սահմանված էին 

նրա իրավունքներն ու սլարտականությոլններր: Կոմիտեի 

անդամները ընտրվում էին չորս ամիս ժոմկետով: 
Առևտրական կոմիտեն պարտավոր էր այդ ժամկետն անց­

նելուց հետո հաշվետվություն տալ և դանձատան խորհր- 
ղիև հանձնել իր ժամանակ նշանակված տուգանքների 
մնացորդը՛. «Որոշում ենք և հրամայում,— ասված էր 

առևտրական կոմիտեի մասին հոդվածում,— որ ոչ Կաֆայի 

պարոն հյուպատոսը, ոչ նրա տեղապահը չեն կարող
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ունկնդրել ոչ ոքի բողոքներին Առևտրական կոմիտեի դեմ, 

և այն բանիդ հետո, երբ կայացել է որոշումը, ոչ ոք չի կա­

րող "է. [սադրանքով, ոչ էլ այլ կարգով դիմել հյուպատոսին 
կամ տեղապահին, բայց այն ամենը, ինչ կներկայացվի 

նրանց, նրանք պետք է կատարեն անպայմանորեն կամ 
պայմանականորեն նշված խորհրդի (Գանձատան խորհրդի 

- Վ. Մ.) որոշման համաձայն երկյուղ ունենալով յուրա­
քանչյուր և ամեն անգամվա համար տուգանվելու 25 
սոնմ»1:

1 ЗООИД. Т. У, С. 685.
2 Տես նույն տեղում, էջ 655-665, 679-683:
3 Տես նույն տեղում, էջ 712-720:

Կանոնադրությամբ քաղաքի բարեկարգմանը 

հետևում և հարկերը գանձում էր 4 հոգուց կազմված Խնա­
մատարական կոմիտեն, իսկ գատական գործերն ու հսկո­
ղությունը պաշտոնյաների նկատմամբ իրականացնում էին 
սկնդիկները՜ ! 'Բաղաքն ուներ մշտական զինվորական պետ, 
որը շարունակ գտնվում էր հյուպատոսի մոտ և գործում էր 
նրա ցուցումով, նրա վրա էր գրված քաղաքի պաշտպա­
նության կազմակերպման խնդիրը3:

Բոլոր օրենքներն ու կանոնադրությունները հավա­
սարապես տարածվում էին նաև հայերի վրա, որոնք որպես 
քաղաքի հիմնական բնակիչներ, ենթարկվում էին դրանց, 
թեև դրան զուգընթաց իրենց ազգային-եկեզեցական և 
մշակութային, առհասարակ գաղութի ներքին կյանքի հար­
ցերում օգտվում էին որոշակի ինքնավարությունից: Կանո­

նադրությունը, օրինակ, հատուկ հոդված ուներ հայերի, 
հույների և ոչ կաթոլիկ այլ Կողովուրդների իրավունքները 
տեղի լատին եպիսկոպոսի ոտնձգություններից պաշտպա- 

նելու համար (այդ մասին, սակայն, 3-րդ գլխում):
Հայերը նյութական ակնառու մասնակցություն ու­

նեին Կաֆայի պաշտոնեություն վարձատրմանը ելնելով 
առևտրի և առհասարակ իրենց տնտեսական գործունեութ­
յան համար ապահով վիճակ պահպանելու խնգրից: Կաֆա­

յի ոստիկանապետ Բունավենտուրայի ծառայության մամ-
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կետը ևս մեկ տարով երկարաընելու առթիվ 1455 թ, Զենո֊ 
վա ուղարկած իրենը խնդրագրում հայերը, օրինակ, ղավ 
կին հայտնում, որ թեև մինչև Սուն ա վեն տ ո ւր այ ի պաշտո֊ 

նավորոլմը իրենք զգալի գումար էին ծախսում քաղաքի 

,1'Ւ1^5այի^' ոլ քյեբեկային պահակազորի վրա, այդուհան­
դերձ, իրենը դրությունը անապահով էր, իսկ ոլնեըվաՏքը 

հափշտակում էին :
Նույնպիսի մի խնդրագիր էին ուղարկել նաև հույ­

ները- Հայ Զ հույն առևտրական կապիտալի համար ապա­

հով պայմաններ ստեղծելու ձգտումը հարկադրել էր նրանը 

մասնակըելու քաղաքի ոստիկանության վարձատրման գոր­

ծին, որ նաև անպայման վկայում է այդ կապիտալի ընդգր- 

կուն չափերի մասին:
Զգալի էր հայերի գերը կաֆայի պաշտպանության 

մեջ: 14-15-րդ դարերում նրանք ողջ համայնքի ուժերով, 
յուրաքանչյուրն ըստ իր կարողության, քաղաքր պատել 

էին ամրակուռ պարսպով, որ կոչվում էր Հայոը րերդ.' Պա­

րիսպն ուներ մեկ մղոն երկարություն, այն գոտում էր 25 
քայլ [Ա՛յր՛ությամբ քարապատ խրամը! Պարիսպը շարված 

Հը կոփած" քարերիդ 20, 40 և 60 կանգուն հեռավորության 
վրա գտնվող գոթական աշտարակներով՛՜:

* * *

13-14-րդ դարերում րԼրիմում իր առևտրական նշա-
նակությամբ խոշոր նավահանգիստ էր Սուդակը: Սուդակի 

^այեըը 12-րդ դարիը սկսած քաղաքի հիմնական բնակիչնե­
րից էէե> ՈԸ վկայված է գրավոր մի շարք աղբյուրներով, ո-
րոնը թվում են նաև 

յունները, ինչպես և
հունական հայսմավուրքի տեղեկութ- 

սլավոնական առաքյալի կենսագրութ֊

1 Տես Колли П. Л. Каффа в период владения ею 
банком св. Георгия, с. 34.

2 Տես р մ շ կ ե ш ն [Г., ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան և 
յայլ կողմանս րնակեալս ի հայկազանէ, Վենետիկ, 1836, էջ 332-334, 
340: иШ, է. VII, I, р, 271-278: երևանի Մ ատենաղարան, ձ. X- 7442, թ. 241 
բ.; «Հայ-իտալական առնչություններ», էջ 81-82:
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յան այն հատվածը, որը այլ Կողովուրդների շարքում որ֊ 
պես^ Սուդակի բնակիչներ աոաջինը հիշատակում է հայե­

րին : Հայերը Սուդակում զբաղվում կին առևտրով և այ դե֊ 

դործությամբ'. .

Ռոլբրոլկի վկայությամբ, Սուդակում 13-րդ դարի 
կեսերին կանդ կին տոնում Անատոլիայից ժամանած 1լ հյ­
ուսիսային երկրներ գնացող, ինչպես նաև Ռուսաստանից և 

հյուսիսային այլ տարածքներից վերադարձող և հարավ 
մեկնող վաճառականները: «Նրանք բերում կին,— ասում կ 
Ռոլբրուկը,— կնդումի, սկյուռի և թանկարժեք այլ մորթե­

ղեն. ուրիշները բերում են թանկարժեք գործվածքներ, բու­
մազե, մետաքսե կտորեղեն և բուրավետ արմտիք»2:

եվ իրոք, 13-14-րդ դարերում Սուրոժը միջնորդ կա­
պող օղակ կր հյուսիսային և հարավային երկրների 
առևտրական շփումներում, առևտուր, որի մեջ որոշակի կր 

հայերի մասնակցությունը: Հենց հյուսիսի հետ առևտրի 

մեջ Սուդակի դերի աննախընթաց բարձրացումն կր, որ 14֊ 
15֊րդ դարերում Մոսկվայում կյանքի կոչեց առևտրական 
մի ամբողջ թաղամասի առաջացումը «Սուրոժցի հյուրեր» 
անվամլ2: Սակայն այդ մասին առանձին:

13-րդ դարում Սուդակում իտալացիներր հիմնել 
կին իրենց առևտրական կետերը: Վենետիկցիներն, օրինակ, 

այստեղ պահում կին նույնիսկ իրենց հյուպատոսը, որի իշ­

խանությունը, սակայն, սուդակցիները չկին ճանաչում և 
ընդունում կին իրենց ենթակայությունը թաթարական իշ­

խողներից, թեև պահպանում կին ինքնավար վիճակ :
Արաբ հեղինակ Աբուլֆեդը 1321 թվականին Սու­

դակը համարում կր Կաֆային հավասար առևտրական հան­
գույց: Մրցսյկցս՚յՒե լԼՒճակՒց ելնելով' Կաֆայում նստած

1 Տես Брун Փ. Черноморье. Ч. II, Одесса, 1880, с. 129; 
ЗООИД, т. У, с. 598, 603, 609:

2 Г и л ь о м де Рубрук. Путешествие в восточные 
страны (1253—1255), М., 1957, с. 88.

3 Տես Сыроечковский В. Е. Гости-сурожане, М., 
1936, с. 236.

4 Տես ЗООИД, Т. У, с. 831.
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ջենովական վարչակազմը (մինչև 1365 թ. Սուզակը Կաֆա֊ 
յին հիացնելը) դիմում է մի շարք միջոցների խոչընդոտելու 

համար Սուդակում կատարվող առևտուրը: 1316 թ. կանո֊ 
նադրության մեջ, օրինակ, այդ մասին կար հատուկ հոդ­
ված. «Սոլդայայում ապրանք չվաճառելու կամ գնալու մա­

սին» վերնագրով, որտեղ ասված էր. «նմանապես որևէ անձ, 
որը հանդիսանում է քաղաքացի (Կաֆայի քաղաքացի — Վ. 
Մ.) կամ օգտվում է քաղաքացու իրավունքից, չսլետք է 

Սոլգայայում գնի կամ վաճառի կամ որևէ մեկին փոխանցի 

իր կամ ուրիչ անձի միջոցով որևէ ապրանք, այլապես նրա­
նից կգանձվի նչված տույժը: Սացի դրանից, արգելվում է 

նաև որևէ մեկին 3 օրից ավել մնալ Սոլդայայում, նույնիսկ 
եթե նա այնտեղ չի մնում առևտուր անելու նպատակով: 
Այն անձը, որը որևէ ձևով կխախտի այս օրենքը, կվճարի 

տուգանք 100 ոսկե հիպերպերի չափով»1: Նույն կանոնադ­

րության մեկ այլ հոդվածով արգելվում էր Սոլդայայում և 
Կաֆայի միջև ընկած ծովափնյա որևէ կետում ապրանք 

բեռնաթափել դրա համար ևս սպառնալով տուգանել 100 
ոսկե հիպերպեր՜: ■

1 Monumenta historiae patriae, II, p. 380.
2 Shu նույն տեղում:
3 C եւ p o e 'i k o b c k m h B. E., նշվ. աշխ., էջ 236:

Սակայն առևտրի մեջ Կաֆայի դերի բարձրացմանը 

զուգընթաց Սուդակը գնալով կորցնում է իր նշանակութ­

յունը, թեև ՛Լրիկից Մոսկվա եկող վաճառականներին ըստ 

ավանդույթի շարունակում էին կոչել «սուրոժցի հյուրեր»: 
«Աք/՚մից ելս/ծները, մշտապես հարավային շուկաներ մեկ­

նող վաճառականական խմբերի անդամները, կարող էին 

այդ ամբողջ խմբին հաղորդել սուրոժցիներ անվանումը» : 

14-րդ դարում սուրոժցի հյուրերը հանդես էին դա­
լիս Մոսկվայի վաճառականության սւմենաբարձր խմբում և. 

հիմնականում իրենց ձեռքն էին վերցրել Ղ.րիմի և ընդհան­

րապես հարավի հետ կատարվող առևտուրը! Ազգային կազ­

մով նրանք միատարր չէին, այդ առումով այն համապա­

տասխանում էր ժամանակի Ղրիմի վաճառականության
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չզգային կազմին, այն վաճառականության, որի ձեռքում 
կր կենտրոնացված առևտուրը. «Հյուրերի» մեջ հիմնակա­

նում մանում էին նախ հայ, ապա նաև հույն վաճառական­

ները: Սոլրոմցի հյուրերից էր, օրինակ, 14-րդ գարում 
Մոսկվայում հաստատված ղրիմահայ վաճառական Արրա- 

համը, որի տանը բռնկված հրդեհը տարածվում է ամբոոհ 
Մոսկվայով մեկ1:

1 Տես նույն տեղում, էջ 23:
2 Տես T JI 3 e II r a y 3 e h B., հ. 2-րդ, էջ 280:
3 Տես H e y d W. նշվ. աշխ-, էջ 178:

* * *

Տարանցիկ առևտրի ցամաքային աչքի ընկնող հան- 

Գ"ւյ՚յն 111'1'3 էլ՛ Սոլը [սաթը (Հին 'Լրի մը), "1'11 ^ա մ"' ^ '" 1(1' 1՛ > 
մինչև 'Լրիմոլմ առանձին խանության ստեղծումը (1428 
թ.), տեղի մահմեդականության կենտրոնն էր և որտեղ, ա֊ 

Ըաբ հեղինակ Ւբն 8ատուտայի վկայությամբ, նստում էբ 
Ոսկե Հորդայի [սանի տեղապահ էմիրը՜՝.

Սուրխաթը, որպես քարավանային առևտրի կենտ֊

րոն և տարանցիկ օղակ, կարևոր դեր էր խաղում լեհ-ռուս- 

ոլկրաինական և առհասարակ Արևելյան Եվրոպայի մյուս

շրջաններ ի ա պր անք աւիոխա կան ո ւթյ ան մեջ.' Սուրխաթը ի֊ 

րեն է1' ձգում Կաֆայի վաճառականների ոլշադրոլթյոլնր
l’prL արևելյան և ռուսական ապրանքների ձեռքբերման
կարևոր շուկա.' Կաֆայի վաճառականները այստեղ դնում 

էին ռուսական մորթեղենը, Խորեղմից բերված մետաքսն ու 
հ ամեմու նք ները : «Կգրիմի նահանգային գլխավոր քաղա­

քը,— գրում է Վ. Հեյդր նկատի ունենալով Սուրխաթը,— զո­

րեղ կապեր ուներ համայն 'Լփչաղի մայրաքաղաք Սարայի

հետ և քարավանային սայլերով իրեն էր ձգում հյուսիսից

և արևելքից բերվող ապրանքները, և քանի որ ինքը դրանց 
նկատմամբ պահանջարկ չուներ, դրանք հանձնում էր ջենո- 
վացիներին, որոնք ապրանքները Կաֆայից արտահանում
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էին բոլոր ուղղություններով, որովհետև թաթարներն ի֊ 
{՛ենք ծովագնաց ժողովուրդ չէին»1:

1 Տես Տ ա թ և ի կ Սարգսյան, Միջնադարյան Սուրիւաթի 
հայերը և նրանց հավատատեղիները, ՊԲՀ, 2000 թ-, №1, էջ 107-123:

Աուրխաթի տնտեսական կյանքին շունչ ու եռանդ 

տւ/"1Բ հայերն էին, որոնք քաղաքի բնակչության մեջ 
պատկառելի թիվ էին կաղմում: 14-րդ դարում քաղաքում 
գործում էին ավելի քան 10 հայկական եկեղեցիներ, նրան 
մերձակա գտնվում էր ղրիմահայոց հոգևոր կենտրոն Սուրբ 

Խաչ վանքը (կառուցված 1358 թ-)՜'- քաղաքում և թե նրա
^Ւ^Ո3Ո,Լ կատարվող աոևտրում վճռական էր հա
'{Հանի որ հայ և մյուս վաճառա

'յ^Ւ Դեւ՚ը:
կանների կողմից Սուրխաթ

բերվող ապրանքները մեծ պահանջարկ էին ներկայացնում 

և շահույթի աչքի ընկնող աղբյուր էին, ապա այստեղ ժա­

մանող վաճառականների թիվը գնալով ավելանում է: Դա 

մի հայտնի չափով հարվածում էր ջենովական Դափայի 

առևտրական մենաշնորհ վիճակին ե Ապառնում թաթարա­

կան տիրակալության ոլորտում գտնվող այս քաղաքը տե- 

ղափոթել առևտրի ծանրության կենտրոնը: Ջենովայի հան­

րապետության 1316 թ. ընդունած կանոնադրությունը 
խիստ սահմանափակումներ և արգելքներ է դնում Սուրխա֊ 

թի հետ ջենովացիների կողմից կատարվող առևտրի վրա: 
^յԴ տռթիվ ընդունված հոդվածում ասված էր. «Որևէ քա­

ղաքացի կամ որևէ մեկը, որն օցտվում է քաղաքացու իրա­
վունքից (խոսքը Կաֆայի քաղաքացիների մասին է — 1Լ. 

^')’ էէ կտրող և չպետք է իր համար կամ ուրիշի համար 

տանի կամ տանել տա որևէ ապրանք Սոլկատ (Սուրխաթ), 

սակայն որևէ մեկը կարող է այնտեղ գնալ ու մնալ 8 օր և 
տյդ ժամանակամիջոցում գնել ապրանքներ, որոնք 8 օրվա 
ընթացքում պետք է տանի կամ փոխագրել տա այդ վայրից, 

և եթե պատահմամբ որևէ մեկը դեմ դնա այդ բոլորին, 

պետք է վճարի տույժ ապրանքների ընդհանուր արժեքի 

քառորդի չափով: Այս տույժը, ինչպես վերևում նշվեց, 

կպարտադրվի կաֆացի այն անձանց, որոնք կմնան 8 օրից

1 Նույն տեղում:
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““[ելքէ նշված վայրում, պարտադրվող տույժի չափն ի 100 
ոսկե հիպերպեր»1:

1 Monumenta historiac patriae, է. II, էջ 379; «Հայ֊էտալաէտն 
առնչություններ», էջ 27:

/'նչպեօ տեսնում ենք, Սուդակի հանդեպ ընդունած 

արդելիչ հոդվածի համեմատ այս հոդվածը ահադին լիրն֊ 

րալ էր և այդ մեղմությունը դրսևորվել է նրանում, որ հոդ­

վածը չէր արդելում Սոլրխաթում ապրանքներ դնել և 8 օր- 
'Լա ընթացքում դրանք այնտեղից աեղափոխել: Պարղապես 
հնարավոր չէր Կաֆայի վաճառականությանը ղրկել Սոլր- 

խաթի նման շուկայում ապրանքներ դնելուց, քանի որ դա 
կվնասեր ոչ միայն Կաֆայի, այլ առհասարակ Արևմուտքի 

հետ առևտրի ծավալմանը, որովհետև Սուրխաթը արևելյան 

և հյուսիսի ապրանքներ հայթայթող նշանավոր կենտրոն 
էր: Միաժամանակ, վաճառականներին արգելելով Սուրիւաթ 

ապրանքնե՜ր տանելը, օրենքը ստիպում էր քարավանային 
առևտրով զբաղվող վաճառականությանը ^ալ Կաֆա 

արևմուտքից բերված ապբանքներ դնելու համար՛.
Սուրխաթը իր առևտրական նշանակությունր պահ­

պանում է մինչև. 15-րդ դարի առաջին տասնամյակները, ո- 
['/'8 հետո, մայրաքաղաքը Օախչիսաբայ տեղափոխվելու 
պատճառով, քաղաքը սկսում է աստիճանաբար անկում 

ասլրել և անշքանար

* * *

15-րդ դարի վերջերից իր առևտրական նշանակութ­
յունը կորցրած Սուրխաթին փոխարինում են նոր կենտրոն­
ներ և. դրանց թվում առաջինը Ս^արտսուբաղարը: 'քաղաքի 

անվան մեջ արդեն արտահայտված էր նրա առևտրական 
նշանակությունը: Այղ. դերը առևտրում քաղաքը պահպա­

ներ ընդհուպ մինչև Կգրիմի միացումը Ռուսաստանին (1783 
թ')' '

Ս^արասուբտղար էին ներկրվում Ղ,րիմ ում արտադր­
ված ապրանքները, որոնք այնուհետև. Թեոդոսիայի և Նվ֊ 

պատորիտյի միջոցով արտահանվում էին Եվրոպա (Ստամ-

89



բռւլով) և կովկասյան շրջաններ: Քաղաքը հիրավի դարձել 

իր Գրիմում արտադրվող այնպիսի ապրանքների շուկա, 

որպիսին էին բուրդը, կաշ[’ն, մասամբ նաև հացահատիկը 
Արևմուտքից եկած վաճառականը այստեղ ձեռք էր բերում 

ռուսական մորթեղենը, իսկ արևելյան վաճառականը 
Արևմուտքից ստացված ապրանքները բուժիչ խոտեր, թան­
կարժեք քարեր, հայելիներ, մահուդ2:

Քաղաքի բնակչության մեջ զգալի թիվ էին կազ-

մում հայերը, որոնք ամփոփված էին լուսավորչական և

կաթոլիկ համայնքներում: րԼարասուում արտագրված

Հ^քՔ հայերեն ձեռագրերում այն բնորոշվում է որպես հո­
յակապ քաղաք2.' Հակոբ Ասեցին, որն այստեղ է ապրել 

1640-ական թվականներին, չափածո տողով շատ դիպուկ 
նկարագրել է առևտրի ծաղկուն և աշխույժ վիճակը 'Լարա֊ 

սուում, գրելով

Ը՚Լքեվրասարոյն Գիմ գիտի թըւոյն, 

Սինն մեծ գոլով անայ սլիիմուն, 

Ել շատ խանութներ սլազար լի չարսուն, 

Տեսնելէր տեսնէր նայ ի Գարասուն :

Գարասուի առևտուրը զգալի չափով կատարում 

էին տեղի հայ կաթոլիկ համայնքի ներկայացուցիչները, ո­

րոնք զբաղվում էին ոչ միայն ղրիմյան ապրանքների ար­

տահանությամբ, այլև «առանձին երկրներից բերում էին 
[Գրիմ] այն ամենը, ինչ անհրաժեշտ էր հարուստի պեր­

ճանքի և աղքատ օրամշակի կյանքի համար»0:
Գարասուբաղարի հայերի առևտրական ակտիվ գոր­

ծունեությունը շարունակվեց նաև թերակղզին Ռուսաստա­

նին միացնելուց հետո: Գրիմի գործերին քաջատեղյակ Պա-

1 Տե'ս K Օ H A 0 թ ձ K « 8. X., նշվ. աշխ., հա. 4, մաս 14, էջ 52:
2 Տևս նույն տեղում:
3 Տե՜ս Մ ատեն աղարան, ձեո.. 6660, թ. 61:
4 Նույն տեղում, ձեո.. 3441, թ. 180:
5KoнAopaкнB. X., նշվ. աշխ., էջ 51:
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'[ել Սումարոկա/ը վկայում է, որ կաթոլիկ հայերը քաղա­

քում համարվում էին ամենալավ վաճառականները .'

18-րդ
Մենք դեռ առիթ կունենանք քույր տալու, որ 17- 
դարերում Թեոդոսիայի և Վարասուրաղարի հետ

միասին Վրիմի աչքի ընկնող առևտրաշահ քաղաքներից

է՜ին Պերեկոպն ու Արմյանսկի բաղարը Հյուսիսի հետ, Սեր֊ 

111 Աղովի ծովով, իսկ Եվսլատորիան ու Ոալակլավան 
Արևմուտքի հետ կատարվող առևտրում:

* * *

րի մեջ հայերի մասնակցության ուրում տավրի

1էերր առիթ ունեցանք շոշափելու 13-15-րդ գարե֊ 
կյան առևտ

Գ^1'1' ^աԵՁ1Լ գլխավորապես դրանք մեկնաբանելու առու­
մով՛. Մինչդեռ ղրիմահայոց առհասարակ առևտրական գոր­

ծունեությունը, միջնադարում նրանց խաղացած անուրա­
նալի դերը Արևմուտք֊Սրևելք ապրանքափոխանակման 

մեջ կարիք ունի շատ ավելի հանգամանալից լուսաբան­

ման:
Վրիմահայերը գործուն ու երկարատև առևտրական 

կապերի մեջ են եղել Եվրոպայի ու Ասիայի այնպիսի երկր֊ 
ների հետ, ինչպիսիք էին Լեհաստանը, Հունդարիան, Թուր­

քիան, վենետիկի ու Ջենովայի հանրապետությունները, 

ԿղՒԿՒան, Փոքր Ասիան, Սովկասը, Ոսկե Հորդան, Ռուսաս­

տանը և այլ երկրներ: Պատահական չէ, որ ղրիմահայութ- 

յան շրջանում լայն տարածում ուներ այն ասույթը, թե 
«Ով որ տարին մեկ անգամ Պոլիս, Ւղմիր, Վենետիկ, Մար­

սել, մինչև Լոնդոն և Լիսաբոն ճանապարհորդություն չի 
անում, մարդ չէ»2:

1 Տեհ, Досуги крымского судьи. Второе путешествие в 
Тавриду Павла Сумарокова. Ч. 1, СПб., 1803, с. 70.

2 ՀՀ ԳԱՍ. Պատմության ինստիտուտի արխիվ, Հ. Աճաոյանի 
«Լայ գաղթականության պատմություն» ձեռագիր աշխատությունը, 
Խրիմ ենթարաժինը, էջ 7'.

Շատ սերտ էին ղրիմահայոց առևտրական կապերը 

լեհական քաղաքների հետ՛. Ոչ միայն ջենովացիների շրջա-
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նում, այլև 16-18֊րդ դարերում էլ կաֆահայերը առևտրա­
կան մշտական կապեր ունեին Լվովի և նրա վրայով ողջ 

Արևմտյան Եվրոպայի քաղաքների հետ: Հենց առևտրական 

մշտական կապերն էին, որ ղրիմահայերին մղում էին իրենք 
առևտրական գործակալությունները պահել Լեհաստանում, 
Դալիցիայում, Հունգարիայում, Տրանսիլվանիայում և վա­

նատուս'.
Դրիմահայոց առևտրական գործունեությունը հա­

ճածս արտացոլում էր գտնում հայերեն ձեռագրերում: Այս­

պես, օրինակ, 1633-1635 թթ. Կաֆայում արտագրված ձե­
ռագրի հիշատակարանը կարևոր է համարել հիշել երիտա­
սարդ հայ վաճառական մի ոմն Դեմիրի. «յիշեսջիք զստա­

ցող սորա առաջի ղենլոյն 'վրիստոսի ղԿաֆայեցի Դեմ իրն 

որ էր տղայական հասակաւ և գնացեալ ի քաղաքն լեհաց 

վասն վաճառականութեան և եկաց ի քաղաքն, որ կոչի 
Եաշ>Հ:

Հայ վաճառականության երևելի գործունեությունը 
Լվովում և առհասարակ լեհական տիրապետության տակ 

գտնվող շռաններում չէր վրիպում ՛Լրի մ ի թաթար իւ աների 

ուշադրությունից: 1509 թ. Մենգլի-Դիրեյ խանը Ւվան 

3-րդին ղրիմահայ վաճառական Ավետիքի մասին ուղարկած 
հրովարտակում, նշելով վերջինիս առևտրական գործու­

նեության շրջանները, դրանց մեջ ներառնում է Ռուսաս­
տանն ու Լեհաստանը: Հրովարտակում խանը գրում էր. 

«Սրանից առաջ Կաֆայում ապրում էր իմ հպատակր, ա­

նունը Ավետիք, իմ ենթական և այժմ գնացել է թագավո­
րական երկիր (Լեհաստան — Վ. Մ.) առևտուր անելու, իսկ 

թագավորական երկրից քո' իմ եղբոր, երկիրն է եկել»3;

Ղրիմահայ վաճառականությունը շատ ավելի ար­

դյունավետ և մշտատև գործունեությւ ւն ուներ Լվովում: 
Դա ունելէ իր պատմական ու տնտեսական պատճառները*.

1 Տե и Մատ հնադար անի արխխ/, Անհատանան անձանո Ֆոնդ., 
թղթ. 137, վավ. 38, թ. 2: յ г է

2 երևանի Մատհնա դարան, ձեո.. Ռ 9489, թ. 589:
3 Сборник русского исторического общества. Т. 95, СПб, 

1895, с. 76.
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I" այ^> "Լ1 16-18-րդ դող
Արևմուտքը Արևելքի հետ կապող թերևս ամենանշանաւոր

ցամաքային հանգույցը, և շատ հաճաի

հիմնական գերակատարներր լեհահայ
ս,յդ հանգույցի
և ղրիմահայ 

առևտրականներն էին: Լվովում ապրում էր նաև ժամանա-

^ւ^' ղրի՚քահայ գաղթականությունից ելած և շարունակ 

ղրիմահայերով համալրվող ստվարաթիվ և հղոր հայկական 

գաղութ, որը տնտեսական և հոգևոր-մշակութային թելերով 
կապված էր նրանց հետ:

^‘("‘ԼՒ Ղ^ՐԸ առևտրի մեջ 16-18-րգ դարերում րարձ- 
Րա9^Ղ էր հատկապես միջաղգային քաղաքական կյանքում
կատարված լուրջ տեղաշարժերի պատճառով, երբ Կաֆայի 

անկման հետևանքով (1475 թ.) իտալացիները կորցրել էին 
իրենց կշիռը, և հենց այդ աղերսող
կություն էր ձեռք բերել Լվովը:

վ առաջնային նշանա֊
8ամաքա

առևտուրը Լվովի վրայով խթան է ստանում նաև այն 

պատճսւռով, որ գրավելով Կ. Պոլիսը, թուրքերը մշտապես 

խոչընդոտներ էին կանգնեցնում նեղուցներով կատարվող 

նավագնացության աո.ջև, և քարավանային երթևեկը 
Արևելյան Եվրոպայի հետ Լվովով առաջնային էր դառ­

նում: Ղրիմի հայերը կաղմակերպում էին արևելյան ապ­

րանքների վաճառքը, որին մասնակցում էին Լվ"վի։ 
Դդանսկի, Կրակովի և նույնիսկ ՝8յոլնի և Նյոլրնբերդի վա­
ճառականներ ր1'.

Միջին դարերում Լվովի և նրան հարակից աարա- 

ևաշրջանների տնտեսական կյանքում հայերի խաղաղած

շոշափելի գերը բարձր է գնահատել ժամանակաշրջանի ի­

րադարձություններին և. պատմությանը քաջատեղյակ ուկ­
րաինացի պատմարան Ւ. ՞Լիննիչենկոն իր «Հայերի հաստ­

էս նցյ ալ ո ւ մ» 
հիմնավոր հետաղոտության մեջ: Հեղինակր մասնավորա­

րակական գերը Հարավ֊արև.մտյան Ա^ւսիայի

պես գր^լ է- «Եթե միջին դարերում հա րավռուս ական որոշ 

կենտրոններ հասել էին փառքի և. հարստության, ասլա 

նրանք մի նշանակալից չափով դրանով պարտական էին

1 «Հայրենիք», 1929, ^ 9, էջ 151:
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արևելքից եկած, անսովոր աշխույժ, եռանդուն և ձեռներեց 

ժողովրդին (հայերին), որը դարձել էր արևմուտքի և 

արևելքի միջև տնտեսական հարաբերությունների միջ­

նորդ. ..
Այլ պայմաններում հայերին կարող էր տրամադր­

վել մարդկության էլ ավելի նախանձելի և էշ ավելի երևելի 

դեր' երկու աշխարհների կուլտուրաների միջնորդների, 

արևելքը քաղաքակրթողների դերը, արևելք, որը սառցե 

մեծաբեկորի նման քարացել է սարի գագաթին» :

16-18-րդ դարերում տավրիկյան առևտրի մեջ որ­
քան թուլանում էր եվրոպացիների դերը, այնքան կարևոր­

վում էր հայերի մասնակցությունը: Նշենք, որ այդ շրջա­

նում Գրիմի մի շարք քաղաքների առևտրական նշանա­

կությունը բավականին բարձրանում է: 18-րդ դարի հեղի­
նակ, Կաֆայի և Թաթարստանի կաթոլիկ պրեֆեկտ էմիդիո 

Դորտելի դը Ասկսլին իր «Սև ծովի և Թաթարստանի նկա­

րագրությունը» երկում, նկատի առնելով 17-րդ դարի 

սկզբներին Կաֆայում կատարվող աշխույժ առևտուրը, ա­
կանատեսի վկայությամբ, հաղորդում էր հետևյալը. «Կա­

ֆան հարուստ է մսով, դինով, թռչնեղենով, ձկով, կաթնա­

մթերքով և մրգերով, իսկ ձմռանը ածուխով և փայտով: 

Թաթարական դարպասներով ամեն օր քաղաք են մտնում 

500, 600, 900 և մինչև 1000 սայլեր, իսկ երեկոյան նրան­
ցից ոչ մեկի վրա ոչինչ չի մնում վաճառելու համար... քա­

ղաքը բնակեցված է թուրքերով, հույներով, հայերով և 

հրեաներով՛. Թուրքերն այնտեղ ունեն մինչև 70 մղկիթ, 
հույները մինչև 15 եկեղեցի և մետրոպոլիտ, հայերն ունեն 
մինչև 28 եկեղեցի և եպիսկոպոս, հրեաները երկու սինա­
գոգ»՜:

Հնարավորություն ունենալով ազատորեն երթևեկե­

լու թաթարական տարածքներում, թաթարական արք ու 

ք*արքին Լավ ծանոթ հայ առևտրականները «այնպես էին

1 Л и н н и ч е и к о И. Общественная роль армян в 
прошлом Юго-Западной Руси. Киев, 1895, с. 9.

2 ЗООИД, т. 24, ч. II, с. 118.

94



վարում իրենց գործերը, որ լոլրջ ընդհարումներ գրեթե 

չունեին»1,- գրում են Ե. U. Զևակինը և Պենչկոն' նկատի 
ունենալով 15-րդ դարը, այնինչ, 1475 թվից հետո չունենա­
լով լուրջ մրցակիցներ առևտրի մեջ, հայերը նվաճել էին 

թերակղզու ամբողջ առևտուրը :

1 "Исторические записки". 1940, № 7, с. 27.
2 Տե'ս К о и д о р а к и В. X., նչվ. աշխ., հ. 3, մ. 9, էջ 66:
3 Кочергин В. А. Наброски по истории города Дубоссар и 

прилегающего Приднестровья. Одесса, 1911, с. IV.
4БроневскийМ. Описание Крыма. — ЗООИД, т. VI, 

с. 357. Литвин М. Мемуары. — "Киевская старина”, 1889, № 
25, вып. 1, с. 8— 15; Д'А сколи, նշվ. աշխ., էջ 91-132. Тун — 
м а н и. Крымское ханство. Симферополь, 1936, с. 30.

Թաթարական ֆեոդալական ավագանին, որոշակի 

նյութական շահագրգռությունից ելնելով, լիուլի ընդառաջ 

էր գնում հայերի առևտրին' տեսնելով, որ նրանց շնորհիվ 

խանություն են ներմուծվում արևելյան և արևմտյան ասլ- 
րանքներ. Այգ ավագանին երբեմն նույնիսկ խրախուսում 

Էր Հայերի առևտրական գործունեությունը' նրանցից ընտ­

րելով գործակալներ ուրիշ երկրներում առևտրի և այլ գոր­
շերի համար: Այդպիսի մի հայ գործակալի հանդիպում ենք 

1702 թ. Ղուբոսարի մոտերքը կազակ ատաման Շսլակից 
(Ֆյոդոր Օելեցկու յ) 'էր^է՛ խանի համար գերիներով հարկ 

վերցնելիս, «ընդունվեց (Շպակի կողմից — Վ. Մ.) և կենդա­

նի տուրքով բավարարվեց հայը Ղքիմի այստեղի «օտամա- 

նը» ,— հաղորդում է ժամանակի փաստաթղթերից մեկը: 16— 
18-րդ դարերի ճանապարհորդներ և հեղինակներ Մ. 
Լքոնևսկին, Մ. Լիտվինը, էրնստ Կլեմանը, մեղ արդեն ծա­

նոթ Դորտելի դը Ասկոլին , որոնք երկար ժամանակ եղել 

էին 'Լրիմում և իրադարձությունների բերումով լավատեղ- 

1աէ էէ՛ն թերակղզու անցքերին, վկայում են թերակղզու 
ներքին և արտաքին առևարոլմ հայերի ունեցած դերակա 
դերի մասին:

Մահմեդական աշխարհի, ռուսական շրջանների, 
Եվրոպայի, մի խոսքով, Արևելք-Արևմուտք առևտրատնտե­

սական առնչություններում ղրիմահայ վաճառականների
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ունեցած երևելի մասնակցության մասին են խոսում այն 

կնիքները, որ նրանք ունեցել և օգտագործել են զանազան 

գործարքներ կնքելիս իբրև- իք^նց ինքնությունը հաստա­

տող ստորագրություններ'. Յուրաքանչյուր հայ վաճառա­
կանի կնիքի վրա նրա անունը դրոշմված էր անվան հայե­

րեն, ռուսերեն, լատիներեն և արաբերեն սկզբնատառերով, 

որոնք, բնականաբար, հարկավոր էին արևելյան և 
արևմտյան տարբեր երկրներում գործածելու համար . ^րի" 

գսր Դարանաղցին, որ 17-րդ դարի սկզբներին այցելել էր 
'Լրիմ, նույնպես հայտնում է, որ ղրիմահայերը ճանաչված 

վաճառականներ էին՜:
Ւնչպես նկատեցինք, ղրիմահայոց առևտրական կա- 

“{^ՍԸ միջին դարերում անընդմեջ էին Սև ծովի փոքրասիա­

կան շրջանների և հատկապես Տրապիզոնի, իսկ վերջինիս 

վրայով Մերձավոր և Միջին արևելքի հետ: Միաժամանակ, 

նրանք Տրապիզոն հայթայթված արևելյան ապրանքները 
փոխադրում էին 'Լրիմ և վերջինիս վրայով Եվրոպա.՛ Արաբ 
պատմիչ Ւբն ալ-Ասիրի վկայությամբ, Տրասլիզոնը միջնորդ 

օղակ էր Առաջավոր Ասիայի, Ռուսիայի և պոլովցիների 

տափաստանների միջև կատարվող առևտրի համար, և այն­
տեղ բերված ապրանքները նախ փոխագրվում էին 'Լրիմ և 
ապա հյուսիս3: Արդեն տեսանք ղրիմահայերի դործուն 

մասնակցությունը Տրապիզոնում և նրա միջոցով կատար­

վող առևտրին դեռևս 13֊րդ դարի երկրորդ կեսում: Այդ 
մասնակցությունը առավել ընդգրկուն էր 14-15-րդ դարե֊ 
րսւմ, երբ հենց առևտրի պահանջների բերումով ջենովա֊ 
կան վարչակազմը այստեղ, ինչպես և հարակից Աինոպում 
պահում էր հյուպատոսներ1:

1 Մսւտենադարան, ֆ. Կաթողիկոսական դիվան, վ. 4, թ. 43:
2 Տես Դարանաղցի Գրիգոր, մա մանակադրոլթիլն, 
դեմ, 1915, էջ 54: ք V ■

3 "Византийский временник". Т. XXV, 1928, с. 66.
4 Տե'ս ЗООИД, Т. V, с. 796-801 և 809.

^ք^մի ^այ առևտրական դասի ներկայացուցիչների 

այցեԼոլթյան վայրերն էին Կովկասը և բուն Հայաստանը: 
Ւրենց հերթին բուն Հայաստանի վաճառականներն էլ

եՐՈ1-սա
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գտնվում էէն Մրիմի և նրա միջոցով Եվրոպայի ու ռուսա­

կան շռանների հետ մշտական առևտրական կապերի մեջ: 
^^՜ԲԴ ՛շարում) ՛շողիքների վաճառականները, օրինակ, Կա­

ֆայում մի քանի հյուրանոցներ էին զբաղեցնում1:

1 Տե՜ս Մատ են աղարան, ձեո.. ^ 1050, թ. 311:
2 Տե՜ս «Հայրենիք», 1950, № 3, էջ 97.՛
3 Տե'ս նույն տեղում:
4 Տե'и Ս լ պ ո յ ա ճ յ ա ն Ա., Պատմություն հայ դաղթականու- 

թյան, հ. Բ, Գահիրե, 1955, էջ 363:
5 М и к а е л я н Г. Г. История киликийукого армянского 

государства. Ер., 1952, с. 197.

Ղրիմահայ վաճառականության ձեռքում էր Ջերքե- 

ղիայում և Շիրիմի խանության ենթակա հյուսկովկասյան 

այԼ շռաններում վտանգներով հղի առևտուր անելու մե­
նաշնորհը: Եվրոպացի ճանապարհորդ Լա Մոթրեն, որը 

1711 թ. եղել էր 'Լրիմում (Pшիւչի սարայում, կաֆայում, 
վարասուում և այլուր), հայտնում է, թե Ղրիմի խանը 

միայն հույն և հատկապես հայ վաճառականներին է արտո­
նում այցելել խանության ներքին մարգերը, նույնիսկ Զեր- 
քեղիա, որտեղից հայերը արտահանման շուկա էին բերում 

մորթեղեն, մեղր, մուշտակներ, մոմ և այլ ապրանքներ: Լա 
Մոթրեն ՛էլիմում հանդիպել էր այնպիսի հայ վաճառա­

կանների, որոնք 15 անգամ եղել էին Զերքեզի այ ում2'. Ըստ 

Լա Մոթրեի, 16-րդ դարում ղրիմահայերի ձեռքում էր 
ձկնկիթի առևտուրը, որը նրանք թերակղզի էին ներմուծում 
նույնպես Ջերքեղիայից : Ջենովացիների ժամանակ և 

նրանց հաջորդած դարերում էլ (16-18֊րդ դգ.) Աղովի մեր­
ձափնյա վայրերում ղրիմահայ վաճառականները առևտուր 

էին անում, և պատահական չէր նշանավոր Տանա քաղա­
քում հայկական եկեղեցու գոյությունը ՝.

Տրապիղոնի և կ. Պոլսի վրայով ղրիմահայերը շա­

րունակ առևտրական կապեր էին պահպանում Սիրիայի և 

Կ1’Լ1’1{1'այՒ հետ: Սիրիա֊Ղրիմ առևտրական ուղին նախ մտ­
նում էր Կիլիկիա, ապա ցամաքով Կեսարիայի և Սվասի 
վրայով հասնում էր Սինոսլ կամ Տրապիղոն, իսկ այնտեղից՝ 
Սև ծովով 'Լրիմ կաֆա և Սուդակի Հ. Մ ան անդյան ի1 և Ւ.
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Պետրուշևսկու՜ կարծիքով, մոնղոլական նվաճումներից հե­
տո Տանա և Կաֆա մտնող առևտրական ուղիները առավել 

կարևոր նշանակություն են ստանում հավանաբար վաճա­

ռականության հանդեպ մոնղոլների ցուցաբերած հանդուր­

ժողական վերաբերմունքի պատճառով:
16-18-րդ դարերում, ինչպես նշվեց, տավրիկյան 

(սևծովյան) առևտրի գլխավոր ուղղություններից մեկը 

մտնում էր Կ- Պոլիս, որտեղից այդ ուղին բաժանվում էր 
երկու մասի մեկը դեպի Արևմտյան Եվրոպա, իսկ մյուսը 

ԿՒւ1'Ա'ա’ ՍՒրՒա, Եգիպտոս՛, Դրիմահայ վաճառականութ­
յան այցելությունները Կ. Պոլիս, Ջմյուռնիա մշտական 

բնույթ ունեին, և մասամբ հենց նրա միջոցով խթանվեց 
նշված վայրերում հայկական գաղթօջախների առաջացու­

մը :
I]- Պոչս ում դրիմահայ վաճաււականների գործու֊ 

նեությունը արտացոլվել է 13~րդ դարի նոտարական ակտե֊ 
րում: Այսպես, 1281 թ. հունիսի 7-ին Կաֆայում կնքված 
նոտարական ակտով Մանվել քմայականին և գավիացի Օոր- 

բորինոն պայմանավորվում են Կ. Պոլսի նավահանգստում 
ծովի հատակից հանել հայ Պոլիին (Պողոսին) պատկանող 

120 ֆունտ (48 կգ) արծաթը, որը սուզվել էր այնտեղ՛. Դրա 
համար արծաթատեր հայ վաճառականը պարտավորվում էր 

նրանց վճարել 200 ոսկե հի պերպեր1՝. Նույն թվականի հու­

նիսի 23-ին Կաֆայում կնքված ակտով հաստատվում էր 
առևտրական երկկողմանի մի գործարք, որտեղ ղրիմահայ 

վաճառականը հանդես էր գալիս ապրանքատիրոջ, իսկ մյ­

ուս կողմը նավատեր առևտրական գործակալի դերում, 
գործողության վայրը դարձյալ լինելու էր Կ- Պոլիսը (Պե- 
րան): Ակտում ասված էր. «Ես Օբերտո Օանքերիոսս որդին

1 М а н а н д я н Я. А. О торговле и городах Армении. 
Ер., 1930, с. 194.

2 "Известия АН СССР", отделение общ. паук, 1937, № 4, 
с. 912.

3 Տես «Հանդէս ամսօրեայ», 1911, էջ 81 (Հ. О'. Կալեմքեարյանի 
հոդվածը):

4- Տե'ս Ас1ез без пФаиез, էջ 90:
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^[հ^մոս ք՝անքերիոսի, ընդունում եմ, որ չեղանէր հս,յ 

Պետրոսից, ստացել եմ ապրանք, որի համար պարտավոր­

վում և խոստանում եմ քեղ կամ քո կողմից ուղարկված իս­

կական ներկայացուցչին վճարել ապրանքի դնի համաձայն 

2Ձ ոսկե հիպերպեր, երբ իմ նավով Պերա կղամ և իմ գալուց 

8 օր հետո: Այլապես խոստանում եմ քեղ (վճարել) նշված 
գումարի կրկնակին, որպես տուգանք, կատարված ծախսերի 
վճարումով, եթե իմ պարտքի մուծման նշված ժամկետն 
անցնի: Այս համաձայնագիրը հարգելու նպատակով ես 

տրամադրում եմ իմ ներկա և ապագա ունեցվածքը որպես 
գրավական...»1: •

1 Նույն տեղում, էջ 225, «Հայ֊իտալտկան առնչություններ», էջ 
22-23:

^ ^* Լ Ւ շ ա ն Ղ-, Հայ Վենետ, I). 'Լաղսւր, 1895, էջ 174:

Կ. Պոլսի վրայով ՏԼենովայի և Վենետիկի հետ դրի- 

մահքսյ վաճառականների հետագա գործունեությունը ար­

տացոլում կ գտել, օրինակ, 1395 թվականի հունիսի 6-ին 
կնքված նոտարական մի ակտում, ըստ որի կաֆացի վաճա­
ռական Հովհաննեսը իր կնոջը' Մարգարիտին, նշանակում է 
Վենետիկում իրեն փոխանորդ նրան արտոնելով «որևէ ան- 

ձե կամ որևէ տեղե և գլխավորապես զինվորական պաշտո- 

նեութենեն կամ սենեկեն» պահանջելու և ստանալու իր 
առնելիքները ՛: Վենետիկի հանրապետության պաշտպանա­

կան ատյանի մատակարարի գերում հանդես դալը ինքնին 
•[կայում է ղրիմահայ վաճառականի ունեցվածքային բարձր 

գ/՚1,քՎ՛ մասին մի անդամ ևս հավաստելով Արևելք- 
Արևմուտք առնչություններում ղրիմահայ կապիտալի 

գրաված կարևոր գերը:

15-րդ դտրի վերջերից, երբ ղրիմահայերի վրա թա­
թարականի հետ միասին ծանրացավ նաև թուրքական լու­

եր, և նրանք հարկադրված կին ենթարկվել թուրքերին ու 
թաթարներին, այնուամենայնիվ, նրանց առևտուրը քայլ 

առ քա1լ վերընթաց կ ապրում: 17-րգ գարում Կ. Պոլսում և 
փոքրասիական քաղաքներում ղրիմահայ վաճառականների 
առևտրական վերելքը գրավել կ ժամանակի հայ տաղեր-
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ված էր.

Նաւն է ծովուն մէջն, խոջայ, 

Պազրկաններն շատ կու դա 

Հայ և տաճիկ ամիրայ :

Նույն դարում վրիմը շարունակում էր առևտրա­
կան հանգույցի դեր խաղալ Արևմտյան Հայաստանի, Ուկ­

րաինայի և Ռուսաստանի միջև: 1619 թ. Երղնկայից Սև ծո­
վով «ուսումներից» Կաֆա թանկագին ապրանքներ փո­
խադրելիս մահանում է Երզնկայի վաճառական Պալիի որդի 

Ա1"1Հ անը, որի մահվանը անդրադարձել է Ստեփանոս Թո- 
խատևցին 1619 թ. դրած իր չափածո ողբում?: Պատմաբան 
Ի- Ա. Սմիռնովը, ընդհանրացնելով փաստերը, եզրակաց­

նում է, որ 16-17-րդ դարերում թուրքական դրոշի տակ Սև 
և Աղ ովի ծովերում նավարկում էին ոչ այնքան թուրք, որ­
քան հայ և հույն վաճառականները?:

* * *

Միջնադարյան Եվրոպային բնորոշ առևտրի կազ­

մակերպման ձևերը հատուկ էին նաև ՞էրի մին: Եվ դա հաս­

կանալի է. սերտ կապերի մեջ գտնվելով առևտրի իտալա­

կան և արևելաեվրոպական կենտրոնների հետ ղրիմահայ 

վաճառականները պետք է յուրացնեին այգ ‘Լա 11'^I’I’ 
առևտրական դասի փորձն ու ստեղծած ձևերը՛.

'Լրիմում հայերը առևտուր էին անում և որպես ա­

ռանձին վաճառականներ, և թե միավորումներով: վերջին­

ներս առաջա գել էին առևտրական ծախսերի կրճատման, 

անվտանգության ապահովման, մանր դրամատերերին

1 Մատենադարան, ձեռ. 7709, թ. 167ա՝.
2 Սարգսյան 9, Ցուցակ հայերեն ձեո֊սւդրաց, Վենետիկ, կջ 

943: ՚
3 Տես С м и р и о в И. А. Россия и Турция в XVI и XVII 

вв. М., 1946, с. 9.
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առևտրի մեջ ընդդրկելոլ և այլ պատճառներով: Ղայիմում 

առևտրական միավորումների մեջ նշանավոր էին հատկա­
պես ծովային ընկերությունները.' կաֆայի առևտրական 

ընկերություններին անդամակցում էին նաև հայերր հան­
դես դալով մի դեպքում դրամատեր վարկավորողի, մյուս 

դեպքում պարզապես րնկերության անդամի դերում:
Գրիմում, բնականաբար, հսկայական նշանակութ­

յուն էր տրվում նավադնացությանը'. հային հայ նավատե­

րեր, րայց իբրև կանոն շատ հայ առևտրականներ հանդես 
էին դալիս որպես նավի վարձակալ: Առևտրական նավերի 

հիմնական տեսակները դալերան և տարի դան էին:
Կարևոր դեր էր թաղում քարավանային առևտուրը: 

կաֆայում, էԼարասուրաց ար ում, Հին Դրիմում, Արմ յան սկի 

բազարում և թերակղղոլ առևտրական մյուս կենտրոննե­

րում կային շատ քարավանսարաներ առևտուրը սպասար­

կող ՒՍ^նց հարմարություններով, այն է հյուրանոց, պա­
հեստներ, ճաշարաններ՛, ժամանակի փաստաթղթերում և 

ձեռագրերում հիշատակություններ են պահպանվել քտրա֊ 
վանսարանևրի մասին: Դրանց մասին հիշատակվում է նաև 

1449 թ. կանոնադրության մեջ .' կաֆայում 18-րդ դարում 
ԳոՂ1^նեցի վաճառականների ք ար ավան սարաների մասին 
ձեռագրերից մեկում ասված է. «... անակերտցի Յովհաննէս 

111րհիաս[ատու-'1 եպիսկոպոսն եկեալ էր և հաստատեալ ի 
ներս խաներոջ, ի մէջ գողթնաց վաճառականաց»՜: Ահա թե 
ինչպիսի տպավորություն էր ստացել, օրինակ, Դրիմի թա­
նի մոտ Ֆրիգրիթ Մեծի դեսպանորդ, ֆոն դեր Դոլցր Արմ- 

յանսկի բազարի առևտրահարմար հնարավորությունից, 

երբ 1761 թ., այսինքն գյուղաքաղաքի հիմնադրումից ըն­
դամենը 20-25 տարի հետո, եղել էր այնտեղ: «Պերե կոպից 4 
կմ հեռավորության վրա գտնվող Արմյանսկի բաղար անու֊ 

նով գյուղում իր շուկայով հռչակ վայելող հայկական 

պցը աեսաֆակտորի այ ում, Դ վ այն անընդմեջ ծխացող խո֊
հանոցները, որոնց մասին նրան արդեն պատմել էին ճանա~

1 ЗOOПA. T. V, €. 698.
2 Մատենադարան, ձերւ. ^ 1050, թ. 311՝
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պարհքն և որոնցում պատրաստվում էէն ամենաընտէր կե­

րակուրները այս կողմերն այցելող րաղմաթէվ ճանապար­

հորդներէ և վաճառականներէ քաղցը հագեցնելու հա­
մար»1'.

1 I еодор М у н д. Крым —Гирей —союзник Фридри­
ха Великого. Симферополь, 1909, с. И.

2 ЗООИД. Т. I, с. 303, т. IV, с. 387, т. 5, с. 643, 647, 666 և 
այլ Wr՛ տես նաև Actes des notaires, էջ 90, 174, 224 և այլն:

3 ЗООИД. Т. V, с. 820, 823.
4 Ժե Գա[ֆ հայերեն ձեռագրեր/, հիշատակարաններ, մասն Ա, էջ

5 ЗООИД. Т. V, С. 643.

^U^b առևտրում շրջանառության մեջ, էն Հպես 
տեսանք, օգտագործվում էէն տարբեր տեսակէ գրամներ 

Կաֆայէ ասպրը, բյուգանդական հէպերպերը, կամ բեղան- 

դը, ջենովական ւէվրըւ տրապէզոնյան և սոլդայական 

ասպրները, ֆլորէնը '. Նոտարական ակտերէց և 1449 թ- կա- 
նոնադրությունէց երևում էր, որ ամենադործածական դրա­
մը հէպերպերներն ու սապրերն էէն: Ըստ էսւալ՚ացէ պատ­

մաբան Կանալեէ ասպրը հավասար էր արծաթյա 3 կոսլեկէ 
(19֊րդ դարէ երկրորդ կեսէ դնահատմամբ)3'. Կաֆայում 

15-րդ դարում արտադրված «ճաշոցէ» հէշատակարանում 
որպես դրամաչափական մէավոր նշված է նաև սոնմնը. 
«/՜բարեպաշտ տէկէնն Աղէղ Մելէքն դուստրն պարոն Ամէ- 

րէն, և որդէն էւր Եսայէ կրաւնալորն ետուն վանացս սուրբ 

Անտոնէ ճ- /100/ սոմ, է պանքն եդեալ, անդրդուելէ, մնա­
լով անդ է կումենէն գլուխքն, որ է ճ- /100/ սոմ, և 

զմուտքն նորէն յամենայն ամէ ուտէ վանքս՝ ՌՆ /1400/ 
սս/է/տակ/^ ’ Օյսսչէսով, ըստ ձեռագրէ, Կաֆայում գոյութ­

յուն ուներ բանկ, որը էր ւէայատերերէն որոշակէ տոկոսով 

շահույթ էր տալէս: Ստացվում է, որ 100 սոնմը տարեկան 
բերել է 1400 արծաթ /սսլէտակ/, նշանակում է 1 սոնմէ դէ­
մաց բանկը տալէս էր 14 արծաթ:

Կաֆան ուներ էր սեւէ ական դրամը5: Կաֆա յէ 

դրամներէ մէ մասը երկլեղվանէ էր՝ թաթարերեն կամ լատէ- 

ներեն, կրում էր թաթարական տամգա /կնէք/, շէտակ երե-
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ս[’ց 1Ր2.ա^1՛ եզերքին դրոշմված էէն արաբական տառեր, 
էոկ մյուս երեսին պատկերված էր ջենովական դարպասը: 
Քաղաքի դրամների մի մասն էլ շիտակ երեսին պատկերում 

Էր դարպաս և դոթական չորս տառեր, իսկ մյուս երեսին' 
թաթարական աամդա՛: Հավանաբար, Կաֆայում սկսել են 

դրամ կտրել 45-րդ դարի կեսերիդ, 1449 թ. կանոնադբութ- 
յոլ^/'3 հետո, որովհետև մինչև այդ, 1290 և 1316 թվական­
ների կանոնադրություններով, քաղաքում արգելվում էր 
դրամ բադ թողնել՜:

՝էերը նշված դրամները շրջանառության մեջ են ե- 

Ղ^Լ Ղէթ ա վո ր ա “լես մինչև 1475 թ., դրանդ գործածությունը 
ջենովական տիրապետություն վերադման հետ միասին վե­
րանում է: Դրան նպաստում են նաև թաթարական վարչա- 

^Ղ^Ւ ^Ւ 1աՐՔ միջոցառումները, որոնք ուղղված էին Դր~ 
իմում սեփական գրամի դիրքերի ամրապնդմանը: 16-ըդ - 
գարի երկրորդ, կեռի հեղինակ Մ. Բրոնև.սկոլ վկայությամբ, 

խանության մեջ խստիվ արգելված էր օտարերկրյա տալե­

րը* նույնիսկ թուրք ական ոսկե՛ գրամը կամ արծաթե ասսլրը 

թաթարական դրամի համեմատությամբ ավելի բարձր կուր­

սով հաշվարկելը, այդպիսիներին Ապառնում էր մահասլա- 
տիժ՝. «Առևտրի մեջ,— դրում է Մ. Բրոնևսկին,— չեն գոր­

ծածվում ոչ ոսկե, "1 էւ արծաթե գրամներ, միայն թաթա­
րականն է, որ խանի կարգադրությամբ օտարերկրադիները 

առանդ րադառության ստանում են»3'. 16-բգ գարում Դրի- 
մի խանությունում գործածության մեջ էր նաև պարսկա­
կան դահեկանը  ̂:

Խանական դրամի արժեղրկման դեմն առնելու հա­

մար 17-րգ դսւրում խաները ոլմեղադնում են դրամական 
շրջանառության սահմանափակումները դրանք տարածե­
լով անդամ թուրքական գրամի վրսԲ:

1 Նույն տեղում, հ. 1, էջ 303, հ. 4, էջ 387, հ. 5, էջ 819:
2 Նույն ահղում, հ. V, էջ 810'.
ЗБроневскийМ. նշվ. աշխ., էջ 359:
4 Մատևնադարան, ձեո. 7997, թ. 521:
5 Д ՚ А С К О Л И, Ьг>/. "„/"■, էջ 115:
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Հայ, ռուս և եվրոպացի վաճառականների կողմից 

Ղրիմ ներմուծվում և այնտեղից արտահանվում կին 

հետևյալ ապրանքները.
Ներմուծվող ապրանքներ.— տարատեսակ գործ­

վածքներ, գորգեր, մետաքս, մորթիներ, գինի, մրգեր, պեր­
ճանքի առարկաներ, համեմունքներ և այլն: Այս ապրանք­

ները ՛կցիմ էին ներմուծվում թե այնտեղ վաճառվելու և թե 

արտասահմանի Արևելքի և Արևմուտքի սպառողի համար:
Արտահանվող ապրանքներ.— գրավոր. հավաստի 

աղբյուրների հաղորդմամբ դրանց մեջ մտնում էին.
Ձուկը.— Ղրիմից արտահանվում էր ոչ միայն տե­

ղական, այլև Ազովից ու հուրանից բերված ձուկը, ինչպես 

նաև ձկնկիթը:

Հացահատիկ.— սա արտահանման հիմնական ապ­

րանքներից էր և Ղ['իմ էր բերվում Մոնկաստրոյից (Աքեր֊ 
ման, Բեսարաբիա) և Հաջի Բեյից (այժմյան Օգեսայի տե­
Ղը) • Թաթարները, որպես քոչվոր անասնապահներ, շատ ուշ 

ընտելացան նստակեցության և հացահատիկի մշակման:
Աղ. աՂԸ աբտահանվում էր գլխավորապես սևծով֊ 

յան ավազանի քաղաքները՛.
Կաշի.— սա հիմնականում կապված էր թաթարական 

անասնապահության հետ:
Մորթեղեն.— Ղրիմ էր բերվում ռուսական շրջաննե- 

ԸՒև ե՜> որսլես կանոն, գլխավորապես նախատեսված էր ար­

տահանման համար:
Թարգ ապրանքի առուծախը: Ստրկավաճառությու­

ն՛ը Ըստ Ղ- Հայդի> Ֆ. Բրունի, Դ. Բրատիանոլի լևանտյան 

առևտրի բնորոշ կողմերից էր.' Գերեդնսւմը Տավրիկիայում 

լայն ծավալ ուներ և կապված էր թաթարների ապրելակեր­
պի հետ: Տնտեսական կարիքները հոգալու համար ոչ֊ար֊ 

տադրողական կյանք վարող թաթարները պարբերաբար աս­

պատակում էին ռուսական, լեհական, ուկրաինական, լիտ­

վական, մպգովական և կովկասյան շրջանները, և ղրանց 

հիմնական նպատակը բնակչության գերեվարումն էր՝
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'1վի''ս վ"ր ասլես վաճառքէ համար՛. Ասպատակության մեկնե֊ 
ԼՒ“ թաթարները մեծ նշանակություն կին տալէս մարդկանց 

գերելու պարագաներ ունենալուն: «Վահան, նէզակ և 
նման ուրիշ զենքեր (թաթարները) չգէտեն,— գրում էր Մ. 

^1,տվՒ^Ը •" րայՅ Դրա փոխարեն նրանցից ոչ ոք ասպատա֊ 
էության չէ մեկնում առանց նոր կաշեփոկերի, հատկապես 
երբ ասպատակություն ( ձեռնարկվում դեպէ մեր երկրները 
(Լեհաստան, Լէտվա, Ուկրաէնա - Վ. Մ), այգ ժամանակ 

նրանք ավելէ շատ հող. են տան ում մեղ ղ՛երելու մէջոցն եր է, 

քան թե սեփական պաշտպանության մասէն»1:

1 Мемуары, относящиеся к истории Южной России. Вып 
I, 1890, с. III.

2 Մատ հնադարան, ձերէ. № 7412, թ. 495-496՝.

Թաթար ական ասպատակությունն եր էն անդրադար­

ձել են նա/ւ ղրէմահայ գրէչները: Օրինակ, Ւպամ-Գիրեյ 

խանէ 1658 թ. դեպէ Լեհաստան կատարած արշավանքի մտ֊ 

"1'ն Դ31Ղ Հովհաննես երեցը հայտնում է, որ Վրիմ դերի են 
թեքվել նաև լեհահայեր. «Յայսմ սկսման յամէ,— ասում է 

նա,— մեծ և յաղթող խանն աղեղնաւորաց ազդէ ըսլամ ՎՀե֊ 

ՐԽ Լէ (""զում ղաւրալք և անթէլ ՛անհամար հեծելովք' 

խաղաց էանց և գնաց աշխարհն է լեհխաց և է գնալն է ճա֊ 

նապարհէն րաղում ալճէրս և չարէս գործեաց զոր ոչ ոք 

կ՛՛՛րէ մարգ գրով պատմել կամ ասել զոր արարէնն. զգիւղս 

և քաղաքս թալանել ավերել' գերել և այրել հրով և ղեկե- 

Ղ^31’“^ կողոպտեալ ղխաչ և զաւետարան և զամենայն ա֊ 
նաւթս եկեղեցայցն աւար արարեալ է դառնալն որպէս 

զհաւատս խաշանցն է հետ մտեալ բերէն հազարք հազա֊ 

ր՚՚՚Յ և բի՚-րք բՒր"3: /’ յաՂԴէն ըքԼուսաց մէնչև է մեր Հա­
յ՛՛ց ազդէս այլ դերեալք բերէն: Զոմանս է հուր արկանէին, 
զոմանս ի սուր մաշէին, զոմանս է յոտս ձիոց ձիաթաւալ 
առնէին ... բերեալ ի բնիկ յաշխարհն իւրեանց (Վրիմ — Վ՝. 
Մ.) վաճառէին, որպէս զարջառս և զոչխարս»2:

Լեհահայերին դերեվարելու փաստը արձանագրել է 

նաև ղրէմահայ նշանավոր երգէչ ու տաղասաց Խաչգռու֊ 

'ԼԸ' Նկատէ ունենալով 1621 թ. նա գրել է. «Տաւլվէթքէրէ
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սուլթան ի Գոռէլ (Լեհական թագավորությունը — 1Լ. Մ■) 

սէֆէր էր, նորա գայպուրն աւերել էր, բազում քաղաք տա֊ 

պալել էր, բազում մարդիք այրք ոլ կանայք մանտր 
տղայք գերի արել էր և բազում գիրգ նոքա գերի վարել էր 
և Ծ. (50) հոգի մեր ազդէն Լուսաւորչի, և նորա ազդէն ան֊ 
թիւ և անհամար գերիք գուգային, ճամփան բռներ ձիւն և 

ցուրտն և սառնամանիքն, բազում գերիք ասքէրք մեռան ի 
ճանապարհին, բրտոյ և սառնամանեաց, բազում կառք և ե­
րի վարք մնաց ի ճանապարհին, բազում ընկերք իւրեանց 
թողին, բազում ծառայք իւրեանց թողին, բազումք ապ­
րանք իւրեանց թողին, մալ ու թաղինայք (գանձերը — Վ. 
Մ.) ի ճանապարհին»1:

Անկասկած, այս տեղեկությունները Խաչգռուզին 

հայտնել էին 'Լրի մ գերի բերված լեհահայերը: Նկատի ու­

նենալով 1649 և 1650 թվականներին դեպի Լեհաս տան ձեռ­
նարկված թաթարական արշավանքը, նույն Խաչգռուզը 

գրում էր. «Ըսլամքէրէյ թանն բազում զօրօք գընաց (1649) 
[է] ‘1^քայ Գոռելին և բազում յաշթարհ տապալեցաւ Հայոց 
և մտաւ ի Պար քաղաքն: Քաղաքին տէրն Բոթոսկին (Միկո- 

Լա1 Պոտոցկին Ուկրաինայում գործող լեհական զորքերի 
հրամանատարը - Վ. Մ.) իւր որդովքն և իւր վազի րովն, 

I"-? իշթանօք ըսպռեցալ և բերին գերի ի Խըրիմ և ածին 
բանդ և երկաթե կապանօք կապեցին և կըտրեցին դին բա­
զում դահեկան»  ̂:

Թաթարները գերիներից զգալի եկամուտ էին ստա֊ 

նում նաև փրկագին վերցնելիս: Խաչգռուզի ասած «դին 

բազում դահեկանը» այն փրկագինն էր, որ պիտի վճարվեր 

այս կամ այն գերու դիմաց: Նույն 1650 թ. ասպատակութ­
յունը նկարագրերիս Խաչգռուզը հայտնում է, որ ^րիմ բեր­

ված 300 հայ գերիները փրկագնվել և ազատվել են: «Եր- 
կՒԸն (իմա' Մոլդովա — Վ. Մ.) աշար մա շար արալ (թ)ա֊ 

թարն ու Խըմելն (իմա' Խմելնիցկոլ երկիրը, այսինքն' Ուկ­

րաինա - Վ. Մ.) մինչև ի Լեհաց երկիր գնաց: Լեհաց

տ ան Վ" Մանր ^^^Գր^թյ^ներ, հ. 1,Շրէւան, 1ՍԵ1, էչ Հ1Ս:
2 Նույն տեղում, էջ 225:
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տունն մտաւ, գերեցու[ց] աինթիլ] ծառայ: Գճ (300) հողի 
մեր ազ[դկն] Լոլ[սա] լորչի: Ամենեքեան գերի յանկան ի 

[ձեռն անօրին]ար և անհաւատիր ... Ական գերի անկան եր­

կիր մևր՛ Խրիմ և ի Կաֆայ, ի Խարա-Սոլ և ի Պախչայ-Սա- 

Րայ> ^է՚ԼԼ՚՚Վ և Օրնիրերան, որտեղ մեր քրիստոնկեայք հա- 

լաքեալ են, գներին և աղատեցին»1: Այստեղ շեղվելով 

Նշենք, որ լեհական սահմանների տակ հիմնականում պետք 

կ հասկանալ արևմաաուկրաինական հողերը, որոնք 1340 
թվականից ընկել կին լեհական տիրապետության ներքո:

1 Նույն տեգում:

Նկատենք, որ գերիների դիմար փրկագին ստանալու 

բազմաթիվ դեպքերի մենք գեռ կհանդիպենք Վրիմ-մոս- 
կովյան առնչություններին ղրիմահա յերի մասնակցությու­
նը էոլ,՚աբան ելիս՛.

Ընդգծենք մի կարևոր հանգամանք, դերեգնմամր և 

գերեվաճառությամբ զբաղվում կին Եվրոպայի, հիմնակա­
նում Վենետիկի և Ջենովայի առևտրականներր, որոնր 

ձեռքում կին կենտրոնարված Արևմուտքի և Եգիպտոսի 

հետ կատարվող առևտուրն ու նավագն արությունը: Եվ դե­

պի ^‘հ1 ոս1այ[' վաճառականները թաթարական ավագանու 
ոլնեցած հանդուրժողական վերաբերմունքը րարատրվում 

կր նաև նրանով, որ սրանր ներկայությունն կր թաթարնե­
րին հնարավորություն տալիս վաճառելու իրենց գերինե­
րին՛. Առանց նրանց ներկայության առևտրական ձեռներե­

ցությունից և նավագնացությունից զուրկ թաթարները 
բնականաբար չկին կարողանա իրացնել իրենց գերիներին, 
և գերեվարումն կլ կկորցներ իր նշանակությունը: Այստե­

ղից միաժամանակ հետևում կ, որ գերիներին գնելը եղել կ 
գերեվարումը խթանող ազդակ, որովհետև շուկան միշտ կլ 
խթանում կ արտադրությունը, թաթարների մոտ «արտա­
դրողական աշխատանքի» ձև կր գերեվարումը, որին հար- 
կտվ դերեգնումը պիտի նպաստեր՛.

Բանն այնտեղ կր հասել, որ գերի գնող վաճառա­
կանները ապառիկով վարկավորում կին թաթարներին ա- 
պադա գերիների դիմաց՛. Ընդ որում, դերիներ ունեին ոչ
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միայն թաթարական վերնախավի ներկայացուցիչները, 

այլև շարքային հեծյալները: Ահա թե ինչ է հայտնում 

16-րդ ղարի հեղինակ, դեպքերին և իրադարձություններին 
ականատես, լիտվական դիվանագիտական գործակալը թի­

մում Միխայլո Լիտվինը իր մեմուարներում, նկատի ունե­

նալով 1548-1551 թվականների դեպքերը: Նա դրում է. 
«Նրանց ('Լրիմի թաթարների — Վ. Մ.) բոլոր շուկաները և 

նավահանգիստները հայտնի են այդ ապրանքով (գերինե­

րով — Վ. Մ.), որ նրանց մոտ գտնվում է և իրենց, և վա­
ճառքի, և գրավ գնելու, և թե նվիրատվության համար: 
Նրանցից (թաթարներից — Վ. Մ-) յուրաքանչյուրը, թեկուզ 

և սովորական հեծյալը, եթե նույնիսկ չուներ առկա ստ­

րուկներ, բայց ենթադրելով, որ նա միշտ էլ հնարավորութ­

յուն ունի այդպիսիք ձեռք բերելու, պայմանագրով ամեն 
մի վարկատուին պարտավորվում էր որոշակի ժամկետում 

զենքի, հագուստի կամ ձիերի դիմաց վճարել մեղ արյունա- 

կեՏ կենդանի մարդկանց պայմանավորված քանակը: Եվ 

նման խոստումները կատարվում էին ճիշտ կերպով, այն­

պես որ կարծես թե նրանք իրենց անասնաբակերում մեր 

՚1 երիների մշտական պաշար ունենային»1՛.

1 Мемуары, относящиеся к истории Южной России. В I, 
с. 18-19:

2 Б р у н. Ф. Крымский полуостров около половины XVIII 
столетия. Феодосия, 1867, с. 6.

3 Новосельский А. А. Борьба Московского го — 
сударства с татарами в XVII веке. М.-Л., 1948, с. 164.

Կրկնենք, գերեվարողներին վարկավորողները շա­

հագրգռում էին տակավին կիս անստակյաց կենցաղավա­

րություն ունեցող թաթարներին դիմելու ավազակային 

արշավանքների: Այդ պատճառով էլ 'Լրիմի «բոլոր շուկա­
ներն ու նավահանգիստները» լիքն էին այդ ապրանքով: 

Թուրք հեղինակի վկայությամբ՝ 1475 թ. Կաֆայի գրավ­
ման ժամանակ քաղաքում 30 հազար անազատներ (ստ­
րուկներ) կային : Իսկ պրոֆ. Ա. Ա. Նովոսելսկու հաշվում­

ներով, 17֊րգ դարի առաջին կեսին թաթարները գերի էին 
‘Լ^ՍՅՍեէ 150-200 հազար ռուսների3:
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Գերիների մի մասը կլանում էր ներքին շուկան, թե֊ 

րակղղու բնակչությունը նրանց գնում էր և ծանրաբեռ­
նում ղանազան ծանր աշխատանքներով: Բայց գերիների 

հիմնական մասը գնում էր արտաքին շուկա, արտահանվող 

մարգ֊ապրանքը սպառվում էր Եգիպտոսի, Ստամբոլլի և Ի֊ 

տալիայի շուկաներում: Մարդավաճառությունը իրավական 

ձևակերպում էր ստացել 1449 թ. կանոնագրության մեջ, ո֊ 
րը արգելում էր միայն Կաֆայի բնակիչներին առք ու վա­
ճառքի առարկա դարձնել, բայց չէր արգելում մարդավա­

ճառությունը առհասարակ : Դեռ 1421 թ. ջենովացիները ե֊ 
դիսլտական սուլթանից պահանջում էին վերադարձնել այն 

16 դուկատը որը նրանցից վերցվել էր Կաֆայի անաղա ւ/1- 
ների հտմար՜Հ 1449 թ. կանոնադրությունը թույլատրում էր 
մարդավաճառությունը սևծովյան բոլոր գաղթավայրերում:
Եդիպտոսում ապրած Նավարիի հաղորդման համաձայն, 

դեռ 1308 թ. Թոխթա խանը հարձակվում է Կաֆայի վրա 
այ^ թանի համար, որ ջենովացի վաճառականները թաթար­
ների երեխաներին դնել ու վաճառել ՜ էին մահմեդական 
երկրներ ում՜*.'

Եգիպտոսի գերիների այգ լավագույն շուկայում, 

ջենովացիները նույնիսկ ծառայության էին մտնում տեղի 

սոպթանի մոտ որպես գերիներ մատակարարող գործակալ­

ներ՛. 1432 թ. Ջենտիլիե եմպերիալե անունով մի ջենովացի 
Դամասկոսոլմ հանդես էր դալիս որպես Կաֆայում ստ­

րուկներ վաճառելու գծով եգիպտական սուլթանի դործա֊ 

1ւաւ •
Կաֆայի շուկա մշտապես գերիներ էին ուղարկում 

էերքեղ իշխաններն ու թաթար բեկերը, որոնք այդ գերինե­
րին ձեռք էին բերում ռուսական շռանները ասպատակելու 

կամ լեռնական առանձին բեղերի դեմ պատերաղմելու մա֊

1 ЗООИД. Т. V, С. 738.
2 նույն սրնգում, էջ 804:
3 Նույն րոհղոր մ, էջ 819:
4 Տե'ս Старокадомекая М. К. Очерки по 

социально-экономической истории генэзской Каффы конца 
XIII-первой половины XV вв., М. (диссертация к. н.), с. 142.
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ման ակ՛. Վաճառվող գերիների մեջ երբեմն լինում կին նաև 

տեղացի հայեր, հույներ ու կարաիմներ:
Ստրուկների (անազատների) վաճառքը Կաֆայում 

կատարվում էր հետևյալ կարգով, նախ որոշվում էր գերու 

տարիքը, հայրենիքը, անունը, նրա պատկանելությունը 

տվյալ վաճառողին, ապա գինը և հետո նոր կնքվում էր 

պայմանագիր: Դրանից հետո վաճառողը հրաժարվում էր 
գերու տերը լինելու իրավունքից1'.

1 Տես նույն տեղում, էջ 150".

* * *

Ռուս, ուկրաինացի, լեհ և սլավոն մյուս ժողովուրդ­

ներ)/ հետ հայ ժողովրդի ռազմաքաղաքական, տնտեսական 

և մշակութային կապերն ու մերձեցումը, սկզբնավորելով 

զարգացած ֆեոդալիզմի ժամանակաշրջանից, իրականաց­

վել են ոչ միայն բուն Հայաստանից, այլ նաև սլավոնական 

տարածքներում և սլավոնամերձ երկրներ ում հաստատված 
գաղթահայության կողմից: Պատմականորեն այգ երևույթի 

^Է^^Ը սոսկ ռուս, ուկրաինացի, լեհ և մյուս ժողովուրդներ)/ 

հետ հայ ժողովրդի ունեցած ավանդական առնչություննե­

րի ամրապնդումը չէր: Հավանաբար, առաջին պլան էին 

մղվում տնտեսական և քաղաքական կյանքի թելադրանքով 

հարուցվող շահախնդրությունները, որոնք դաղութահա- 

յՈԼթյան սոցիալական տարբեր խավերի ներկայացուցիչնե­
րին մղում էին կապերի մեջ մտնել այդ ժողովուրդներ)/ 
հետ: Այս առումով առանձնահատուկ է միջնադարի ամե֊ 

նախոշոր հայկական գաղութի ղրիմահայ գաղթօջախների 
Գ^ՐԸ՛ Գտնվելով մի կողմից բյուգանդական, թուրք-թաթա- 

րական, իսկ մյուս կողմից ռուս-սլավոն ական հարաբե­

րությունների խառնարաններում, ղրիմահայերը, պատմա­
կան իրադարձությունների և տնտեսական կյանքի բերու­
մով, իրենց ուժերի ներածին չափ մասնակից են եղել այդ 

հարաբերություններին՝ շարունակ կողմնորոշում ունենա­
լով և համակրանք տածելով դեպի քրիստոնյա սլավոն ժո-
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ղովուրդները, հանգամանք, ոլ,ը լիովին համընկնում էր 

^յր հայրենիքի ժողովրդական զանգվածների փայփայած 
իղձերին ու բաղձանքներին:

Ղրմահայերի գործունեությունը 16֊18֊րդ դարե­
րում հատկապես նկատելի չափեր է ընդունում Մոսկովյան 
(ռուսական) պետության մեջ, ընդ որում այդ դործունեութ- 

յունը ընդգրկում էր չէ թե միայն առևտրական, այլ հավա­

սարապես նաև քաղաքական-դիվանագիտական բնագա­
վառներ. Եվ քանի որ այգ ժամանակ այդ երկու բնագա­

վառներն էլ գրեթե անբաժան էին միմյանցից, ուստի նպա­

տակահարմար ենք գտել դրանք շարադրանքը տալ միասին, 

թեև առհասարակ քաղաքական առնչություններին վերա­

բերող հար ղերը քննարկվել են առանձին' երրորդ գլխում: 
ԱյԳ երկու հարցերի համատեղ շարադրման անհրաժեշ­

տությունը թելադրվում է նաև բուն փաստական նյութի 

Ելույթով, որում դրանք արտացոլված են անխզելի կապի

1470-ական թվականներից սկսած, երր հզորացող 
Մոսկովյան պետության և Ղրիմի խանության միջև հաս­

տատվում են դիվանագիտական կապեր, ղրիմահայերը ա- 

մենաակտիվ մասնակցություն են ցուցաբերում 'Լրիմ-ռու- 

սական հարաբերություններին' աչքի առաջ ունենալով 

առևտրից ակնկալվող շահը և թե այն, որ վերելք ապրող 

հյուսիսի քրիստոնյա պետությունը սկսում էր նրանց ինչ֊ 

որ ազատագրական հույսեր ներշնչել: ՞Լրի մի խանության 
և Ոսկե Հորդայի միջև սրվող հակասություններն օգտա­

գործելով Եվան 3-րգը կապեր է հաստատում ՛էր իմ ի խան 
Մենդլի-Գիրեյի հետ: Նրան ոչ միայն հաջողվում է իր սլե- 

տության սահմանները կայունացնել հարավից կատարվող 
'ԼքՒմի թաթարների հարձակումներից, այլև երբեմն էլ 

նույնիսկ թաթարական այդ ուժերը օդտադործել Լեհաստա­

նի և Ոսկե Հորդայի դեմ մղվող շարունակական կռիվնե­
րում':

1 Сыроечковский В. Пути и условия сношения 
Москвы с Крымом на рубеже XVI в. — "Известия АН СССР", 
VII, серия отд. Общ. наук, № 3, 1932, с. 198.
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Դի վան ագի տա կան կարգավորված հարաբերութ­

յունները խանության և Մոսկվայի միջև սկսվեցին 15-րդ 
դարի 70-ական թվականներից և տևեցին երեք տասնամ­
յակ: Այդ հարաբերություններին նկատելի իր նաև ղրիմա- 

հայ վաճառականների մասնակցությունը: Նրանցից էր, օ­

րինակ, մեծահարուստ Պողոսը, որի շուրջը 1498-1502 թթ- 
դիվանագիտական երկարատև վեճ տեղի ունեցավ Մոսկվա- 

լի և Բախչիսարայի միջև: Կաֆայի թուրքական իշխանութ­

յունների և խանական արքունիքի մոտ որոշակի հեղինա­

կության արժանացած Պողոսը 5-6 տարի շարունակ 

առևտուր էր անում Մոսկովյան պետության տարածքում, 

ուր և մահանում է, և Մոսկվայում մնացած նրա ապրանք­

ները 'Լրիմի իր բարեկամներին վերադարձնելու խնդիրը ա­

ռիթ է տալիս դիվանագիտական երկարատև և թեմ մի 

քաշքշուկի, որից պարդ երևում են երկու պետությունների 

միջև առևտուրը կարգավորող նորմերը: 1498 թ-, ընդառա­
ջելով Պողոսի եղբայր խոջա Կուլիի խնդրանքին, Մենգլի- 

Պֆրեյը հատուկ հրովարտակով Ւվան 3-րդից խնդրում էր 
հիվանդացած Պողոսին խոջա Լուֆտիի միջոցով ուղարկել 

Դրիմ: Հրովարտակում Կուլին հորջորջվում էր որպես խանի 

բարեկամ, ասել է թե կաֆահայ այդ գերդաստանը մոտիկ է 

կանգնած եղել խանական արքունիքին և Կաֆայի թուրքա­
կան վարչակարգին: Խանն ու Կաֆայի թուրքական փաշան 

ընդգծված շահագրգռվածություն են ցուցաբերում Պողոսի 
գործի նկատմամբ: «Այդ գործերը,— դրում էր խանը,— ինձ 

շատ գլխացավանք են պատճառել: Այժմ եթե դու հիվանդ 
խոջային (Պողոսին — Վ. Մ.) հանձնելով խոջա Լուֆտիի 

ձեռքը, բաց թողնես, ապա դու, իմ եղբայր, ինձ խայտառա­
կությունից կաղատես»1: Թուրք-թաթարական կողմի շա- 

հ՚սդրդռվածությունը չի վրիպում Իվան 3-րդի ուշադրութ­
յունից: 1499 թ■ մարտի 16-ին նա դեսպան Ալեքսանդր Դո- 
լոխվոստովի անունով իջեցրած հրովարտակում վերջինիս 

հրահանգավորում էր. «Եթե Կաֆայում կամ Ցարգրադում

1 “Сборник русского исторического общества". Т 41, 
СПб., 1884, с. 271.
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(Կ. Պոլսում — Վ. Մ.) թուրքական սուլթանի կամ նրա որ­

դու Կաֆայի սուլթանի անունից Պողոսի իրերի մասին 

հարցնեն, ապա դու նրանց կպատասխանես, որ այդ մարդը 

եղել է մեր թագավորի հողում, բայց այժմ մահացել է, և 
մեր թագավորի մաքսահավաքները հրամայել են նրա ապ­
րանքը կնքել և պահել! Եվ եթե այդ մարդը երեխաներ և 

կամ իրեն ազդից որևէ մեկը ունի, և ձեր թագավորը, ար­

դարությունը հարգելով, մեր թագավորի մոս։ որևէ մեկին 

ուղարկի այդ ապրանքի ետևից, ապա մեր թագավորը 
կհրամայի այգ ապրանքը նրան տալ» !

Խանին չեն բավարարում Ւվան 3-րդի հավաստիա­
ցումները, քանի որ մաքս չվերցնելու հարցը Ւվան 3-րդը 
հեռատեսորեն շրջանցել էր, և վեճր, դուրս դալով մեկ ան­
ձին վերաբերող սահմաններից, տարածվում է միջազգային 
առևտրի մի շարք նորմերի կարգավորման վրա! Ւվան 

3-րդը Ւ^Ւ աճապարում գնալ զիջումների, քանի որ ձգտում 
էր ձեռք բերել երկուստեք հավւսսար իրավունքներ 

առևտրի ասպարեզում: 1499 թ- Կաֆայի սուլթան Մահմեգ 
Շահզադեն հատուկ գեսպանություն է ուղարկում Մոսկվա 

և նրա անունով իջեցրած հրովարտակով Պողոսի գործի կա­

պակցությամբ խնդրում է վերջինիս ապրանքները առանց 
մաքսի հանձնել դեսպան Ալակողին և դեսպանության ան­

դամ հայ քթաբեկին, խոստանալով նույն կերպ վարվել նման 
պարագաներում: Նույնն էր խնդրում նաև Մենդլի-Պֆրեյը, 

միաժամանակ հարկավոր համարելով մատնանշել, որ դրա­

նով Ւվան 3-րդը կբարձրացնի իր Մենգլի֊Գիրեյի հեղինա­
կությունը թուրքական իշխանությունների աչքում :

Սակայն Ւվան 3-րդն ու նրա պաշտոնյաները դի­
տեին թուրք-թաթարական կողմի հավաստիացումների ար­
ժեքը, դիտեին, որ, ամենևին չհոգալով իրենց միջազգային 

հեղինակության մասին, խանն ու սուլթանը կարիքը ծա­

գած պահին դրժում էին իրենց խոսքը: 1500 թ. Կաֆայի 
թուրքական փաշայի մոտ ուղարկված Անդրեյ Կուտուզովի

1 Նույն տեղում, էջ 232:
2 Տես նույն տեղում, էջ 236:
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մՒՒցով Իվան 3-րդը բողոքում էր, որ տեղի մաքսահավաք֊ 
ները ռուս դեսպաններից բռնի մաքսեր ՝են վերցրել և վիրա­

վորանքներ հասցրել ռուս վաճառականներին՛! Ւվան 3-րդը 
պահանջում էր միջազգային կապերում ճանաչել հավասա­

րության սկզբունքը եթե ռուս վաճառականներից թուրք- 

թաթարական կողմը մաքսեր չգանձի, ապա ինքը Պողոսի 

ապրանքները կվերադարձնի առանց մաքս վերցնելու, «իսկ 
եթե ձեր (Կաֆայի փաշայի — Վ. Մ.) մաքսահավաքները 

մեր մարդկանցից և նրանց ապրանքից մաքս վերցնեն, որը 
(ապրանքը — Վ. Մ.) դուք կհրամայեք ձեր մաքսահավաք­

ներին վերադարձնել մեր մարդկանց, ասլսէ մենք ևս կհրա­

մայենք մեր մաքսահավաքներին այդ Պողոսի իրերից մաքս 

վերցնել՜: Իվան 3-րդի դիրքորոշումը հաղթում է, և 1502 թ. 
Պողոսի ապրանքները վերադարձվում են նրա եղբորը, իսկ 

դեսպանորդ Ա. Կուտուզովին ռուս վաճառականների ապ֊ 
րանք ները3

Ւվան 3—րդը թ անութ յան հետ դիվանագիտական 
կապեր էր իրականացնում նաև Կաֆայի իր գործակալ Կո­
կոռի և Թամանի իշխան Զախարիայի միջոցով, իսկ վերջինս 

երկար ժամանակ այդ գործերը կարգավորում էր ղրիմահայ 

վաճառական Աստվածատուրի (Բոգդանի) մասնակցութ­

յամբ և ջանքերով: Նախ այս Կակոսի (Կոկոսի) մասին, որը 

Կաֆայում 15-րգ դարի 70-80-ական թվականներին Իվան 
^'էՒ մշտական գործակալն էր: Գրականության մեջ էստա­

ֆետի կարգով մեկը մյուսին հետևելով՝ սրան, առանց հիմ­
նավորման, հրեական ծագում են վերագրել֊. Մանրազնին 

քննությունը ցույց է տալիս, որ սա հայ էր և, հավանաբար, 
Մոսկվայի հետ կապված կաֆահայ ամենաազդեցիկ վաճա­

ռականներից խոջաներից մեկը: «Խոջա» մակդիրը երբեք 

հրեաների նկատմամբ չի դործածվել, մակդիր, որը, րացի 

վաճառական նշանակելուց, նաև մեծարման իմաստ էր 
ձեռք բերել: Դա առաջին: Երկրորդը' Կաֆայում մեծահա֊

ւ Տես зооид, т. V, с. 234.
2 Տես "Сборник русского исторического общества". Т. 41, 

с. 295.
3 Տես նույն անդում, էջ 401:
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' րոլստ վաճառականների թվում (15֊րդ դար) հրեաներ չկա­
յին: Եվ, վերջապես, Կակոս (Կոկոս) անունը շատ գործածա­

կան էր հայերի մեջ թե գաղթաշխարհում և թե բուն Հա­

յաստանում: Ւվան 3-րգը Կակոսի հետ սերտ կապեր էր 
պահպանում թե դիվանագիտական և թե մասնավոր 
առևտրական գործերով: Կակոսը ազդեցություն ուներ թե 

Կաֆայում (որպիսին հրեան 15-րդ դարում երբեք չէր կա­
րող ո լնեն աչ) և թե /-'ախ չի սար այ ում՛. Նա էր գլխավորապես 

Ւվան 3-րդին մատակարարում թանկարժեք քարեր, որոնք 
իշխանը այնք ան սիրում էր1: 8ացի վերը նշածից կար մեկ 
այԼ նկատառում, հազիվ թե Ւվան 3-րդը իրեն գործակալ 
պահեր ոչ քրիստոնյա ազգի ներկա յարուցչին:

1 ИТУАК. Т. 1(58), Симферополь, 1927, с. 169. Տես նաև 
«ծանրեր Մա տ են ա դարանի», № 13, Երևան, 1980, էջ 79-80.- Լ. Խաչիկդ 
յանի «Հայերը Մոսկվայում և Մոսկվա աանող ճանապարհի վրա» հոդ­
վածը:

2 "Сборник русского исторического общества". Т. 41, с. 
72-73.

Անդրադառնանք, սակայն, թախարիային և Աստ­

վածատուրին: 1487 թ. Մոսկվա տեղափոխվելու ճանապար­
հին Զտխարիային կողոպտում են և նա, վերադառնալով 

, Ջերկաս, Աստվածատուրի միջոցով հատուկ գրություն է 

հղում Ւվան 3-րդին խնդրելով օդնել իրեն: Աստվածատու­
րը 17ոսկվայում մնում է երկար ժամանակ: 1488 թ. նա ար­
դեն կատարում էր /’վան 3-րդի դիվանագիտական հանձնա­
րարությունները: Նրա միջոցով Ւվան 3-րդը իջեցնում է եր­
կու հրովարտակ մեկը Մենդլի֊Գիրեյ խանի, իսկ մյուսը 

իշխան Դմիտրի Շեինի անունով: Մենդլի-Դիրեյը իր մարդ­
կանց միջոցով պետք է ապահովեր թախարիայի անվնաս 

տեղափոխումը մինչև ռուսական սահմանները, իսկ ռուս 
իշխանը նրան հասցներ Մոսկվա՜:

18-րդ դարի սկզբներից հարաբերությունները խա­
նության և Մոսկովյան պետության միջև դնալով վատթա­
րանում են, խաները թեքվում են լեհ-լիտվական կողմը, 
վերսկսելով ասպատակությունները ռուսական շրջաննե­
րում: Լեհաս տան է թադավոր Սիդփղմունդը ջանք չէէ խնա-
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յում թաթարներին հրահրելու Մոսկվայի դեմ, մի վարքա- 
դիծ, որր դառնում է Լեհաստանի և Ռուսաստանի միջև 

1512 թ՛ պատերազմական գործողությունների սկսման 
դրդապատճառներից մեկը՛: Այս շրջանում ևս ղրիմահայ 

վաճառականները մասնակցում են դիվանագիտական հա­

րաբերություններին, նաև դառնում դիվանագիտական 

գրագրությունների նշանակետ: 1509 թ- Մոսկվայի և ՛Հրի՜ 
մի միջև դիվանագիտական հանձնարարություններ կին 
կատարում ղրիմահայեր Սարգիսն ու մեզ արդեն ծանոթ 

քթաբեկը: Դա արտացոլված է ղրիմահայ վաճառականներ Ա­

վետիքին և Գրիգորին վերաբերող հրովարտակներում, որ 

Մենդլի-Գիրեյը հղել էր վասիլի 3-րդին: Ավետիքը 
առևտրական գործերով գնացել էր Լեհաստան, իսկ այնտե­

ղից էլ Մոսկվա, որտեղ նրան ձերբակալել էին: Մենդլի-Գի- 

րեյը Վասիլի 3-րդից խնդրում էր Ավետիքին, եթե նա ան­
դամ որևէ հանցանք էր գործել, Սարդսի և Բաբեկի հետ ու­

ղարկել իր մոտ: Գրիգորի առիթով խանը հրովարտակում 

հիշեցնում էր, որ իշխան Միխայլո Լվովիչը նրանից 6 հա­
զար ալթինի կզաքսի մորթի է բռնագրավել և խնդրում էր 

մորթեղենը վերցնել իշխանից ու հանձնել այն ստանալու 

համար հատուկ յարլիկով օձտված Սարգսին և Բաբա-Կադի- 

բՒ^'-
16-17֊րգ դարերում Մոսկովյան պետության և Գրի­

մի խանության միջև հարաբերությունների բնորոշ կողմը 
անկայուն վիճակն էր: Թաթարները մերթ թեքվում էին դե­
պի Լեհաստան, մերթ դեպի Ռուսաստան, նայած թե ինչ էր 

թելադրվում Կ. Պոլսից, և թաթարական ավազանին ո՞ր 

կոՂմՒև ^ր ավելի առատ «նվերներ» ստանում' Մոսկվայից, 
մոլդավական վոյեվոդի՞ց, թե՞ Լեհաստանից ու Լիտվայից' 
Ռեչ Պոսպոլիտայից: Դ. Աս կոլոլ հաշվումներով, օրինակ, 

^՜րդ ԳաԲ1՛ 20-30-ական թվականներին Մոսկվայի մեծ իշ-

1 Карпов Г. Отношение Московского государства к 
Крыму и Турции в 1508—1517 гг. — "Московские униерситет- 
ские ведомости", № 4, 1865, с. 213-214.

2 "Сборник русского исторического общества". Т 95 
1895, с. 76-77.
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խքսնի (թաղ,սվորի) «նվերների» (հիմնականում մորթեղեն) 

արժեքը տարեկան հավասար իր 25 հազար ռոլրլոլ1: Նույն 
թՒվն է 9ոլյՅ տաւՒ “"վետական հետազոտող Ա. Նովո- 
սելսկին 40-ական թվականների համար2: Թեև Մոսկովյան 
պետությունը շարունակ հասկացնել էր աաչիս, որ «նվերը» 

տուրք չէ, բայց դա իսկական հարկատվություն էր, որին 
Լեհաստանի և Ռուսաստանի ազգակից քրիստոնյա թագա­

վորները գիմում էին' թաթարներին միմյա նց դեմ ուղղելու 

քաղաքական հաշիվներից ելնելով:

1 Й^ЗООИД. Т. XXIV, 1902, С. 115.
2 Տհս Новосельский А. А., նշվ. աշխ., էջ 316'.
ЗСыроечковскийВ. Е. Госте — сурожане, с. 59.
4 Центральный гос. исторический архив древних актав 

(ЦГАДА). ф. 123, Сношения России с Крымом, 1656—1657 гг., д. 
15, лл. 1 ֊37.

Վիթխարի քանակի «նվերների» միջոցով Մոսկով­

յան պետությունը «գնում էր Վրիմի [սաների, թագաժա­

ռանգների և իշխանների խաղաղությունը, դաշինքն ու բա­

րեկամությունը և կամ վճարում առանձին ցարևիչների 

«ծառայությունը», նրանց ասպատակությունները Լիտվա­
կան Ուկրաինայի վրա: Ըստ էության, այդ «նվերները»,— 

զարգացնում է իր միտքը Վ. Սիրոեչկովսկին,- հարկ էին, 
'ՄԸ Մ՛ոսկովյան պետությունը վճարում էր Վրիմին, ինչպես 

ՈԸ Դա հասկանում էին Վրիմում, չնայած այն բանին, որ 
մոսկովյան դիվանագիտությունը հաստատ կերպով պաշտ­

պանում էր այն տեսակետը, թե «նվերները» ոչ թե հարկ են, 
այլ մեծ իշխանի «կամավոր նվիրատվությունը»3:

'Լրի^-մոսկովյան հարաբերություններին 17֊րգ դա­
րի կեսերին մասնակցած ղրիմահայերից էր Մուրադը' խա- 

եի «դեսպանական անձը»: Սա օգտվում էր դիվանագիտա­
կան անձեռնմխելիությունից, և Ալեքսեյ Միխայլովիչ թա­

գավորի հասցեին հիշոցներ և անարգանքի խոսքեր շպրտե- 

Մլ3 հետո էլ նրան չեն պատժում: Մեկ ու կես տարի Մ ու­
րագի շուրջը երկու պետությունների միջև գրագրություն­

ներ են կատարվում և նրան վերջապես րաց են թողնում 
Վրիմ՛: '
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Այս շրդանում դիվանագիտական իրենց ծառայութ­

յուններով որպես ռուսական ցարի մոտ ուղարկված քսանի 

դեսպան և դիվանագիտական գործակալ-լրատտր աչքի են 
ընկնում աղովահայ Այդիեը և ղրիմահայ Միկոլայկո (Նի֊ 

կողայոս) Մանսուրովը: 1669 թ- Մանսուրովր իր երկու հայ 
ընկերներ Յագյա ՍաղդասարովՒ և ^Hj Ո ն Ւվանովի հետ 
ժամանում է Մոսկվա ձեռքին ունենալով Սզովի փաշայի 
հուշագիրը և բանավոր հանձնարարականը բողոքելու Սև 

և Սզովի ծովերում կաղակային հարձակումների դեմ: Հու­
շագրում փաշան հայտնում է, որ Դոնի կազակների կողմից 

իրեն ներկայացրած վերջնագրի պատճենբ ինքը իր հայազ­
գի դեսպան Այդինի միջոցով ուղարկել է ցարին : կասկա­
ծից վեր է, որ Մանսուրովը որոշակի դիվանագի՛տական ձի­

րքով օժտված անձ էր, որին հանձնարարված էր ռուսական 

իշխանությունների հետ բանակցություններ վարել ժամա­
նակի այնպիսի մի կարևոր հարցի շուրջը, որպիսին Դոնի 

կազակների հարձակումների դեմ կանխարգելիչ միջոցների 
մշակումն էր: Նշենք, որ դրանք պատասխան հարվածներ 

էին թաթարական ասպատակություններին, որոնց մասին 
չի լռում նաև Մանսուրովը դեսպանական ատյանում բա- 

նակցելիս, հայտնելով, թե Դրի^ի թաթարները ասպատակել 

են ուկրաինական քաղաքները՜: Մանսուրովը մեծ ջանքեր է 
թալիում հասնելու այն բանին, որպեսզի այդ հարցում 
ստանա ռուսական կողմի երաչխիքը ազդելու կազակների 
վրա: Այնուհետև նա ներկայացնում է Աղովի փաշայի հու- 

1աԳՒրԸ’ որէՅ երգում է, թե մինչ այդ Մոսկվա ուղարկված 
ՀայաՂԳՒ ԱյԳՒ^ պետք է 40 օր մնալով այնտեղ, հասներ 
հարցի լուծմանը :

Փոխվել էին ժամանակները, և հզորացող Ռո ւս աս֊ 

տանը պետք է գործուն միջոցներով թաթարական ավերիչ 

ասպատակությունների դեմն առներ: Ավարառուական ան­
պատիժ ապրելակերպին սովոր թաթարներն ու թուրքերը,

1 Նույն տեղում. 1669-1671, գ. 12, թ. 1-4, 20:
2 Նույն tn եղում, թ. 15:
3 Նույն տեղում, թ. 22-23:
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^^՜ՍԴ Ղարի 20֊30֊ական թվականներից, ի դարմանս իրենց, 
հւենդիպեցին ռուսական կողմի պատմիչ միջոցներին, և 
դրան ի տես խնդրում կին ադդել կազակների վրա, թե֊ 
պետ և իրենք շարունակում էին ասպատակությունները, 

ռուսական կողմից «նվերներ» պահանջելն ու գերված ռուս­
ներին վաճառելը: Նման պարագայում, րնականաբար, վար֊ 

ՀոՂ թագակցություններում, որպես գործող անձինք, առա­
ծին պլան պիտի մղվեին քրիստոնյա մարդիկ, որոնց օգ­
նությամբ թուրք-թաթարական կողմը հույս ոլնեբ իր առա­
ջարկություններին արժանահավատ բնույթ հաղորգել: 
Հենց այդպիսի դիվանագետներից էին ռուսական շրջաննե­

րում ճանաչված հայ վաճառականներ Այգինն ու Մանսոլ- 
ՍՈ1Լը:

^7~բդ դարում 'Լրիմ֊ռուսական կապերում բանակ­
ցությունների կարևոր հարցերից մեկը գերիների փրկագն­
ման հարցն էր, որին ղրիմահայ վաճառականները մասնակ­
ցում էին տարբեր շարժառիթներով: Փաստաթղթերր վկա­
յում են, որ գերիներին ետդնելու և Մոսկվա տեղափոխելոլ 
Գ^պքնրը գրանցվել են միայն այն ժամանակ, երբ առաջ են 
եկել վեճեբ ազատագրված մարդկանց դիմաց վճարումներ 
կատարելիս: Ուրեմն, ղրիմահայ մարդկանց կողմից ռուս 

գերիներին թաթարական գերությունից ազատագրելու 
Դեպքերը շատ ու շատ ավելի են եղել, քան ատյանում 
պահպանված փաստաթղթերն են: Մեր ձեռքի տակ եղած 
գործերը առայժմ վերաբերում են 17-րդ դարին: Սա բնավ 
Լի նշանակում, թե 15 և 16^րդ դարերում այդ պրակտիկան 
չի եղել՛’ Պարզապես կամ գործեր չեն կազմվել, կամ էլ վե­
ճեր չեն ծագել, ուրեմն՝ կարիք չի զգացվել դրանք կազմե­

լու: 18֊րդ գարի թուրք հեղինակներից մեկը, օրինակ, վկա­
յում է, որ Կաֆայի քրիստոնյաները «զբաղված էին ստ­

րուկների փրկադնմամբ և նրանց Ռուսաստան ու Լեհաս­
տան ուղարկելով»1: 1670 թ. ՛Լրումի խանության և ռուսա­
կան պետության միջև գերիների փոխանակման վերաբեր֊

1 Б р у н Ф. Крымский полуостров около половины XVIII 
столетия, с. 6.
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յալ կնքված պայմանագիրը պահանջում էր «հույներին և 

հայերին, որոնք սովոր են գերիներ չփրկագնելու և հենց 

այդ պատճառով էլ նրանց հայտնել գերիների վերաբերյալ 

կնքված պայմանագրի մասին ... որպեսդի նրանք, այգ ի­

մանալով, ՛Լրիկում և ուլոլսներում գերիների փրկագնման 

մասին հայտարարություններ չանեն»1 ՛. 17-րդ դարում նույ­
նիսկ հատուկ օրենք էր ընդունվել «գերիներին ետգնելու 
մասին»: Ռուսաստանում մտցվել էր «արորի հարկ», որից 

առաջացած եկամուտը ծախսվում էր գերիների գնման վրա: 
Ալեքսեյ Միիսայլովիչի օրոք այդ հարկը փոխարինվեց 

ծխահարկով, որից ստացված տարեկան 150 հազ. ռուբլին 
դեսպանական ատյանի ՛միջոցով տրամադրվում էր այդ 
նույն նպատակին: «Փրկագնման գործողությ՛ունները» կա֊ 

աարվում էին ռուսական պետության և 'Լրիմի խանության 

սահմանագլխում, որտեղ խանությունը հիմնել էր փոխա­
նակման կետեր՜:

1 ЦГАДА. ф. 123, 1670 г., д. 14, л. 4-5.
2НадинскийП. Н. Очерки истории Крыма. Симфе­

рополь, 1951, с. 71.
3 ЦГАДА, ф. 123, 1670 г., д. 14, л. 5.

1671 թ. Ղրիմից վերադառնալիս դեսպանորդ 'Լասի֊ 
էէ Ցոլչինը իր հետ բերում է Ադիլ-Գիրեյի հրովարտակը գե­

րիներին փոխանակելու մասին: Ըստ այդ պայմանագրի, 

այն թաթարները, որոնք Ռուսաստանում ունեին ազգական 
գերիներ, կարող էին իրենց մոտ գտնվող ռուս գերուն փո­
խանակել Ռուսաստանում գտնվող իրենց ազդական դևրոլ 

հետ.' «Ւսկ նրանք, որոնք Ռուսաստանում ազգական գերի­

ներ չունեին, բայց իրենց մոտ ունեին ռուս գերիներ, ապա 

ա1Դ գերին պետք է գնվեր փոխանակման ժամանակ»3: Թա­
թարների մոտ գտնվող ռուս գերիների թիվը անհամեմատ 

մեծ էր, ուրեմն մեծ թվով ռուս գերիներ պետք է նրանց 

^"գմՒՅ վաճառվեին, հենց այգ էլ առիթ էր տալիս հայ վա­

ճառականներին նրանց փրկագնել: 1670 թ., օրինակ, դրի-
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' մահայ վաճառականներ Աջիբոլն ու. Յակոլբ Յակովլևը 

փրկադնոլմ և Մոսկվա են բերում մ/, շարք ռուս գերիների' 

բոլորն Էլ աղնվականներ՛ Դեսպանական ատյանում հար֊ 

ցաքննության ժամանակ փրկագնված գերիների տված պա- 

տասիւանները պարզում են մի շարք կարևոր հանգամանք­

ներ ազատագնման գինը, գերու սոցիալական գրությունը, 

վաճառականի կողմից նրան փրկագնելու նպատակները, ա- 

ռուծաիփ պայմանները և այլն: Ահա այգ. պատասխաննե- 

1’1՛և մի քանիսը: Անդրեյ Տյուչկովն, օրինակ, հայտարարեց, 

"Ր Ւնքը Գե1’1' է Ընկ1Ղ 1669 թ. Կրասնիի և Կոն ստոպի միջև 
ընկած տարածքում մղված մարտի ժամանակ, Դրիմում ի֊ 

րեն տվել են ղալղա֊սոլլթանին, իսկ վերջինս 300 ռուբլի 
պարտքի գիմաց իրեն հանձնել է հայ Աջիբոլին: Այգ գու­

մարի մասին ինքը հային տվել է նամակ և նրա ձիով ու 
նրա հետ եկել Է Մոսկվա: Ա. Տյուչկովը կալվածատեր էր^:

1 ЦГAAAf Փ- 123, 1670 Ռ, A. 14, A. 67.
2 Նույն տեղում, թ. 68:

■. Նկատենք, որ ՛Էրի մ ում իւանից հետո ամենաբարձր աստի­

ճան անձ հանդիսացող ղալղա֊սուլթանն անգամ եղել է հայ 

վաճառականի պարքատերերի թվում և իր այգ պարտքը 

մարել է գերու միջոցով:
Ազատագրված մեկ այլ գերի՝ Աեմյոն Կոժինի Անգ- 

րեևը, ինչպես և Տյուչկովը, դերի էր ընկել իշխան Անդրեյ 
Ռոմոդանովսկու հետ միասին, սկզբում գտնվել էր Բաաիր

մուրզայի մոտ, այս վերջինը «նրան վաճառել էր ղատրղայի 
(թիապարտության — Վ. Մ■), իսկ ղատրզայում, տեսնելով 

նրա տանջանքները, հայ Յակուբ Յակովլևը իրեն փրկա­

գնել էր և փրկագնման համար տվել 120 ռուբլի»: Բացի 
այդ, 60 ռուբլի էլ Յակովլևը վճարել էր նրա աշխատանքի 
դիմաց: Անդրևը ևս կալվածատեր էր, ծառայության համար

թագավորը, իբրև ռոճիկ, նրան տվել էր 500 գյուղացիական 
ընտանիք և 18 ռուբլի2: Յակովլևը 50 ռուբլի վճարել էր 
Ֆիլատ Ֆոմինի, 200 ռոլբ. եվան Ֆիրսովի և 150 ռոլբ.

* Օտարաղդի սէնուն-ազգան ողնները պարդ դարձնելու, համար 
Ռուսաստանի դեսպանական ատյանում և այլուր դրանք թարգմանելով 
հարմարեցնում կին ռուսերեն անուններին:
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Սեմյոն Կիրիլովի համար1: Իսկ Տիմոշկա Կիդոշը դեր է էր 

րնկել ոչ թե թաթարներին, այլ լեհերին, և Լեհաստանի թա­

գավորը նրան նվիրել էր Գրիմի թանին, իսկ վերջինս էլ 

Մամանդելեյ մուրզային, որը նրան սաստիկ տանջում էր 

«ամեն տեսակի տանջանքներով և իր փրկագնման համար 

պահանջում էր 17000 ռուբլի, և ինքը այգ տանջանքները 
տանում էր»: Մ"ւր^այի մահիդ հետո, «տեսնելով իր տան­
ջանքները, այգ մուրզայի երեխաներիդ հայ Յակուրը իրեն 

փրկագնել է և իր փրկագնման համար վճարել 220 ռուբլի», 
այգ մասին վերդնելով ստորագրություն՜:

1 Նույն տեղում, թ. 69-71:
2 Նույն տեղում, թ. 68-73:

Գրեթե բոլոր գերիները իրենդ դուդմունքներում որ­

պես փրկագնման դրդապատճառ ընդդծում էին հայ վաճա­

ռականների մարդասիրությունը, որ նրանք դրսևորել էին 

իրենդ դերության տանջանքներիդ ազատելու գործում: 
կարծում ենք, առաջին պլանի վրա այգ մզումը չէր, թեև 

փրկագնման օբյեկտիվ հետևանքը իրոք մարդասիրական 

է?' Է՛՛Լ Ո1 էլ փրկագնման գիմադ օգուտ ստանալն էր պատ­
ճառը՛. Օգուտ փաստորեն չկար, եթե թերահավատություն 

չտածենք պահպանված փաստաթղթերի նկատմամբ, ապա 

պարտավոր ենք փաստագրել, որ, որպես կանոն, փրկագն­
ված գերուն բերելով Ռուսաստան, հայ վաճառականները 

պահանջում և ստանում էին միայն այն գումարը, որը 
նրանք գերու ներկայությամբ վճարել էին նրա թաթար տի- 

1,ո2խ Ուրեմն, հիմնական պատճառը քաղաքական հաշվե­
նկատությունն էր, ռուսական է Հյուսնությունն երի վստա­

հության նվաճումը և առանձնաշնորհումներին արմանա- 
նաԼԸ> որոնք կարիքը հայ վաճառականությունը խստիվս 
ղղում իր Ռուսաստանում իր առևտրական ղործարքները 

իգականացնելիս և այնտեղից ապրանքներ արտահանելիս^ 
Եվ պատահական չէր այն, որ փրկագնված գերիները ըստ 

մեծի մասին «ընտրովի» մարդիկ էին ազնվականներ, 
բարձր և միջին աստիճանի զինվորականներ, մարդիկ, ո֊
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րոնց փրկագնումը իշխանությունն եր [է աչքում արմեր Էր 
ներկայացնում.'

Երբեմն պայմանավորված գումարի սա ան ալը ւոե- 

րԼ1'Բ ԷՐ տալիս անհամաձայնությունների: Հայ վաճարւա֊ 
կաններ Յագյա Բաղդասարովի և Սեմյոն Ւվանովի հեա 

միասին Մանսուրովը Մոսկվա գի վանւսգիւոական ուղևո­

րության մեկնելիս միաժամանակ փրկագնել և 1669 թ. 
Մոսկվա էր բերել չորս ռուս գերիների բոյարական որգի 
Յուրովին և ստրելեցներ Գրիշա Ֆրոլովին, Ւվաշկո Ռադ- 

յանկովին և Վասկա Սեմյոնովին: Սրանց համար նա վճա- 

քԵլ էր 236 ռուբլի: Մանսուրովն ու իր ընկերները, կատա֊ 
րելով դի վանագի ւո ական հանձնարարություններ, այս գե­

րիներին էլ փրկագնել և Աղով֊Լիվնի-Մոսկվա երկար ճա­
նապարհը կտրելով մայրաքաղաք էին հասցրել, հավանա­

բար, այն պատճառով, որպեսզի իրենց այգ արարքը ինչ-որ 
չափով օգներ գլուխ բերելու Աղովի փաշայի հանձնարա­
րությունը: Մանսուրովի առաջարկը բերված չորս գերինե­

րին փոխելու չորս ղրիմցիների հետ, Ալեքսեյ Միխայլովիչի 
կարգադրությամբ մերժվում է: Դժվար չէ նկատել, որ դրի֊ 

մեցի թաթար գերիները, որոնց Մանսուրովը առաջարկում 
Էր փոխանակել, ավելի «քաշով» անձինք են եղել.' Մանսու- 
րովին որպես փրկագին առաջարկում է սամույրամորթի: 
Հոկտեմբերին նա առանց փրկագինը ստանալու (որովհետև 
նրան Աղովի փաշան հանձնարարել էր կատարել գերիների 
փոխանակում) ետ է վերագառնում և ճանապարհին գառ֊ 
նոլմ է թարգմանչի գանակի հարվածի զոհը1: Սակայն 

Մանսոլրովի և նրա հայազգի ընկերների գործը այդպես ա­

նուշադիր թողնել չէր կարելի, քանի որ նրանք Աղովի փա­
շայի դեսպանական մարդիկ էին: Թագավորի հրամանով 
նրա ընկերներին ետ են դարձնում Մոսկվա դործը հե­
տաքննելու համարԳործին նման կարևորություն հաղոր- 

գելը, Յի գործ, որին իրազեկ է դառնում նաև դեսպանական 
ատյանի տնօրեն, հայտնի դիվանագետ Օրգին-Նաշչյսկինը, 
կապված էր Մանսուրովի գլխավորած դեսսլանա1լան առա-

1 Նույն տեղում, 1669-1670 թթ-, ղ. 12, թթ. 1-33, 37-47:
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քելոլթյան որոշակի նշանակության հետ՛. Ռուսական կողմը 

դիտեր, որ Մանսուրովի սպանությունն ու գերիներին չփո­

խանակելը վատ նստվածք կտային առանք այդ էլ դեպի 

ռուսները վատ տրամադրված փաշայի մոտ, իսկ դա հղի էր 
հետադա բաքասական հետևանքներով: Այդ մտավախութ­

յունը աչքի առաջ ուներ դեսպանական ատյանի գլխավոր- 
ներիք մեկը Ալեքսեյ Լոլձինը, որը Մանսուրովի մեկնելուք 

անմիջապես հետո դրում էր. «Այժմ Մոսկվայիք Աղով է 
բաք թողնվել մի հայ (իմա Մանսուրովը — Վ. Մ.), իսկ այգ 

հայը Աղովում փաշային կպատմի ամեն ինչի մասին, որ 

նրանք դեսպանները արգելված են, և գերիների գիմաք վւո- 
խանակման վայրում նրանք թաթարները (թաթար գերիներ 
— 1Լ- Մ.) և վարձատրություն չի տրված ... եվ այգ փաշան 

տեղեկություն կուղարկի 'Լրիմ և ... խանն ու (նրա) մեր­
ձավորները բարի չեն մտածի և կհրամայեն ռուս գերինե­

րին ամուր շղթայել և մեծ նեղությունների ենթարկել: եվ 

պետք է, որպեսզի մեծ ինքնակալը կարգագրի փոխանակ­

ման կետում ռուս գերիների գիմաք թաթարներ և ծախսա-

1 Նույն տեղում, թ. 29:
2 Տես նույն տեղ ում, թ. 47-48:
3 Նույն տեղում, 1680, ղ. 15, թ. 2:

սուրովի Մոսկվա վերադարձված ընկերների պահանջը բա­

վարարում են~:
Ռուսական կառավարությունը մեծ շահագրգռվա- 

ծր'լթյուն է քուքաբերում օտարազգի քարական գնգասլետ 
Աէֆերի Վիբեր խին գերությոլնիք աղատելու գործում." 

Վերջինս գերի էր ընկել 1661 թվականին, ինչպես գրում էր 
նրա եղբայրը դեսպանական ատյանի թարգմանիչ Յակովը, 
«Դնեպրիք այն կողմ պալատական սեղանապետ Միխայլո 

Պիկլոնսկու չերկասյան քաղաքներում թաթարների ... դեմ 

մղված մարտում և այդ մարտում դերի վերքվել»3". Նա 

գտնվում էր Շիրինյան Ւվաս (Այվաղ) մուրզայի մոտ: 1662 
թ" ԱլեՔսեյ Միխայլովիչը հատուկ հրովարտակ է ուղար­

կում Ղրիմ իր ներկայաքուքիչներ Յակով Յակոլշկինի և
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^‘ԼրՒւ ^Ւխ^յլովի անունով կարգադրելով Վիրերխին 

փրկաԳնել, վճարելով 200 ռուբլի և ավելի: Գործը 

ճղճղվում է մինչև 1669 թ., երբ թագավորը Գրիմ ուղարկ­
ված բոյար Վասիլ Շերեմետևին կարգագրում է «ըստ իր 

հայեցողության պայմանավորվել Ալֆերիի վ,րկաղն մ ան 

մասին» : Սակայն 8֊ամյա ջանքերը ապարդյուն են անց֊ 
նում: *Լի բեր իւ ի կինն ու ^IP'UJl’E’ հոլյոր կտրած, գործին 
մասնակից են դարձնում առևտրական գործերով Մոսկվա 
եկած ղրիմահայ վաճառական Ֆեոդոր Ւվանովին, նրան 

խոստանալով 700 ռուբլի՝ անկախ այն բանից, թե Գրիմում 
որքան էր Վիբերխի համար նա վճարելու.' Այգ մասին նրան 

դեսպանական ատյանում տրվում են գրավոր պարտավո­

րություն և ատյանի հրովարտակր՜: Գալով Գրիմ, հայ վա­

ճառականը տարիներ տևող սակարկումից հետո վերջապես 

1673 թ. փրկագնում է Վիրերխին 300 ռոլբլով: Երկար ճա­
նապարհ է կարում հայ վաճառականը Վիրերխին աեդափո- 

[սելիս Գրիմ-Բելգորոդ ( Աքեր մ ան) ֊3 ասի֊ԼադիԺին-Կիև- 
Մոսկվա.' Այղ ընթացքում 100 ռուբլի էլ ծախսվում է ճա­
նապարհին: Նրա հետ Մոսկվա էր եկել իր քրոջ որդին' 

19-ամյա հայ պատանի Վասիլի Մերկուրևը՛: Մոսկվայում 
Վիբերխի եղբայրն ու կինը ձգձգում են հայ վաճառակա­

նին վճարել ոչ միայն խոստացած 700 ռուբլին, այլև նրա 
ծախսած 400-ը: Ֆեոդոր Ւվանովը ստիպված դիմում է թա­
գավորին, բողոքելով, որ պարաասլաններր ոչինչ չեն վճա­
րում և «հինգերորդ, ամիսն է ապրում եմ Մոսկվայում և ի֊ 
դուր ծախսեր եմ անում»^'. Որոշ ժամանակ անց հայ վաճա- 

ռականր Մոսկվայում մահանում է, և նրա փոխարեն 300 
ռուբլին սրբվում է Վասիլի Մերկուրևին, և, նա, վերջապես 

մեկնում է Գաֆա’: •

Փրկագնված մարդկանց չոպ^ը ծագած վեճերր կար­
գավորելու համար Ալեքսեյ Միխայլովիչը և բոյարները

1 Նույն տեղում, թ. 3.
2 Տես նույն տեղում, թ. 10, 26'
3 Տես նույն տեղում, 1673, դ. 24, թ. 4:
4 Նույն տեղում, ղ. 15, թ- 10'.
5 Նույն տեղում, գ. 24, թ. 21-
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1670 թ. ստիպված հատուկ կարգ են սահմանում, ըստ որի 
գանձարանէ հաշվին փրկագինը փոխհատուցելուց առաջ 

պետը է ավետարանի վրա խոստովանեին գրամի իսկական 

չափի համար: Եթե փրկագնված մարդու համար փրկագնո­

ղի տված գումարը պետական սահմանվածից ցածր էր, ապա 

այն իսկույն վճարվում էր, իսկ եթե վաճառականի նշած 

գումարը ավելի բարձր էր փրկագնված մարդու ասածից, ա- 
սլա վճարվում էր ըստ պետական սակագնի: Երբ գերի ըն­

կած մարդկանց համար փրկագնողը նրա բարեկամների հետ 

պայմանավորվել էր ստանալ պետական սահմանված սա­

կագնից ավելի մեծ գումար, ապա տարբերությունը պետք է 
մարեին ազատագրված անձի բարեկամները : կառավա­

րությունը օգնության էր հասնում այն գերիներին, որոնց 

բարեկամները նշված տարբերությունը անկարող էին վճա­
րել.' Նման դեպքում նրան տրվում էր հարկահավաքման 

թերթ գյուղերից հարկ վերցնելու համար՛. Այդպես պատա­

հեց, օրինակ, պարսկահայ վաճառական Մերկուլկո Վարտե- 
նեսովի (Սենկազովի) կողմից փրկագնված Տիմոֆեյ Լաշկո- 

վի հ^տ (սա Գ^րի էր ընկել 1661 թ.), որին նա 1675 թ. 400 
ռուրլով փրկագնել էր թիմում, տարել Նախիջևան, հետը 

պայմանադիր կնքել և 3 տարի հետո 1678 թ., իր հետ րե- 
րել 17ոսկվա'. Նրա համար պետական դանձարանից Վարտե- 
նեսովը ստանում է 140 ռուբլի: Հանի որ 260 ռ. տարբե­
րությունը Լաշկովն անկարող էր վճարել՝ 1680 թ. կառա­
վարությունը նրան շնորհում է հարկահավաքման թերթ, ո­

րը ստանալուն պես Լաշկովը հեռանում է Մոսկվայից'. 1681 
թ- իշխանություններին ուղղած իր դիմումներից մեկում 
Վարտենեսովը բողոքում էր, որ թեև Լաշկովը «կալվածք­

ներ և. վոտչինա» ունի, բայց դրամը չի տալիս, ե. ահա չորս 
աարի է ինքը «նրա ետևից քարշ է դալիս»2', իհարկե, հայ 

վաճառականը միայն 260 ռ. համար չէ, որ մնացել էր 
Մոսկվայում. Հավանաբար, նա այդ տարիներին զբաղված 

էր առևտրով, մանավանդ, որ դա մի ժամանակաշրջան էր,

1 Նույն տեղում, 1680, դ. 16, թ. 33, 48:
2 Նույն տեղում, թթ. 31, 34, 36, 37, 40, 46, 49:
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երր ^րիգ-՚՚ր Լոլսի կ"վի ջանք երից հետո (սստիվս աշխոլժա- 

Յ^է'էին պարսկահայ առևտրաարհեստավորական դասք։ այ- 

դեէությունները /լուսական մայրաքաղաք՛. 1660-1670 թթ- 
Գրէ^՚՚ր Լոլսիկենցի կնքած հա մաձայնադրերը նոր փուլ 

էին նշանավորում նաև հայ վաճառականության գործու­
նեության մեջ Ռուսաստանում, և իրադրությանը իրագեկ 

հայ առևտրական դասի ներկայացուցիչները, ռուս մարդ­
կանց ազատագրելով, բացի վերը նշված շարժառիթներից, 
նաև ջանում էին նվաճել ռուսական կառավարության հա­
մակրանքը իրենց ժողովրդի և հայրենիքի հանդեպ:

* * *

Ռուսաստանում լայն դործունեություն ծավալած 
հայ վաճառականներն էին, որ դարձան 1՝սրայել Օրու գոր­
ծի նախակարապետները: Պրի մ ա հ այ երը, մանավանդ 
առևտրական դասի գորեղ ներկայացուցիչները, որոնք, ի֊ 
րենց դործունեության թելադրանքով Ռուսաստանի և Մեր­

ձավոր արևելքի երկրների մշտական այցելուներն էին ու
լավ ծանոթ էին քաղաքական իրադրությանը, սւշխատում 
էին որքան հնարավոր է օգւոակար դառնալ Օրու և նրա 
համախոհների նախագծումների իրագործմանը, նպաստել 
Ռուսաստանի առաջխաղացմանը Անդրկովկասում, ուրեմն 
Լ. հայ ժողովրդի ազատագրմանը:

Վերոհիշյալ ձգտումով էր թելադրված, օրինակ, 
ղրի^ահայ վաճառականներից մեկի կարևոր հաղորդումը 
ռուսական իշխանություններին, որը նա արել էր 1723 թ. 
ապրիլին այսինքն, Պարսկական արշավանքի այն շրջա­
նում, երբ դեներալ֊մայոր Մ. Ա. Մատյուշկինի հրամանա­
տարության տակ անցած ռուսական զորքերը նախապատ­
րաստում էին Բաքվի գրոհը: Այդ տեղեկությունը Մինաս 
վարդապետը հղում է Մ. Ա. Մատյուշկինին, (ակ վերջինս 
էլ՝ ռուսական ծովակալության կոլեգիայի պրեզիդենտ, գե- 
ներալ-ծովակալ Ֆ. Մ. Ապրասկինին: Հաղորդագրության 
հեղինակ ղրիմահայ վաճառականը եղել էր իրզրումում, իսկ 
այնուհետև Դոնի վրայով անցել Աստրախան: Թուրքական
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բանակի վիճակի մասին բավական լավ իրազեկություն ու֊ 
ներած այս լրատուն հայտնում էր, թե թհւրքական Խարցու 

փաշան Պարսկաստանի սահմանամերձ քաղաքից բոլոր բե­

կերի հետ միասին անցել է Պարսկաստան, ավերել սահմա­
նամերձ գյուղերը և շատ ավար վերցրել, իսկ Կոստանդնու- 

պոլսից Տրապիղոն են մա մանել 13 ռազմանավեր ամեն տե­
սակի զինամթերքներով և հրետանիով հանդերձված: Տրա- 

սլիզոնից յոթ փաշաներ ուղարկվել են Պարսկաստան, իսկ 

հրետանին և մյուս զինամթերքները նավերից բեռնաթափել 
և ցամաքով տեղափոխել են էրզբում. «իսկ հիշյալ յոթ փա­

շաները այդտեղից ռազմարշավի չեն շարժվել, քանի որ 

սուլթանից հրաման չի եղել, իսկ այն 13 ռազմանավերը, ո­
րոնք ուղարկվել էին հիշյալ զինամթերքներով, տակավին 
գտնվում են Տրապիղոնում, և այժմ թուրքերը սկսել են ամ­

րապնդել էր զր ում քաղաքը, իսկ այն լեզգիներին, որոնց 

ուղարկել են թուրքերից օգնություն խնդրելու իրենց հա­

մար, թուրքերը նրանց ոչ մի ընդդիմություն չեն տվել»
Ռուս-պարսկական և թոլրք-սլարսկական ռազմա­

կան առճակատման ժամանակաշրջանում, առճակատում, ո­
րը անմիջականորեն կապված էր նաև Կովկասի ու Անդր­

կովկասի հետ, բնականաբար, վերոբերյալ տեղեկությունը 

որոշակի կարևորություն ուներ, և հենց այդ պատճառով էլ 
այն հասցվել էր Պետերբուրդ՝. Պակաս նշանակություն չու­

ներ նաև ղրիմահայ վաճառական Սապերի հաղորդումը, ո­

րը դեներալ-մայոր Կրոսլոտովի միջոցով 1724 թ. հուլիսի 
24֊ին հայտնվում է նույն Մ. Ա. Մատյուշկինին: Նշենք, որ 
այդ ժամանակ Բաքուն, Սվյատոյ Կրեստը, Դերբենդը և այլ 

կետեր արդեն գտնվում էին ռուսական զորքերի ձեռքում: 
Ըստ Սապերի հաղորդման՝ Գրիմից Աղով էին դնացել 

60000 զորքեր, այնտեղ Ղքիմի խան Սալթան-Պփրեյի որ- 
զէն զորքով, նրա հետ էին նաև թուրք ական զորքերը, 

«Բ"^ թե "1-ր են մտադիր նրանք դնալ» ինքը' Սապերը, 

Գա ւգթոե’ «միայն ընդունում են, որ գնալու են Սվյատոյ

1 Центральный гос. архив военно-морского флота 
(ЦГАВМФ), ф. 233, он. 1, д. 222-а, л. 124.
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Կրեստ ամրոցի վրա, իսկ բոլոր լեռնական ժողովուրդները 

խոսք են տվել միասին գործել»1:

1 Նույն տեղում, դ. 228, թ. 100:
2 Ա'ատեն աղարան, ձեո. № 8813, թ- 25-39: Տես նաև Վ. Ա. 

Պ ա ր ս ա մ յան, Նոր նյութեր Գավքէթ-ք^ե կէ ապստամբության մասերն 
(«Գրական թերթ», 14-11.1964):

3 Մատենադարան, ձեո.. № 8815, թ. 25ր:

^1“ կապերի լույսի տակ որոշակի հետաքրքրութ­
յուն է ձեռք բերում այն տեղեկությունը, որին հանդիպում 

ենք Գարրիել Պատկան յանի 1879 թ. դրած «Հարյուրամյակ 
Նոր Նախիջևան հայաբնակ քաղաքի» ձեռագիր աշխա­

տության մեջ՜, և որը վկայում է 18-րդ դարի 20-ական 
թվականներին Սյունիքում մղված ազատագրական շարժ­

մանը ու այգ աղերսով հայ-ռուսական կապերին ղրիմահա- 

1Ո8 ունեցած մասնակցության մասին: Ռուսական, ոլկրաի- 
* նական, կովկասյան, թուրքական և մերձավորարևելյան այլ 
շռաններում տիրող քաղաքական եռուզեռին իրազեկ ղրի- 
մահայերը, որոնք գիտեին Ռուսաստանի օգնության հույ­
սով ոտքի ելած Ղ,ափանի և Արցախի հայության պայքարի 

մասին և հենց այդ իրազեկությամբ էլ իրենց իմացածը հա­
ղորդում էին ռուսական իշխանություններին, Գ- Պատկան֊ 
յանի հաղորդմամբ, ռազմական ջոկատներ կազմելով, հաս­
նում են օգնության իրենց հայրենակիցներին: Թեոդոսիայի 
ավագ քահանա Օարդուղիմեոսը և Եվպատորիայի ավագ 

քահանա Մարկոսը, պատմում է Գ. Պատկանյանը, 1720 թ. 
Երոլսաղեմում Հայաստանից ուխտի եկածներից իմանալով 
հայերի կրած նեղությունների մասին, •/քրիստոսի գերեզմա­
նի վրա երգվում են վրիմ վերադառնալուն սլես իրենց 
ծխերը հանձնել իրենց կրտսեր քահանա արդիներին և 
«ինքյանք երթան օգնության յուրյանց կրոնակից և ազգա­
կից գժբախտ եզբարց»: Ռևոդոսիա վերագառնալուց հետո 
նրանք Հայաստանից եկած վաճառականներից 1ոլբ են 
ստանում, որ Սյունիքի և Արցախի հայերի խնդրանքով 
վրադ թադավորը նրանց օգնության է ուղարկել Դավիթ- 
Բեկին, որ «յուրյանց զորագլուխ դառնա և առաջնորդն, որ 
յուրյանց երկրին թշնամիքն հալածեն»3: Այս լուրն արւնե-
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լուն պես Բարդոլղիմեոսը Թեոդոսիա է կանչում տեր Մ ար֊ 
կոսին: Տավրիկյան նահանգի հայերի անկեղծ սերն ու հար֊ 

գանքը վայելող այս երկու անձինք գաղտնի ձողով են հրա- 
վիրոլժ և. ժողովականներին հայտնում իրենք ուխտի մա֊ 
սին: Ւրենց աղատելով «սեպհական եկեղեցուց և ժողովրդ­

յան ծխական հոգսեն», և ստանալով ղրիմահայ թեմի ա֊ 
ռաջնորդ Վարդան Աստասլատցու գաղտնի համաձայնութ­

յունը, նրանք ժողովին մասնակցած առանձին մարդկանց 
հետ շրջում են 'Լրիմի հայաբնակ վայրերը և «հայասեռ ե֊ 
րիտասարդաց Արտերու մեջ սկսան վառել բորբոքել ազգի և 
Հայրենյաց սերն»1: Այս երկու քահանաների և նրանց կու­

սակիցների պրոպագանդի շնորհիվ մի քանի հարյուր երի­

տասարդ խոստանում են հավաքվել նրանց մարտական 
Գ^՚ՂՒ աակ: Այդ .քայլի ձեռնարկման համար “Լրիմոլմ հան­

գամանքները նպաստավոր էին. 'Լրիմի խանի բաղում ժա­
ռանգների միջև այնպիսի գժտություններ և կռիվներ կա­
յին, որ «մինչև այն օրն մրղաներն չէին համարձակած նո­
ցա նման աղմկահարությոլնք մտաբերել անգամ»:

1 Նույն տեղում, թ. 27ա'.

Համեմատաբար բարենպաստ մթնոլորտն օգտագոր­
ծելով ղրիմահայերը որոշում են շարժվել նախ Տրապիղոն' 
երկ">- նավով. Թեոդոսիայից Բարգոլղիմեոսի և Եվպատո֊ 
րէայՒՅ Մարկոսի գլխավորությամբ: Տրապիզոն են ժամա­

նում 285 հոգի: Լազերի և քրդերի միջից ապահով անցնե­
լու համար նրանք հագնում են լազերի զգեստ և բաժան­
վում առանձին֊առանձին խմբերի' յուրաքանչյուրում 

տասնհինգական մարդ' իր օնբաշիով (տասնապետով): Գ. 

Պատկանյանը մեկ առ մեկ նշում է 24 տասնապետներից մի 
քանիսի անունը, ինչպես նաև թվարկում նրանց հետագա 
շառավիղներին, որոնք ապրում էին 'Լրի մ ում, ապա նաև 
Նոր Նախիջևանում: Պատումի այս մասը ինքնին Պատկան- 

յանի հաղորդածը դարձնում է վավերական:
Տրապիզոնից խումբը անցնում է Մուշ, ապա Կարս 

ու Անի և 1722 թ. վերջապես հասնում Դավիթ-Բեկի բանակ, 
ճ^տ ա1ն ժամանակ, երբ «քաջադոտի տեր Ավետիքն և
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Ագուլիսո անհաղթելի աեր Մկրտիչն (որդի Տերենց կամ 

տեր Մկրտչյանց նահապետն) եկել էին, և Դավիթ֊Բեդն 

յուր զորաց վերա զորավարությունն հանձնել էր անպար­
տելի քաջ Մխիթար զորադլխինս ե ինքն յուր զորքն կվա­

ռեր և կկազմեր' ոպասելով Կինուվազո Մորոս իշխանի և 
Մեղրոլ Ստեվւանոս իշխանի գալստյան, որ միասին ճակա­

տամարտ խմբեն ընդդեմ պարսից զորության»1: Դավիթ-Բե֊ 
հը ^արդռլղիմեոսին և Մարկոսին շնորհում է «զորապե­

տության իշխանություն և դրոշակ»՛. Նրանց տրամադրութ­
յան ներքո, ըստ Գ. Պատկան յանի, ղրիմահայերը աղա տա֊ 

հ-ըական մարտիկների շարքերում ակտիվորեն մասնակցում 

են կռիվներին: Մխիթարի սպանությունից հետո, 1729 թ. 
նրանք վերադառնում են հայրենիք' ծանր վերքեր կրած և 
շատերն էլ խեղանդամ դարձած:

1 Նույն տեղում, թ֊ ՅՕա:

Դեպքերի ու դեմքերի դրեթե ճշգրիտ նկարագրութ­

յունը, եավիթ—Բեկի շարժմանը մասնակցած ղրիմահայերի 

հետագա սերունդների թվարկումը և, վերջապես, ձեռագրի 

Հեղինակ, նշանավոր հայագետ 9. Պատկանյանի և նրա 
տոհմի պատկանելությունը ղրիմահայ ընտանիքների թվին, 

ՈԸՈՆ չափով վիպական դունազարգում ունեցող այս պատ­
մության վրա իսկության գրոշմ են գնում:

Այս Դ^սլքերից հիսուն տարի անց, ղրիմահայ մաս­

սաները իրենց ռուսական կողմնորոշումը ցուցադրում են 
զենքը ձեռքներին: Ռուս-թոլրքական առաջին պատերազմի 

ժամանակ (1768-1774) և դրան հաջորդած տասնամյակում 
նրանք թե մարտի դաշտում և թե դիվանագիտական ու այլ 
բնագավառներում իրենց բոլոր ուժերով նսլասւոում են թե­
րակղզին Ռուսաստանին միացնելու նպատակով Եկատերի֊ 
նա 2-րդի 1ւ նրա նշանավոր Ֆավորիտ Դ. Ա. Պոտյոմկինի 
ձեռնարկած ռազմաքաղաքական և տնտեսական միջոցա­
ռումներին: Ռաբբի Աղարիան դեպքերին ականատես կա֊ 

րաիմ դործիչը, հայտնում է, որ հայերն ու հույները ռուս-
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ների հետ կռվում էին թուրք֊թաթարական ուժերի դեմ՛: 

Նշանակալից թվով ղրիմահայեր մտել էին գործող ռուսա­
կան բանակի շարքերը: Օր (Պերեկոպ) անառիկ ամրոցի 

դռները ռուսական բանակի առաջ բացողները հայերն էին՜: 
Շոշափելի էր նրանց օգնությունը մանավանդ ռազմական 

հետախուզության ասպարեզում, նրանք ռուսական հրամա֊

նատարությանը հայտնում էին թշնամոլ ռազմական 

գաղտնիքները, ուղեցույցի դեր կատարում: Այդ շլանում 

ռուսական բանակին մատուցած իրենց օգտակար ծառա- 
յոլթյամՐ աէքՒ ընկան նշանավոր ղրիմահայեր Մարկոս 

Կյո՚-մուշլին, Կարապետ Մերզինը և ուրիշներ՛. Հ. Արղոլթ- 
յանի միջնորդությամբ նրանցից շատերը պարգևատրվեցին 
ռուսական կառավարության կողմից3: Ապագա ծովակալ Լ. 

Մ- Սերեբրյակովի հայր, ռուսական բանակում հարյուբա- 

պետ դարձած Մարկոսն էր այն անձնավորությունը, որի 

'11’ա էք՛ն դրված 1771-1777 թթ- թաթար-թուրքական կասլե- 
քԸ հետախուզելու և այգ մասին ռուսական հրամանատա­

րությանը զեկուցելու պարտականությունները: 1771 թ. 

ռուսական 2-րդ բանակի կողմից Կաֆան գրավելու օրից 
Կյումոլշլին շատ կաֆահայերի հետ անցնում է ռուսական 

Գրքերի կողմը և մատուցած ծառայության համար, ինչ­
պես ասված է պաշտոնական մի փաստաթղթում, «մի ան­

Գամ 1^ որ կանգնում է կյանքից զրկվելու վտանգի ա֊ 
ռաջ» : 1776 թ. նա կարողացավ իրազեկել ռուսական հրա­
մանատարությանը թուրք֊թաթարական կողմից ռուսական 

զորքերի դեմ նախապատրաստվող ելույթի մասին: Այդ տե­
ղեկությունները Մարկոսը ստանում էր ղրիմահայ իր աղ֊

1 Сооытия, случившиеся в Крыму в цароствование 
Шагин —Гирей хана , Перевод с еврейской современной 
рукописи, сочиненной караимом Рабби-Азария, сыном Ильи 
с. 126.

2 երևանի Մատենադարան, արխիվ, անհատ, անձ. ֆ., թոթ. 137, 
վավ. 68, թ. 3:

3 Նույն տեղում:
4 Крымской областной гос. архив, ф. 49, оп. 1, д. 355а, л. 

6 об.
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գականնեբից1: Նույն թվականի սեպտեմբերին, եվպասւո֊ 
րՒացՒ Կարապետ Մ եր դինը, գիտակցելով թիմում Ռուս աս- 

տանին ձեռնտու խան կարգելու կարևորությունը, /լուսա­

կան հրամանատարությանը զեկուցում էր, թե' 1/ Կուբանից 
նախկին ղալղա Շահին-Գիրեյի ժամանման լուրը անհանգս֊ 

աացրել և տագնապի մեջ է գցել Դեվլեթ֊Գիրեյ խանին և 

թաթարական ավագանուն, 2/ թուրքական սուլթանը, չնա­
յած ՞էրի մը անկախ հռչակելուն, չարուն ակում է այն դիտել 

որպես իր վասալ, իրեն է վերապահում խան նչանակելու ի­
րավունքը, Դեվլեթ-Գիրեյին ուղարկել է հրովարտակ, կա­

պա, սուր և գրիջ> 3/ Ղեվլեթ-Ղիրեյի և Թուրքիայի միջև 
սերտ կապեր կան :

1 "Присоединение Крыма к России". Рескрипты, письма, 
реляции, донесения. Т. 1-3/1 (1887—1896), СПб., т. 1, с. 52 — 53.

2 Տես նույն տեղում, էջ 80-81՝.
3 Տես նույն տեղում, էջ 259.
4 Տես նույն տեղում, էջ 544-545:

1777 թ. ‘Լրիմում ռուսական զորքերի գլխավոր 
հրամանատար Ա. Ա. Պրոզորովսկու ցուցումով վերոհիչյալ 

Մարկոսը առևտրականի անվան տակ գալիս է Բախչիսա֊ 
րայ'. Նրան հաջողվում է հանդիպումներ ունենալ Շահին֊ 

Գիրեյի և ռուսական հրամանատարության կողմնակից թա­
թար իշխանավորների, մանավանդ Շիրինյան րեյի հետ: 

1777 թ. հունվարի 20-ին նա ռուսական" գլխավոր զինակա­
յանին զեկուցում է, թե Շիրինյան բեյը խնդրում է Շահին- 
ԳիրԿէ^ անհապաղ դալ Ղքիմ, «որովհետև ինչքան այսու- 
հետև ուշանա նրա ժամանումը ՛էրի մ, այնքան ուժեղ կդա­

սավորվեն ընդդիմադիր գործերը»3'. Ապրիլի 8-ին նույն 
Մարկոսը տեղեկացնում էր Կաֆայից, թե թուրքական նա­

վահանգիստներում տեղի է ունենում զորքերի կենտրոնա­
ցում՝ նրանց ՛էր ի մ ուղարկելու համար1.'

1777 թ. գարնանը ռուսական կառավարության ա­
ռաջադրանքով Մարկոսը ժամանում է Կ. Պոլիս: Այդ ժամա­
նակ Կոստանդնուպոլսում էր գտնվում Կգրիմի խանի պատ­
վիրակությունը, որի խնդիրն էր ցույց տալ, թե Շահին-Գի֊ 

րեյը խա^' է դարձել թաթար բնակչության ցանկությամբ և
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գործում է միանգամայն ինքնուրույն: Մաըկսսը, կապ 

պահպանելով այր1 պատվիրակների հետ, ^սստանդնուպոլսի 
ոտ լսական դեսպան Ալեքսանդր Ստախիևին պետք է տեղ֊ 

յակ պահեր թուրքական արքունիքում կատարվող իրադար֊ 
ձություններին, իսկ թաթար պատվիրակներին էլ հայտներ 
դեսպանատան միջողով ստացված հրահանգները: /Հայց 
թաթարական պատվիրակությանը նրա կատարած ամենօր­
յա այցելությունները հայտնի են դառն ում թուրք ական իշ­

խանություններին, որոնք արգելում են դրանք! Մարկոսը, 
սակայն, դեռևս Գրիմում կանխաղգացել էր նման անհաջո­

ղության հնարավորությունը և Բախչիսարայից իր հետ էր 
^‘["յլ^ւ մՒ ^այՒ’ որին հագցրել էր թաթարական զգեստ և 

ծպտյալ մտցրել պատվիրակության կազմում: Ւբրև Մրիմի 
թանի պատվիրակության անգամներից մեկը սա ամեն ինչ 
իմանում և հայտնում էր Մարկոսին, իսկ վերջինս էլ Ատա֊ 
խիևի միջոցով ԷԼ- ԷԼ. Պորողորովսկուն1‘. Կոստանդնուպոլսից 
Պրսգպր ովսկուն գրած իր նամակում Մարկոսը հայտնում 
էր. «Ւմ բարերար, թող հայտնի լինի ձեզ, որ մենք Ցար֊ 

դրադ հասանք մայիսի 15֊ին, գեսլուտատներին (իմա՝ Մրի֊ 
մի պատվիրակներին, որոնց թվում նաև ծպտյալ պատվի­
րակ բախչիսարայցի հային - Վ. Մ.) բնակարան հատկաց­
րին էսկյուդարում (Սկյուտարում - Վ. Մ.), իսկ ինձ մեր 

ոմ'զիգենտ Ալեքսանդր Ստախիևը վերցրեց իր մոտ: Նրա 

մոտից ամեն օր մի անգամ գնում եմ դեպուտատների մոտ' 
նրանց այստեղի տեղեկությունները պատմելու համար, իսկ 
^Ր^ՅՒՅ բերում եմ (տեղեկություններ) նրան' դեսպանին: 
Այստեղ ես գտա մեր թշնամի Դեվլեթ֊Դիրեյ թանի հետ 

թաթած բոլոր մուրզաներին: Հենց որ նրանք իմացան իմ 

գալու մասին և որ ես տեղեկություններ եմ տանում ռեզի­
դենտից դեպուտատներին, իսկ նրանցից նրան, վեզիրին 
հայտնեցին, որ ռուսների կողմից մեկը, այստեղ լինելով դե­
պուտատների հետ, ամեն օր տեղեկություններով գնում է 
նրանց մոտ, իսկ նրանցից ռեզիդենտի մոտ, որ նա Կաֆայի 

բնակիչ է և միշտ օգտագործվում է այդօրինակ լրատա-

I Տես նույն տեղում, էջ 747-748:
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[էություններում, որ նա բոլոր մուրզաներին դարձրել է 
Ռուսաստանի կողմը (ընդգծումը - Հ. Մ.) և որ այստեղ Էլ 

ոլ1’1դ աձԼ նպատակով չի եկել: Այդ մասին մի մարդ տեղե- 

^"Յրել է 1’մ բարեկամ Բեքիր-աղային, իսկ նա ասաց ինձ' 
Մարկոս, եղիր ղդույշ, ամեն օր մի դա այստեղ՛. Այ սպի սով, 

նրանց մոտ այժմ դնում եմ երեր օրը մեկ անդամ և այն էլ 

թուբք պահակի ուղեկցությամբ, նույնպես և նրանց մոտից 

էք մեր ռեզիդենտի մոտ (դալիս եմ) տեղեկություններով... 
Այոաեղի տեղեկությունների մասին, եթե բարեհաճեր 

հարցնել, այն, ինչ ես սրես ել ու լսել եմ, ինձ համար ան վա~ 

յել է ԳՍեէ) ա1Ղ ամենը ես տվել եմ (հայտնել եմ) Ալեր֊ 
սանդր Ստախիևին, իսկ նա էլ բարեհաճել է դրել ձեզ.՛ Այ- 

սուհետև ես այն ամենը, ինչ որ լսեմ ու տեսնեմ, նրան 
կհայտնեմ, ինչ որ կբարեհաճեր իմանալ: Աստծո ողորմա­

ծությամբ հանդամանրները այստեղ լավ են, ինձ այդպես է 

թվում, այն բոլոր մուրզաները, որ եկել են այստեղ, առաջ 

և հետո, լինելով անազնիվ և ստախոս, դնացել են Ռումե֊ 
լիա և ոչ որ չի մնացել, բացի 'Լադի ասկյար էֆենդուց»1:

1 Նույն տեղում:
2 Տես նույն տեղում, հ. 2, էջ 23, 103, 110-112, 259:
3 Տես նույն տեղում, էջ 103:

1777-1778 թվականներին ^. Պոլսոլմ ռուսական 
դեսպան Ա. Ստախիևի Ա. Ա. Պորոդորովսկոլն, կոմս Ն. Ւ. 

Պանինին և Ռումյանցևին (Ռոլմյանցև-թադունայսկուն)

հղած զեկուցագրերից ակներև է գառնում, որ գրանցում 

բովանգակված տեղեկությունների հեղինակը Մարկոս Կյ- 
ումուշլին է՜: վերջինիս եռանդուն գործունեությանը ի 

տես թուրրերը Ապառնում են վերջ տալ նրա կյանքին, և 
Մարկոսը հազիվ կարողանում է գլուխն ազատել :

«Բոլոր մուրզաներին Ռուսաստանի կողմը դարձ­

նող» Մարկոսի դիվանադիտական հաջողության և այդ աս-

պարեղում նրա ծանրակշիռ ներդրման վկան էր այն հան- 

դամանրը, որ 1778 թ. փետրվարին նրան գործուղում են 
Ռոլմյանցև֊Զադունայսկու մոտ հանգամանորեն զեկուցե­

լու ՛էրի մ ի հարցում սուլթան ական արքունիքում իշ/ս„ղ
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մթնոլորտի մասին: Դեսպան Ա. Ստախիևը, նրան ուղարկե­
լով Լէումյանցևի մոտ, հարկ էր համարել հանձնարարական 

գրությամբ տեղյակ պահել, որ «հայտնի ենիկալեցի հայ 
հարյուրապետ Մարկոսը» իր «գերազանղ նվիրվածությամբ 

և ջանասիրությամբ արմանի է բարձր հովանավորության և 

ձեր ողորմածագին խնամածությանը»1: Ապրիլի 15-ին Մար­
կոսը Ոումյանցևի հանձնարարությամբ մեկնում է Դրի՛? 
գեներալ Ա. Պրոզորովսկու մոտ «մանրամասն և ճշգրիտ 

բացատրություններ» անելու համար.'

1 "Присоединение Крыма к России". Т. II, 259.
2 Տես Микаелян В. А. Аттестаты Маркоса Кюмушли 

(Серебрякова).— "Вестник обществ, наук" ПАН РА, 1977, № 2, 
с՛ 99 107, см. также Крымский облархив, ф. Таврическое 
дворянское собрание, оп. 1, д. 355а, л. 1 — 10.

Մարկոս Կյումուշլու (Սերեբրյ ա կովի, Սերերրովի) 

ծառայությունները բարձր գնահատականի են արձանացել 
ժամանակի զինվորական և քաղաքացիական բարձրաստի­

ճան գործիչների կողմից: Մարկոսի ռազմաքաղաքական 

‘գործունեությունն ըստ արժանվույն բնութագրող ատես­
տատներ են տվել Կերչ-ենիկալե ամրությունների զորքերի 

հրամանատար, գնդապետ Ստուպիշինը, Դնեպրի աջ ափում 
^- Լլփմում տեղակայված գրքերի հրամանատար, դենն֊ 

րալ-պորուչիկ Ա. Ա. Պորողորովսկին, Կերչ-Ենիկալե ամրոց- 

^^րի օբեր պարետ, գեներալ-մայոր Լորդովը, Ազովի 

հետևակային գնդի հրամանատար, փոխգնդապետ Ա. Վեն- 
Յ^ԼԸ’ Շահին-Դիրեյ խանի մոտ ռուսական ռեզիդենտ Ա. 
Դոնստանտինովը, Ղքիմի և Կուբանի ռուսական զորքերի 

հրամանատար, գեներալ-պորոլչիկ Ա. ՛Լ. Սոլվորովը, Դրի֊ 

մի խանի մոտ ռուսական արտակարգ դեսպանորդ և /իա֊ 
ղոր-մինիստր Պ. Վեսելեցկին, Տավրիկյան թերակղղոլ վրա 

ռուսական զորքերի հրամանատար, հետագայում նահան­
գապետ Մ. Կախովսկին և ուրիշներ2: Իր տված ատեստա֊

Մ. Կյոլմոլշլին բնիկ կաֆացի էր: Այստեղ «ենիկալեցի» է 
նշված այն պատճառով, որ հատուկ ակտով թույլ էր տրված ռուսական 
հպատակություն ընդունած ղրիմահայ ընտանիքներին (որպիսին էր նաև 
Մարկոսի ընտանիքը) բնակության տեղափոխվել ենիկախ (որը անցել էր 
ՌուսասւոսյնհՆ) 1 ՚
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սաւմ Ա. Վ. Սոլվորովը, օրինակ, դրում էր, թե Մարկոսը 

օդտագործվել է Գրիմից «Աղովի նահանդ քրիստոնյաներին 

վերաբնակեցնելու ժամանակ, ինչպես նաև դրանից առաջ 

տարբեր կարևոր հանձնարարականներ կատարելիս, որոնք 

կատարեշ է գերազանց ջանասիրությամբ և հավատարմութ­
յամբ» :

Մարկոսի, կարապետի, Ւվանեսի և մյուսների գոր­

ծունեությունը, ինչպես նաև ռուսական բանակի շարքե­

րում թուրք-թաթարական զորքերի դեմ մղված մարտերին 

ղրիմահայոց մասսայական մասնակցությունը, որի համար 

թաթարները Ապառնում էին ռուսական զորքերի դուրս դա- 

Լոլ3 Հետո նրանցից վրեժխնդիր լինել2, սերտ աղերսներ ու­
նեին 18-րդ դարի երկրորդ կեսերին Անդրկովկասում Ռու­
սաստանի վարած քաղաքականության հետ, Ռուսաստանի 
օգնությամբ Հայաստանն ազատագբելոլ հեռանկարը ո- 

Դ^Հ^չել էր նաև զրիմահայ համայնքներին և, ակներևա­
բար, հանդիսացել 'Լրիմ և առհասարակ սևծովյան ափեր 

դուրս գալու նպատակով Ռուսաստանի վարած ռազմաքա­

ղաքական ձեռնարկումներին զանգվածաբար սատար 

կանգնելու նրանց հեռատես դիրքորոշման հիմնական 

պատճառներից մեկը:

1 М и к а е л я н В. А. նշվ. աշխ., էջ 104:
2 Տես "Пресоединение Крыма к России". Т. II, с. 595.

* * *

'Լրիմահայոց կապերը Մոսկվայի և առհասարակ 

ռուսական շրջանների հետ ամենաբեղուն դրսևորում են 
գտել հատկապես առևտրի բնագավառում: Մոսկվայի հետ 

ղրիմահայերի ունեցած առևտրական կապերին կարելի է 

հետևել տակավին 14֊րդ դարից, երբ Մոսկվայոլմ ապրում 
էր Գրիմից ելած վաճառականների մի մեծ բազմություն 

«սոլրոմցի հյուրեր» ք 'ГОСТе — СурОЖаНе'^ անվան տակ: 
Կասկած լինել չի կարող, որ այս «սոլրոժյան հյուրերից» էր 

հայ վա&առական Աբրահամը, որի տանից 1390 թ- Մոսկվա-
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յում տարածվում է հրդեհը: "ЗаГОреСЯ ПОСдД 33 ГОрОДОМ 
ОТ Аврама некоего армянина"7,— հդւղորդում է տարեդ֊
րությունը'.

Ովքեր էին այս «սուրոժյան հյուրերը» իրենց աղ֊ 
գային կազմով և որտեղից էին նրանք գալիս Մոսկվա'. Մի 

բան ակներև է, որ նրանք այդ անունը ստացել էին Ղ,րիմի 

Սուրոժ (Սուգդեա, Սուդակ) քաղաքից: Բայց դա ամենևին 

էլ է1՚ նշանակում, թե նրանք բոլորը Սոլրոմից էին, թեև 
նրանց մեջ կային նաև' բուն սոլրոժցիներ'. Այս շրջանում 
Սոլրոժի բնակիչների մեջ, ինչպես նշվեց, նշանակալից թիվ 

էին կազմում հայերը. Ֆ- Բբոլնի կարծիքով նրանք քաղա­

քի բնակչության մեջ մեծամասնություն էին՛՜: Բայց ա-

ռայմմ խնդիրն այդ չէ, այլ այն, որ երբեմնի վաճաւլաշահ 
ծովափնյա քաղաք Սոլրոժը իր անունը տվել էր ամբողջ 
Չգրիմին, կամ գոնե նրա հարավ֊արևելյան շերտին, որի մեջ 

մտնում էին հռչակավոր Կաֆան, Սուրխաթը և այլք՝. Մի 
ժամանակ նույնիսկ այգ անունը կրել է նաև Սև ծովը3: Եվ֊

գենիոս 4֊րդ պապը 1432 թ. օգոստոսի 18֊ի իր կոնդակում 
'էրՒ^Ւ վերը նշված հատվածը համարելով «Մեծ Հայաս­

տան», նրանում նստած իր ներկա յարուցչին անվանում է 
^ոԼդայայՒ եպիսկոպոս, իսկ եկեղեցին էլ (հավաքական ա­

ռումով ինչպես ասում ենք հայ եկեղեցի)' Սոլդայայի ե֊ 
‘ԺդԿ^ «Հարգարժան եղբայր Ավդուստինին Սոլդայայի 
եպիսկոպոսին, Մեծ Հայաստանի այն մասերում, որտեղ 
ՍոԼԴայայՒ եկեղեցին է գտնվում»11,- գրում էր Եվգենիոսը'. 

Ջմոռանանք, որ սա հղվում էր մի ժամանակ, երբ Սոլդայան 

'ՄրցրԿ. էր 1՚ր երբեմնի նշանակությունը, բայց եկեղեցա-
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1 "Турецкая летопись", с. 436, РСРЛ, т. XVIII, с. 140. Սու- 
Ր"ժցի հյուրերի մասին մանրամասն ածս' СырОСЧКОВСКИЙ В. 
Е. Гости —сурожане.

2 Б р у н Ф. Черноморье, II, Одесса, 1880, с. 140.
3 Տես ЗООИД. Т. V, с. 831, տես նաև Веселовский А. 

Н. Южно —русские былины. СПб., 1884.— Сборник отделения 
русского языка и словестности Академии наук. Т. XXXVI, № 3, 
с. 69 - 70.

4 "Крымский сборник", с. 135.



(կան թևմը, ուրեմն և նրան ենթակա տարածքը, ավան դա֊ 

բար շարունակում էր պահպանել իր անվանումը, ճիշտ 
այնպես, ինչպես դարեր շարունակ, որպես այդպիսին, Գրի­

մի եկեղեցին կոչվում էր Գոթֆիայի եկեղեցի, թեև գոթերի 

հետքն անգամ չէր մնացել֊. Ուրեմն, թեև Սուլածը կորցրել 

ԷԱ Ւս նախկին նշանակությունը, բայց 15~րդ գարում և մի 
։1,ՈԱ֊Ս ավելի ուշ շրջանում էլ «սուրոժցի հյուրեր» անվա­
նումը, հավանաբար, շարունակում էր գործածվել: Այսպի- 
ս"վ, սուրոժցի հյուրերը Սուդակից, կաֆայից, Սուրխաթից 

^ ШЛ ‘{.‘Այսօրից Ц՝ոսկվա եկած վաճառականներն էին:
Ս՛լլային կազմով թեպետև խայտաբղետ, բայց 

«հյուրերի» նշանակալից զանգվածը, հավանաբար, հայեր 
էին, թեկուզև այն պատճառով, որ լատինական աղբյուրնե­
րում Գրիմի «Մ՛եծ Հայաստան» կոչված այս տարածքի 

բնակչության շոշափելի մասը հայեր էին, որոնց ձեռքում 

էս գտնվում նաև թերակղզու առևտրատնտեսական գերա- 

ղտնցությոլնը 14-15-րգ դարերում: Ոացի այդ, պահպան­
ված առատ տեղեկություններն էլ ;. լրացնում են այդ 
հետևությունը: Սուրոժցի հյուրերից էր ոչ միայն նշված 
Աբրահամը, այլև Դմիտրի Դոնսկոյին Սուլիկովյան նշանա­

վոր ճակատամարտում զինվորական և դիվանագիտական 
ծառայություն մատուցած տասը վաճառական «սուրոժցի 
հյուրերը»1, որոնք, ամենայն հավանականությամբ, գոնե 
հիմնականում հայեր էին2:

1 ПСА, Т. XI, С. 54 (բերում ենբ ըստ Լ. Խաչիկյանի նշվ. հոդ֊ 
վածի, էջ 69-71).'

2 Տես Լ. Խաչիկյան, նշվ. հոդվ., էջ 60-76:

15-րդ դարում Գրիմ-մոսկովյան առևտուրը հիմնա­
կանում ընկած էր նախ հայ, ապա հույն և ռուս վաճառա­
կանների ուսերին. Պողոսը, Ոաբեկը, Ավետիքը, Գրիգորը, 
Սարգիսը և ուրիշներ, որոնց մասին այլ առիթով խոսել 

ենք, ղրիմահայ այն ունևոր վաճառականներից էին, որոնք 
ճանաչված էին նաև Մոսկվայում և նրա տերության քա­

ղաքներում:
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16֊րդ դարում ևս, չնայած ջենովական առևտրական 
գազթակետերի վերացմանը և թաթարական խժդժություն­

ներին, Գրիմ֊մոսկովյան առևտուրը ժամանակ առ ժամա­
նակ աշխուժացման նշաններ կ դրսևորում, և այդ աշխու­

ժացման մեջ նկատելի կր հայ և ռուս վաճառականներէ դե­

րը: 1516 թ. Աոստանդնուպոլսում ռուսական դեսպան Վա­
նիլի Անդրեևը Մոսկվա վերադառնալիս իր հետ կ բերում 
նաև ղրիմահայ վաճառականների1: Գրիմից և Թուրքիայից 

Ռուսաստան անցած և Ռուսաստանից թուրքական տա­
րածքներ ժամանած վաճառականների ազատ ու անարգելք 
գործունեության երաշխավորման համար սուլթան Սելիմը 

հատուկ հրովարտակ կ ընդունում, որը 1516 թ. փետրվարին 
փորոքովը թուրք ական դեսպան Ւտյակ Թարխանի հետ բե­
րում կ Մոսկվա.՛ Հրովարտակը պահանջում կր թույլ տալ 

թուրքահպատակ և ռուսահպատակ վաճառականներին «ա­
ռանց որևկ արգելքի և վիրավորանքի, հովանավորության 
և պաշտպանության ներքո, իրենց աղատ կամքով 

առևտուր անել» թուրքական և ռուսական տարածքնե­
րում՜: Ռուս և ղրիմահայ վաճառականների առևտրական 

կապերը արգեն այս շրջանում այնքան կին սերտացել, որ 

նրանք նույնիսկ առևտրական համատեղ քարավաններ են 
կազմում՛. 1524 թ. Մոսկվայից Գրիմ կ գալիս 300 հայ և. 
ռուս վաճառականների քարավանը, որը չնայած սուլթան 
Օելիմի վերը նշված հրովարտակի հավաստիացումներին, 

ենթարկվում կ թաթարների ավազակային հարձակմանը՛.

I Տես "Сборник русского исторического общества". Т. 95, 
с. 236.

2 Տես նույն иг եղում, էջ 236-237:

Այս շրջածում ղրիմահայ և մյուս վաճառա.

կողմից Մոսկվա բերված ապրա
կանների

նքների մեջ գերակշռում
կին մետա՛քսը, մետաքսյա, բամբակյա և բրդյա գործվածք- 
^երը, ներմուծման ապրանքների մեջ կին մտնում նաև նու­
շը, հունական ընկույզը, շաքարը, սանրերը, գչիյաշորերր, 
զարդարանքի իրերը, համեմունքները և այլն: Գրիմը փաս­
տորեն տարանցիկ առևտրի հենակետ կր, և հենց դա կր, որ
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ղրիմահայ առևտրական դասին մղում էր առաջին պլան' 

հիմնականում Արևելքի երկրներից և Վսղաքիայից քերված 

այս ապրանքները Ռուսաստան առաքելիս: Ռուսաստանիդ 
արտահանվում կին տարրեր տեսակի մորթեղեն և մուշտակ­
ներ, ձկան յուղ, սրանց մի մասը սպառվում էր Վրիմում, 

իսկ մյուսը արտահանվում էր Թուրքիա և Մերձավոր 
արևելքի այլ երկրներ1:

1 Տես Сыроечковский В. Е. Гости —сурожане, с. 
48-60.

Ալեքսեյ Միխայլովիչի ժամանա/չ, 1Լս սրթա քսան ով և 
'Լոլդայով Մոսկվա անցած պարսկահայ վաճառականութ­

յանը ղուդընթաց և դեպքից-դեպք էլ նրա հետ գործակցած 
Ռուսաստանում մրսկան առևտուր էին կատարում ղրիմա- 

Հայերը և Վրիմի վրայով նրանց թուրքահայ ազգակիցնե­
րը՛ Այո շրջանում Մոսկվայում հանդիպում ենք րաղմաթիվ 

ղրէմահայերի, որոնք, նեցուկ ունենալով իշխանություննե­

րի հովանավորությունը, իրականացնում էին իրենց 

՛առևտրական գործարքները: Նրանցից էին, օրինակ, Աջի֊ 
բոլն ու Յակովլևը, Ֆյոդոր Ւվանովը, Վասիլ Մերկուրևը, 

Մանսուրովը, Բաղդասարովը, Իվանովը և շատ ուրիշներ.' 
Նրանցից շատերը, ինչպես վկայում են պաշտոնական փաս­

տաթղթերը, գերադասում էին բերված ապրանքների (այդ 

թվում նաև իրենց աղատադրած ռուս մարդկանց) դիմաց 
ստանալ մորթեղեն: Վերջինս Վրիմում և արտասահմանում

դնայուն ապրանք էր և այդ պատճառով էլ ղրիմահայ վա­

ճառականները այն գերադասում էին մյուս ապրանքներից:
18-րդ դարում ևս Վրիմահայ վաճառականության 

գործունեությունը հյուսիսի երկրներ ում և մանավանդ

բուն ռուսական շրջաններում նկատելի չափերի էր հաս-

նում: Հյուսիսի հետ առևտրի ղարդացման պահանջն էր, որ
հյուսիսայինթերակղղու պարանոցում կյանքի կոչեց ղուտ

հայկական մի այնպիսի առևտրական հենակետի ստեղծու­
մը, որպիսին Արմյանսկի Բազարն էր:

1711 թ. ռուսական իշխանությունները Աղով քաղա­
քի մոտ ձերբակալում և Ւղյում քաղաքն են տեղափոխում
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8 հայ և 9 հույն վաճառականն եր ի իրենց բերած ապրանք­
ներով1: Սա հարկադրական մի քայլ Հր, որին ուզեին-չու- 

զեին պիտի դիմեին ռուսական իշխանությունները Պետրոս 

1-ին ի Պրուտի արշավանքի շլանում, երբ Շվեդիայի

I Տես ЦГABMФ, Փ. 233, on. 1, A- 19, A. 35-36.
2 Տես նույն տեղում, գ. 54, թ. 453-158:

դրդմամբ Թուրքիան ռազմական գործողություններ իր 
սկսել Ռուսաստանի դեմ: Հաջորդ տարում, թեև պատերազ­
մը Թուրքիայի և Ռուսաստանի միջև չէր դադարել, շատ 

ղրիմահայեր արդեն առևտուր էին անում Կիևի նահան­
գում: Սրանց թույլ է տրվում (1711 թ. Թուրքիայի հետ 
կնքված պայմանագրի համաձայն) վերադառնալ Ազով: Հե­

տաքրքիր է հտյ վաճառականների մոտ ցուցակագրված 
տպրանքների անվանումը զանազան մորթիներ, ոսկեղեն, 
մուշտակներ, ծածկոցներ, զենքեր, բյուրեղապակյա բաժակ­
ներ, հայելիներ, կաշիներ, տարբեր տեսակի կտորեղեն (այդ 
թվում նաև մահուդ), դեղորայք, մատանիներ, մոմ, սանրեր 

և ա1Լ^: Փաստաթուղթը թվարկում է հետևյալ հայ վաճա­
ռականների անունները Վաֆլանի որդի Ւվան Պավլով, Իլ- 
յա Մ իխայլով : Վերոհիշյալ ապրանքները, որոնց միայն մի 

մասը թվարկվեց, նրանք գնել էին արտահանման նպատա- 

կ'"1 և տեղական արտադրանք էին, հանգամանք, որ մատ­
նանշում է արհեստագործության բավական բազմաճյուղ 

վիճակը Ռուսաստանում 18-րդ դարի սկզբներին:
18-րդ դարի 20—30-ական թվականներին Ռուսական 

կայսրության մեջ ղրիմահայ վաճառական ությ ան դոր~ 

ծարքների բնույթն ու ծավալը այնքան մեծ ընդգրկում ու­
նեին, որ հարկավորություն էր զգացվել բուն խանության 
տարածքում Արմյանսկի Սազար առևտրական ֆակտորիայի 

հիմնադրմանը գրեթե միաժամանակ տարանցիկ առևտրի 
կարիքներին ծառայող մեկ այլ հենակետ ստեղծել խանութ֊ 

յան սահմանամերձ ռուսական տերիտորիայի, այն էլ 
առևտրահարմար այնպիսի մի անցուղու վրա, որպիսին Նե- 
ժին քաղաքն էր: Այգ հենակետը հիմնում է ղրիմահայ վա­
ճառական Կարապետը: Պահեստաշենքերից, իջևանասեն֊
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յակներից և խոհա^ոցներից կազմված առևտրական այս 

համալիրը ղրիմահայ, պարսկահայ և արևմտահայ վաճա֊ 

փականները տարանցիկ առևտրի միջնորդակետ դարձնելով 

և ապավինելով ռուսական իշխանություններին ծանոթ Նե- 

ձինում հաստատված ղրիմահայերի օգնությանը և միջնոր­

դությանը Ուկրաինայում և Ռուսաստանում լայն 

առևտուր կին կատարում: Կարապետը ֆակտորիայի տերն 

ոլ ԳԼ/սաէ/ոՐԸ> ^րիմի Կոզլով քաղաքից Էր, և ամուսնանա­

լով ռուս կնոջ հետ, 20—ական թվականներին հաստատվել 
Էէ՛ Նեժինում. Ռուսական իշխանությունների մոտ վայելած 

վստահության և ծանոթակցական կապերի շնորհիվ նա կա­

րողանում Էր այլևայլ վայրերից եկած հայ վաճառականնե­

րին պաշտոնական միջնորդի ծառայություն մատուցել, օգ­

նել նրանց անցնել ռուսական սահմանը, իսկ այնտեղից վե­
րադառնալ Ղրիմ և արտասահման: Նեժինը փաստորեն 

•,ԳաՐ^^Լ Հև մեծածախ առևտրի նշանավոր մի կենտրոն, ուր 
Հայերի (և. առաջին հերթին ղրիմահայերի) րերած ապրանք­

ները կուտակվում կին և ապա նոր բաց թողնվում վաճառ­

եք՛ Pե տեղում, թե Կիևում և թե Մ"ոսկվայոլմ և այլուր1: 
հր նման դերով Նեժինի հայկական առևտրական այղ 

կենտրոնը 18֊րդ դարի 20-30-ական թվականներին հայ- 
ռոլսակտն առնչությունների կարևոր օղակներից կր:

1 Տես Архив внешней политики России, ф. Сношения 
России с Арменией, оп. 100, 1736— 1738, д. 6, л. 1—31, տես Նաև 
Микаелян В. А., Мартиросян В. М. Материалы по 
истории армянского купечества в России. — Вестник общ. наук 
НАН РА, 1978, № 4, с 79-99.

1736 թ. մայիսին հույն վաճառական եվան Յանովս- 
կու միտումնավոր հաղորդումը առիթ կ դառնում, որ գենե- 
րալ-ֆելդմարշալ կոմս Միննիխը հրաման արձակի Կարա­

պետին ժամանակավորապես Դլուխով տեղափոխելու և հս­

կողության տակ վերցնելու մասին սլարղելու համար նրա 

թոլրք-թաթարական գործակալ լինելու վերաբերյալ մե­
ղադրանքի իսկությունը: Սա մի ժամանակաշրջան կր, երբ 

ռուսական իշխանությունները հարկադրված կին ցուցաբե­

րել գեր զգուշություն. 1736 թ. ապրիլի վերջերին ռուսական
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զորքերը, զարգացնելով առաջխաղացումը, գրավեցին Պե- 

րեկոպը և արշավեցին թերակղզու խորքերը: Հաջորդ տա­

րում տեղի ունեցավ ռուսական զորքերի երկրորդ, արշա­
վանքը դեպի ՛էր ի մ գեներալ Լասսի հրամանատարութ­

յամբ: կարապետին ներկայացված մեղադրանքը չի հաս­

տատվում, սակայն երկարատև հարցաքննության նյութե­
րը, և հատկապես նրա մոտ պահպանված հայերեն, հունա­

րեն, թուրքերեն, ուկրաիներեն, լեհերեն և լատիներեն նա­
մակները, որոնց հեղինակները վաճառականներ էին, լույս 
են սէիռում այդ ֆակտորիայի ծավալուն գործունեության 
վըա- Այդ նամակներից և հարցաքնն ոլթյան նյութերից 

ս1աըդվո1-մ է, որ առևտրական գործերով ռուսական սահմա­

նը անցնելու անցագրերի ձևակերպման և առևտրի նպա­
տակահարմարության մասին անհրաժեշտ տեղեկություն­
ներ ստանալու խնդրանքով Կարապետին դիմել էին 
այլևայլ Հայրերի հայ վաճառականներ: Նրան էին դիմել, օ­

րինակ, գրիմեցի հայ վաճառականներ Ասատուրը, Հովհան­
նեսը, 'Լոլկասը, Միքայելը, Պողոսը, Թովմասը, թոխատեցի 
Աբրահամն ու Մարտիրոսը, էրզրոլմցի Պետրոսը, պարսկա­

հայ Մարտինն ու Պետրոսը, Մոսկվայում վաճառականութ­

յամբ զբաղված վրացահայ Արտեմն ու շատ ուրիշներ՛ : Կա­

րապետի որդի Գրիդորն, օրինակ, 1734 թ. հոկտեմբերի 
24֊ին Կրեմենչուդից հորը իրազեկում էր, թե պետք է 
հայտնել Նեժինում գտնվող բոլոր ղրիմահայ վաճառական­

ներին, որ ճանապարհն աղատ է և Պոլտավայում թոլյլսյ- 
վո՚-թյո՚-ն վերցնելով՝ նրանք կարող են անցնել սահմանը Լւ 
գնալ Կքիմ: Նույն թվականին ղրիմահայ վաճառական Ա- 
սատոլրը Մոսկվայից հարցնում էր, թե հնարավո՞ր է արդ­

յոք անցագիր ստանալ Կիևի վրայով արտասահման մեկնե­
լու համար: Ուկրաինական քաղաքներում գինու առևտուր 

անող բախչիսարայցի Հովհաննեսը 1735 թ. դեկտեմբերին 
Պոլտավայից դրած հատուկ նամակով Կարապետիր

խնդրում էր իրեն տեղեկացնել, թե ինչու հունահպատակ և 
թուրքահպատակ վաճառականները կարող են ազատ կեր֊
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պով անցնել արտասահման, իսկ ղրիմեցի վաճառականնե­

րը "է՛ ^'ԸՒ^^յՒ հայտնի վաճառական Պողոսը, որը 

առևտուր էր անում Ուկրաինայում, Կարապետիր խնդրում 

([’ ^ի^՚որդել իշխանությունների առաջ իրեն անցագիր 

տալու համար.' Կարապետը այգ բոլոր նամակների հեղի­

նակներին ավել էր գործնական պատասխաններ, որոնք հա­

վաստում են ռուսական իշխանությունների թույլտվութ­

յամբ և հովանավորությամբ գործելու նրա իրավունքները.'
Հարցաքննության ժամանակ սլարղվում է, որ ղրի- 

մահայ շաւո վաճառականներ 18-րդ դարի 20-30-ական 
թվականներին ուկրաինական և ռուսական տարածքներում
երկարատև. և 
Նրանցից ԷՒն

ծավալուն գործունեություն են ունեցել: 
Ասատուրր, Հովհաննեսը, Պողոսը, որը վեց

աարի անընդմեջ առևտուր էր անում Նեժինոլմ և այլ քա-
ղաքներում, Սի մոնովը, «նշանավոր վաճառական, Կողլովի 

բնակիչ Թովմասը», որը «15 տարուց ի վեր ապրանքներով 
գալիս էր Մալոռուսիա, որին գիտեին ռուս շատ վաճառա-

կաններ» և ուրիշներ.'

Այսպիսով, 15-րգ գարի վերջին քառորդից սկսած 
մինչև Ղ,րիմի միացումը Ռուսաստանին տավրիկյան հայե-

րը առաջատար դեր են խաղացել սլավոնական աշխարհի և 
մասնավորապես Մ ոսկով յան իշխան ության (ավելի ուշ նաև 

ռուսական պետության) միջև եղած քաղաքական և 

առևտրական կապերում, աչքի րնկած գործունեություն 

ցուցաբերելով և դիվանագիտական-ք աղաք ական, և 

առևտրատնտեսական մարզերում:
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ԳԼՈՒԽ երքՈՐ}

ԱՐԵՎԵԼՔ֊ԱՐԵՎՄՈՒՏՔ ՀԱՍԱՐԱԿԱԿԱՆ֊ 
ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԵՎ ԿՐՈՆԱԿԱՆ ԱՆԴՐԱԴԱՐՁԵՐԸ 

ղրիմահայ գաղթօջախներում

^'ԸՒ^Ւ թերակղզին Եվրոպայի այն տարածաշրջան­

ներից է, որը պատմական գրեթե բոլոր ժամանակներում 

սԴքի է ընկել որպես տարբեր ազգերի բնակատեղի: Եվ ո֊ 
րովհետև հայ բնակչությունը միջնադարյան Գրիմում տե­
ղաբաշխված էր անխտիր թերակղզու բոլոր հատվածներում 

և ա1Դ պատճառով մշտական շփման մեջ էր տարբեր ժողո- 
վուրդների հետ, ապա, բնականաբար, նրա պատմական 

զարգացման ընթացքի վրա տարբեր դրսևորումներով ի֊ 
Ը^Յ կնիքն էին դնում այդ փոխհարաբերությունները: 
Խոսքը մանավանդ թաթարների և հույների հետ հայերի ու­

նեցած կապերին է վերաբերում: Հատկապես կարևոր նշա­

նակություն ունեին տնտեսական և կրոնաք աղաքական 

շփումները թաթարների և ջենովացիների հետ, և այդ 
կարևորությունը թելադրվում էր նրանով, որ այս վերին­
ները ‘Լրիմում «կառավարող» ազգեր էին:

«Կառավարող» ազգ ջենովացիները Գրիմում հաս­

տատվել էին թաթարների հետ կնքված համս,ձայնագրով՝ 
հարկատվության պայմանով, և մինչև առանձին խանութ­

յան ձևավորումը (1428 թ.) և դրանից հետո էլ (մինչև 1475 
թ.) թաթարներին զիջումներ էին անում և հարկեր վճարում 

այն պահերին, քանի դեռ նրանք ուժեղ էին: Սակայն հա­
ճախ, թերակղզու վրա և բուն Ոսկե Հորդայում գլուխ 
բարձրացրած երկպառակության և խռովահույզ վիճակի 

ժամանակ, ջենովացիները հրաժարվում էին թաթար կառա­

վարողներին հարկեր ու տուրքեր վճարելուց, մեկ-մեկ էլ 

զինված դիմադրություն էին ցույց տալիս նրանց՛. 15-րդ 
դարի առաջին կեսին ջենովացիների և թաթարների հարա­

բերություններն արդեն այնքան էին սրվել, որ 1449 թ. կա­
նոնադրությամբ Ջենովայի հանրապետության կառավա­

րությունը արգելում է Կաֆայի քաղաքացիներին հարարե֊
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րությունների մեջ մտնել, նույնիսկ սովորական շփումներ 

ունենալ թաթարների հետ, հանգամանք, ոքը թելադրվում 

կր ջենովւոկտն նշանավոր այդ գաղթակետի անվտանգութ­
յան տււլահովմտն պահանջով: «Թաթարների հետ Կաֆայի 

քաղաքացիների հարարերությունները ընգհատելու մա֊ 

սին» հոդվածը գ.տնում իր, որ թաթար խանի և նրա հպա­
տակների հետ ունեցած շփումները քաղաքի պաշտպանութ­
յանը վտանգ են սպաււնում, ուստի խստիվս արգելում իր 

քաղաքի րնակիչներին որևի թաթարի ընդունել իր տանը 

կամ հյուրանոցում կարգը խախտողին սպառնալով տու­

գան ել 25-100 Աոմո: Նույնքան տուգանք պիտի վճարեին 
նրանք, ովքեր քաղաքի արվարձաններում ղրույցի մեջ 
կմտնեին թաթարների հետ՛'.

'Կ՛իմի ամրողջ քրիստոնյա աղգարնակչության 
նման ղրիմահա յերր ևս ենթակա իին թաթարական քծնութ­
յուններին ե. պարրերական ասպատակությունների ծանր 
հետևանքներին: Բայց փաստերը քույր են տալիս, որ իրենց 

ը նդհանուր գծերով հանդերձ թաթարների վերաբերմունքը 

դեպի այս կամ այն քրիստոնյա ժողովուրդը ուներ նկատելի 

տարբերիչ կողմեր, որոնք պայմանավորված են եղել ժամա­
նակի քաղաքական իրադրության վայրիվերումներով, 

տվյալ քրիստոնյա ժողովրդի հետ թաթարների ունեցած ա֊ 
վանգական կասլերով և նրանից ակնկալվող շահի պահան- 
ջով: Հայ֊թաթաքական կապերը 'Լրիմում, որոնց մասին վե- 
րր արդեն հարևանցիորեն նշել ենք, ունեցել են իրենց դար- 
դացման յուրահատկությունները կապված հիմնականում 

երկու կական հանգամանքներով թաթարների հես։ ղրիմա֊ 

հայոց ունեցած կապերի երկարատև ավանդույթներով և 

հայերիդ սւոացվող րաղմակողմ օգուտով և շահավետութ­

յամբ: Թաթարները, որոնց հիմնական ղբաղմունքը մինչև 

10-րղ դա['ի կեսերը կիսաքոչվոր անասնապահությունն կր, 
իսկ մինչե. 18-րդ դարը նաև ավարառու արշավանքները, 
իւսսւիվս ունեին հայերի կ“'['իքը որպես արհեստավոր և 
աո.ե.տր։։։կ։։։ն ժողովրդի: Թաթարական ավագանին հան֊

1 ՅՕՕՒ1Ճ, ր. V, ՇԸ. 739-740.
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դոլրմողական վերաբերմունք ուներ հայերի նկատմամբ, և 

վերջիններիս առանձին ներկայացուցիչներ 18-րդ գարի կե­
սին նույնիսկ վարում էին Դրիմի խանության դրամատան 

տնօրենի պաշտոնը '.
Դեպի հայերը թաթարական վերնախավի և թե թա­

թար 2_արքային ասպատակատենչ զանգվածի բավականին 
Լ"./™!, վերաբերմունք ով պիտի բացատրել նա/լ այն հանգա­
մանքը, որ նրանք նաև բնակություն էին հաստատել թե- 

րաԼլղղոլ թաթարական շռաններում Սոլրխաթոլմ, Դարա~ 
սոլբաղարում, Բախչիսարայոլմ, Եվպատորիայում, Զու- 
ֆուտ-Դալեում և այլուր: Անշուշտ, հայերից ստացվող 

տնտեսական օգուտի պատճառով էր, որ թաթարները համե­
մատաբար հանդուրժողական վերաբերմունք էին ցույց տա- 
Լ/"յ նրանց հավատի Լւ հավատատեղին եր ի նկատմամբ, թեԼլ 

առիթ առ առիթ կրոնական հետապնդումների էին ենթարկ­
վում նաև հայերը:

Հայեբր եկեղեցիներ ունեին Դրիմի թաթարների եր­

կու մայրաքաղաքներում էլ՝ և Հին Դրիմում, և Բախչիսա- 
րայոլմ: Բախչիսարայոլմ, օրինակ, հայերն ունեին երկու ե- 
^^ցՒ զանգակատնով-’: Ոսկե Հորդայի Դրիմի ոլլոլսի 

մայրաքաղաք Աուրխաթի (Հին Դրիմի) կառավարիչների 

կողմից հայերի նկատմամբ ցուցաբերած վերաբերմունքը չի 

‘ԼբՒ^Լ նաև ղրիմահայ գրիչների տեսադաշտից: Անվանի 
Նատերը, օրինակ, Հորդայի Հանիբեկ խանի այստեղի փո­

խանորդ Ռամատանին (Ռամուտանին) հիշատակության 

արմանի է համարում «վասն իրավադնացոլթեան ի վերայ 

սահմանի ըստ աւրինի քաղաքականութեան», իսկ մեԼլ այլ 
դրիչ Նատերից չորս տարի հետո նույն Ռամատանին հա­

մարում է «իմաստուն դատաւոր»3: Նշվածը, հարկավ, հտյ- 

թաթարական կապերի յուրատեսակ արտացոլում էր:

1475 թվականից հետո, երբ Դրիմի խանությունը 
ԸՆ,/Կ էր վասալական կախման մեջ Թուրքիայից, հայ-թա-

\ Մ. Հ. Բ ձ շ կ յ ա ն, նշվ. աշխ., էջ 245:
2 Сборник актов, относящихся к обозрению истории 

армянского народа. Ч. II, 1838, с. 45.
3 ԺԳ դար/, հայերհն ձեռագրերի հիշատակարաններ, էջ 349-385:
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թարական շփումները Ղզփմոլմ, ըստ փոփոխված հանգա­

մանքների, կրում են դրանք բաքասական կնիքը! Ըստ ո­

րում, որքան մահմեդականությունը խոր արմատներ էր 

գդում տեղի թաթարների մեջ, որքան նրանք դաոնում կին 

մոլեոանդ մահմեդականներ, այնքան հայ—թաթարական 

հարաբերությունները, մանավանդ կրոնական հողի վրա, ա- 
Հհլի կին լարվում, և հայերի նկատմամբ կրոնական հալա­

ծանքները գնալով սաստկանում կին ու հաճախակի գտա֊ 
նում: Այգ են վկայում, օրինակ, մահմեդական մոլեռան­

դությանը 1509 թ. ղոհ դարձած «աննման փիլիսոփա» և 
«զարմանալի պատկերահան» Ավետիք կրոնավորի օրինա­

կը ’ 1567 թ. տանջամահ արված Պարոն-լույսի «յայսմա- 
ւոլրք վկայաբանութիւնը»2, Սահակի և Փռանկուլի նահա- 
տակություհները3, քրիստոնեական բազմաթիվ եկեղեղինե- 

րի ավերումը 17-րդ դարում, որի մասին վ/չայսւմ է Դրի մ 
շրջագայած ռուս կրոնավոր Յակով Լիգչովր , և այլն:

Եվ այնուամենայնիվ, տեղար ի հայ, հույն բնակ­

չության, ինչպես նաև սլավոնական երկրների հետ ունե- 

րած շփումների ազդեցության ներքո թաթարների ապրելա­
կերպում կատարվում կին լուրջ տեղա շար մեր.’ Դրանք ա- 
ո֊աջին հերթին վերաբերում կին թաթարների անցմանը 

՝Bni.լLnГ անասնապահությունից և ան օթևան կենցաղից 
նստակեցության և երկրագործության, հանգամանք, որը 
պիտի բաղ տարել նաև ան տես ական կյանքի հրամայական 
պահանջներով, երբ սլավոնական աշխարհի և Հյուսիսային 

^ովկասի շրջանները կատարված ավար արւու արշավանքնե­
րից ստացվող «եկամուտները» գնալով սահմանափակվում 

կին: Եվ 16֊17-րդ դարերում Ղրի^ի թաթարները սկսում են 
աստիճանաբար անցնել հացահատիկի մշակության ե. նույ­
նիսկ այգեգործության? Դա տևական պրոցես կբ, որը ըն­
թանում կր դժվարությունների և խոչընդոտների հաղթա-

1 «Հայոց նոր վկաներ», Վաղ-պատ, 1003, էջ 340-34 7.
2 երևանի Մատենադարան, ձե/ւ. ծ/* 7307, թ. 514-522­
3 Նույն տեղում, թ. 639-641:
4 И. Д. Да киевский. Очерки истории Инкермана. 

Одесса, 1855, с. 20.
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հարման ճանապարհով՛. Պիտի ընդգծել ույդ գործընթացում 

առանձին թաների նախաձեռնող դիրքորոշումը, նրանցից 

առավել հեռատեսները, նկատելով երկրագործության խա­

ղացած կարևոր դերը դրկից Հայծրի և հարևան մյուս քրիս­

տոնյա Կողովուրդների տնտեսական կյանք ում, իրենց հպա­

տակ ազգակիցներին շատ դեպքերում հարկադրանքով ստ­

իպում էին անցնել նստակեցության և զբաղվել դաշտավա­

րությամբ նրանց բաժանելով մեծ ու փոքր հողակտորներ՛. 

Սահիբ-հփրեյ խանը, օրինակ, 16-րդ դարի կեսերին բռնութ­
յամբ ջարդել էր տալիս քոչվոր թաթարների սայլերը, որ­

պեսզի նրանք զրկվեին տեղափոխություններ կատարելու 
հնարավորությունից և անցնեին նստակյաց կյանքի1:

1 В. М. Смирнов. Крымское ханство подверховен­
ством Оттоманской порты до начала XVIII в. СПб., 1887, с. 39.

Բոլորովին այլ բովանդակության էին 'Լրիմում հա­

յերի և ջենովացիների կապերը, որոնց մասին տարբեր ա­
ռիթներով արդեն խոսել ենք: Տնտեսական ու մշակութային 

աղերսներից բացի դրանք ներառում էին նաև իրավական 
և կրոնական բնագավառներ՛.

Նախ իրավական բնագավառի հարցերի մասին: 
^Ր^Ր"ՐԳ գլխում մենք արդեն համառոտակի բնութագրել 

ենք ջենովական օրենքները և առանձնապես 1449 թ. կանո­
նադրությունը: Այս վերջինը, որը կրում էր «Սև ծովի ջենո- 

վական գաղութների կանոնադրություն» անվանումը, հա­

տուկ ուշադրություն էր դարձնում նաև այլազգին երին և 

մանավանդ, հայերին նրանց ներքին կյանքին չմիջամտե­
լու առումով: Ինչպես առիթ ենք ունեցել նշելու, ջենովա­

կան բոլոր այն օրենքներն ու կանոնները, որոնք շոշափում 

էին առևտրատնտեսական, քաղաքական, ընդհանուր վար­

չական և պաշտպանական հարցեր, լիովին տարածվում էին 
կաֆահայոլթյան վրա: Իբրև Կաֆայի բնակիչներ, այն էլ 

նրանց մեջ ջախջախիչ մեծամասնություն կազմող, հայերը 

պարտավոր էին ենթարկվել տեղի ջենովական իշխանութ­
յուններին: Ջենովայի քաղաքական իշխանությունը հայե­

րի կողմից ճանաչելու մասին են վկայում, օրինակ, հայկա-
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կան այն հուշարձանները, որոնց վրա դրոշմված էր Ջենո- 

' ‘1այ[՛ հանրապետության զինանշանը :
^այս քաղաքաբնակ հայերը Կաֆայի վարչական 

կառավարման մեջ իրենց ներկայացուցիչներն ունեին: 
Նախ նշենք, որ կանոնադրություններում և որոշումներում 

էրիմում ապրող ջենովացիները դիտարկված են որպեո ա֊ 

ռանձին համայնք :

1՝եո.1ւս 1310 թ. ընդունված հատուկ հրահանդը ջե~ 
նովացիներին տարբերում էր տեղական մյուս ժողովուրդ֊ 

ներից, օժտում որոշակի արտոնություններով ե. պատնեշում 

իրավական կարգով: Այդ հրահանդը սահմանում էր, թե ով 

կարող է լինել ջենովացի. «Կաֆայի հյուպատոսը,— ասված 

էր այդ որոշման մեջ,- չի կարող որևէ մեկին դրություն 

կամ թուղթ տալ կամ դրավոր հավաստել այն մասին, որ նա 

հանդիսանում է կամ համարվում է ջենովացի, եթե նախա­

պես վստահության արժանի երկու կամ երեք վկաների կող­

քից չի հաստատվել, որ նա ծնվել է Ջենովայի ավւին կամ 

մարզում, կամ թե նրա հայրը եղել է ջենովացի»՜: Սակայն 

1449 թ- կանոնադրությունը, թուրքւհկան վերահաս ադրե- 
ս/՚այ1՚ն դեմ-հանդիման, իատիվս ընդլայնում է կաֆազինե- 
րի (նախ հայերի, ապա նաև հույների ու հրեաների) իրա֊ 

վունքները քաղաքի պաշտոնական ատյաններում նրանց 

համար ապահովելով ներկայացուցչական հավասար տեղեր: 
Ոացի Կաֆայի հյուպատոսից, որին նշանակում էր Ջենովա­

յի հանրապետության կառավարությունը, բոլոր ատյաննե-
րի պաշտոններ ում կաֆտցիներն ու ջենովազիներն ունեին 
համահավասար տեղեր: Դսւ վերաբերում էր Ավադների 

խորհրդին, մասարներին, դլխավոր սինդիկներին, Գանձա­
տան խորհրդին, Խնամատարության կոմիտեին, Առևտրի 

կոմիտեին և առհասարակ մյուս բոլոր ատյաններին: Ահա, 
օրինակ, ավադների րնտրոլթյան մասին կանոնը (կանոն 

^՜քԳ^’ ո1’1' Հքս,Հանդում էր. «Որոշում և կարդ ենք հաստա-

1 Л. Меликсет — Беков. Старинные армянские 
надписи в музее общества любителей истории и древностей в 
Одессе. Тифлис, 1912, с. 15—16.

2 «^и^-^тш^ш^шЪ шn.Ъ^nւPյnւЪЪb[^», ^ 29:
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տում, որ Կաֆայի հյուպատոսը հենը '՚ր կանցնի իր պաշ­
տոնի կատարմանը, պարտավորվում է ընտրել Կաֆայի ութ 

ավագներից բաղկացած խորհուրդ ստորև բերվող կարգով, 

նրանցից չորսր պետը է լինեն ջենովական քաղաքացիներ, 

իսկ էսթսը Կաֆայի քաղաքացիներ, հետևելով, որպեսզի կե- 

"II լինեն ազնվականներ»
Հերը ասածից անխուսափելիորեն հետևում է, որ 

Կաֆայի բնակչության մեջ մեծամասնություն կազմող հա­

յերի ձեռքում էր կենտրոնացվել քաղաքի և նրան մերձակա 

տարածքների կառավարման զգալի մասը:
Ջենովական իշխանություններին ենթարկվելուն 

զուգընթաց հայերն իրենց ներքին կյանքը կարգավորելու 

խնդիրներում օգտվում էին որոշակի ինքնավարությունից: 

Պիտի նկատի ունենալ նաև այն, որ ջենովական օրենքնե­

րից և կանոններից դուրս էր ղրիմահայության զգալի 

զանգվածը, թերակղզու թաթարական շրջաններում հաս­

տատված հայ գաղթօջախների բնակչությոլնր, բնականա­

բար, չէր ենթարկվում ջենովական վարչակարգին.' Ըայց 
բուն Կաֆայում և նրան շրջակա տարածքներում էլ ջենո- 

վացիներն հաճախ աշխատում էին չմիջամտել հայոց ներ­

քին գործերին նրանց մոտ դձգոհության ծագման առիթ­

ներ չտալու համար: 1449 թ. կանոնադրությունն, օրինակ, 
հատուկ հոդվածով պաշտպանում էր հայերին, հույներին և 

ոչ կաթոլիկ այլ Կողովուրդներին Կաֆայի ջենովական ե­

պիսկոպոսի ոտնձդություններից՜, իսկ դեռևս 1316 թ. ըն­
դունված կանոնադրությունը արգելում էր շեղել հայերի ե­
պիսկոպոսի անցկացրած ջրմուղի ջրի ուղղությունը3: Առա­

ջին փաստաթուղթը, որը ուներ «Կաֆայի եպիսկոպոսի կող­

մից հոլյների, հայերի, հրեաների և մյուս այլակրոնների 

նկատմամբ գործադրվող հալածանքների վերացման մա­

սին» վերնադիրը, ոչ միայն արգելում էր հռոմեական եպիս-

1 Նույն տեղում, էջ 40՝
2 «Հայ֊խոալական առնչություններ», է9 66-67, ЗООИД, М. V, 

СС. 730-731:
3 Նույն տեղում, էջ 28-29, “Monumenta historiae patriae”, է. II, 

p. 380.
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կոպոսի այդօրինակ արարքները, այլև շեշտում դրանց 

վտանգավորությունը քաղաքի պաշտպանության գործին:
Այգ փաստաթղթին դեռ. կանդրադառնանք: Ւսկ 

1316 թ. կանոնադրության մեջ հիշյալ որոշումն ուներ 

հետևյալ ձևակերպումը.
«Օրենք է շարադրվում և հրապարակվում, ըստ որի, 

որևէ քաղաքացի կամ քաղաքացու իրավունքից օգտվող 
կամ Կաֆայի բնակիչ չպետք է հանդգնի կամ ձեռնարկի 

որևէ ձևով կամ պատճառով որևէ բացահայտ կամ թաքուն 

մտադրությամբ շեղելու ջ^ւրը մասամբ կամ ամբողջութ­

յամբ, որը ջրմուղի միջոցով հայերի մեծարդո եպիսկոպոսը 
իր հոդու փրկության համար պատվիրել է անցկացնել կա­

ֆայում, արգելվում է նաև այգ ջրմուղից ջուր վերցնել 
տալ որևէ ձևով, այգ ^ոլ[,Ը պետք է օգտագործվի կաֆա­

յում և այն տեղերում, որոնք օրենքով ենթարկվում են կա-

ֆային, այլապես տույժ է նախատեսվում այս օրենքը որևէ 

ձևով խախտող ամեն ոքի համար 3000 րալիքատ ասպերի 
չափով և, բացի դրանից, նախատեսվում է, որ ջրմուղի ուղ­

ղությունը խախտողը պետք է վերականգնի այն և այն վե­

րադարձնի իր սովորական տեղը, դանձված այդ տույժը 
պետք է դրվի կաֆայի հյուպատոսի տրամադրության տակ, 

որպեսզի տույժի գումարը նա պարտավոր լինի ծախսել օգ­
տակար կառուցումների և գործերի համար միայն կաֆա­

յում»:

Նույն 1316 թ. կանոնադրությունը սահմանափա­
կում էր կաֆայի հյուպատոսի իրավունքները բուն քաղա­

քի տարածք ում այլաղդիների հաշվին հողային ընդարձա­
կումներ կատարելու իմաստով: «կաֆայի հյուպատոսը,— 

ասված է այդ հոդվածում, որի մասին հիշատւսկել ենք 1-ին 
Ղ1[սոլ^>~ էէ կարող տնօրինություն անել այն հողին, որի 
վրա հնուց ի վեր դտնւԼում են հույների, հայերի և ռուսնե­
րի (ԶօՏՏՕ՜ւԱա) եկեղեցիները և այդ եկեղեցիների վ ա ն ք եր ը '.

...կաֆայի հյուպատոսր կտրող է հայերին, հույնե­

րին և մյուս քրիստոնյաներին, որոնք ջենուքացիներ չեն և 

չեն համարւ/ում ջենովացիներ, վարձակալության տալ այն 
հոՂԸ> ո['ն ընկած է Սադոնի պալատից մինչև ծովը և ապա

153



սբ. Մարիամ եկեղեցու ուղղությամբ մինչև Կաֆայի 
պարսպից դուրս գտնվող փոսը...»1'.

Հայերը մեծ և տևական մասնակցություն ունեին 

Կաֆայում կարգուկանոնի հաստատմանը նպաստելով քա­
ղաքում տնտեսական կյանքի անխափան ընթացքին: Այս 

առումով կրկին անդրադառնանք 1455 թ. Ձենովա ուղարկ­
ված նամակին, որով նրանք խնդրում կին Կաֆայի ոստի­
կանապետ կ՝ուանավենտուրայի պաշտոնավարության ժամ­

կետը ևս մեկ տարուէ երկարաձգել: Համանման բովանդա­
կությամբ խնդրանք կին ուղարկել նաև հույները և հրեա- 
ները: Խնդրագրում ցավ կր հայտնվում, որ թեև մինչև 
Ձ՚ուանավենտուրայի նշանակումը իրենք զգալի գումար 

կին ծախսում ցերեկային ու գիշերային պահակախմբի 
պահպանության վրա, այնուամենայնիվ, իրենց ապրանք­
ները հափշտակվում կին. «Այս նամակի,— ասված կր հրեա-

ների խնդրանք-նամակոլմ,— հավասարապես նաև ձեր 
զար Կաֆայի հայ համայնքի նամակի նպատակը ձեզ 

ղեկացնելն ու խնդրելն է այն մասին, որպեսզի դուք 

բարեհաճ ցանկությամբ թույլ տաք ևս մի ժամկետով

քա- 
տե- 

ձեր

ևայՒ և քաՂաքՒ կապիտանի պաշտոնում թողնելու պարոն 
Նիկոլոզո Բուան ավենտուրային: Մենք այսու կարող ենք 

հայ^րէ հետ միասին վկայել և հայտնել վերը նշված Նիկո֊ 
ԼոՂՒ ԼաւԼ հոդոլ- և ազնվության մասին ... /» ապացույց նրա 
բարեխիղճ ծառայության մենք հայտնում ենք Ձեր պայ­
ծառությանը այն մասին, որ մենք նախկին կապիտանների 
ժամանակ կրել ենք այնքան հաճախակի վիրավորանքներ և 
բռնություններ, որ դրունք բոլորը դրավոր անհնարին է 

/^‘1ա^^Լ> և- ПP մեր նախորդ սերունդների ժամանակ, որոնք 
ասլթ^լ են ձեր քաղաքում, միշտ ձեր ազդին վերաբերվել են 
ատելությամբ և թշնամանքով»՜: Հայերը իրենց նամակում 
ջենովական կառավարիչների ուշադրությունն կին հրավի­

րում դրամական այն կորուստների վրա, որ իրենք ունեցել

։ «Հայ-իտսցական առնչություններ», կջ 29-30, “MonUmeMa 
hisloriae patriae”, է. П, р. 407-408.

2 Л. К. К о л л и. Каффера в период владения Ью банком 
св. Теория. Симферополь, 1911, с. 15.
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են նախկին խառը տարիներին: Հայերի խնդրագրում 

խստիվս գավ էր հայտնվում իրենը կորցրած տոկոսների 

առթիվ, նաև այն մասին, թե որքան տուժել են նրանք գի- 

կրային և ցերեկային պահակների պահպանության և կե­

րակրման պատճառով, թե ինչպես ամեն օր իրենք հար­

կադրված էին լինում իրենց ապրանքները երեկոները 

կրպակներից տուն տանել, իսկ առավոտյան ամեն ինչ նո- 

քԽ ?երեւ շուկա1:

1 Նույն տեղում, էջ 34:
Սախար — սովորաբար մի շարք անի թիանով:

Նամակները հայերը, հույները և հրեաները Ջենովա 

էին ուղարկել 1455 թ-, այսինքն 1449 թ. կանոնադրությու- 
եԽ ‘ԼԿ տարի հետո, կանոնադրություն, որի ՅՕ֊րդ գլու­
խը «Շուկայի վաճառքին հետևող վերակացուի եկամուտ­

ների և պարտականությունների մասին» հողվածով, կոչ­

ված էր կանոնակարգելու առևտուրը բուն Կաֆայում և վե­

րացնելու այնտեղ գոյություն ունեցող ապօրինի վիճակը! 
Այդ ղվխում ասված էր.

«Ցանկանալով զբաղվել Կաֆայում վաճառքին 

հետևող վերակացուի համար կանոնադրության և կանոն­

ների մշակմամբ, որոշում, սահմանում և կանխատեսում 

ենք, որ նա կարող է գանձել և ստանալ ներքոհիշյալ քա­

նակությունը հետևյալ առարկաներից, այն է

քառանիվ մի սայլ որևիցե կանաչեղենի համար 7 
ասպր.

նաև քառանիվ մի սայլ ձմերուկի համար 10 
ասպր.

նաև քառանիվ ամեն մի սայլ վարունգի համար 18 
ասպր.

նաև որևիցե բարկայով, այսինքն մեծ կամ փոքր 

սախար վարունգի համար' 45 ասպր.
նաև քառանիվ ամեն մի սայլ' սեխի համար 3 

ասպր.
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նաև ամեն մի քառանիվ կամ երկանիվ սայլակ շա­

գանակի համար 15 ասպր, իսկ քառանիվ 
սայլ շագանակի համար 30 ասպր.

... նաև մսի կրպակ ունեցող յուրաքանչյուր մսա­

վաճառից ամեն մի շաբաթվա համար 6
ասպր.

նաև ցերեկը վաճառվող ամեն մի բարկա ոստրեի 

համար 3 ասպր.
նաև մեծ պասին վաճառվող ամեն մի բարկա ոստ­

րեի համար 4 ասպր.

նաև

նաև ամեն մի գինեվաճառից, յուրաքանչյուր 3 ա-
միսը մեկ 1 ասպր.

նաև ամեն մի հացավաճաոփց, յուրաքանչյուր ե՜­

րեք ամիսը մեկ 12 ասպր.
նաև ամեն մի սայլակ մրգեղենի համար 2 ասպր.
նաև ամեն մի սայլակ սոխի համար 10 ասպր.
նաև ամեն մի սայլակ կաղամրի համար 0'ասպր.
նաև ամեն մի սայլակ խաղողի համար 2 ասպր.
նաև .ամեն մի բարկա տափակաձկան համար 16

ասպր.

ամեն մի սախար տափակաձկան համար 28 
ասպր.

ամեն մի բարկա մուզուրի համար 20 ասպր.
ամեն մի բարկա ստերլեգի համար 28 ասպր.

նաև 

նաև
Ընդսմ ին, ո[1ոչ,,1-մ ենք, որ նշված վերակացուն կամ 

թե նրա փոխարեն որևէ մեկը իրավունք չունի և չպետք է 
համարձակվի որևէ պատրվակով ուղղակի, թե անոլղակի 
կերպով գանձել կամ ստանալ (դրամ), բալլի վերը ղույլյ 

տրվաե ու նշանակված քանակի գրամից' երկյուղ ունենա­

լով ամեն անգամվա (խախտման — Վ. Մ.) համար վճարել
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Ми511П — ձկան այս տեսակը իր անունը ստացել էր իտալերեն 
(դունչ, ռեի։, մռութ, բերան) բառից: Վ. Յյուրդևիչը ենթադրում է, թե 
հավանաբար այդպես էին կոչվում մանր եովաձկները' լայն բերան ունե­
նալու համար (ЗООИД, Т. V, С. 826).

Ստերլեդ — ձկան տեսակ, չուքա՛.



50-500 ասպր տուգանք, որը գանձում են սինդիկները ՚ ի֊ 
րենց հայեցողությամբ:

՛Բանի որ դարձել է հիմար սովորություն և չարա­

շահություն, որ եկեղեցու նշանակած օրերին հիշյալ վերա­

կացուն թույլ է տալիս խանութպաններին, այսինքն նրանց 
'^Ւ^ՒՅ նրանց, ովքեր փող են տալիս (վերակացոլին — Հ. 
Մ’^ կրպակները բաց պահել, որը գտնում ենք անպարկեշտ 

և քրիստոնեական հավատը ստորացնող, որոշում և հրա­

մայում ենք, որպեսզի այսուհետև չհամարձակվի թույլ տալ 

ՀՒՍաԼ խանութպաններին կամ նրանցից որևէ . մեկին 
կրպակները բաց պահելու հիշյալ (եկեղեցական — Վ. Մ.) 

տոներին երկյուղ ունենալով յուրաքանչյուրից և ամեն 

անգամվա համար վճարելու 100 ասպր տուգանք, որը են­
թակա է սինգիկների գանձմանը և որի երրորգ մասը 
պատկանում է մեղադրողին՛. Սակայն սեփական տանը կա­
րելի է աշխատել որքան ցանկալի է»1:

Այոպիսով, չնայած այս սաստմանը, վիճակը 1449 
թ. հետո էլ չէր շտկվել, չարաշահումներն ու կաշառակե­

րությունը շարունակել էին մնալ շուկայի վերակացուի 

գործունեությանը ուղեկցող հատկանիշներ, որի համար էլ 

1455 թ. հայ, հույն և հրեա համայնքների ներկայացու- 
Ցեէները միասնաբար Սբ. Գևորգ բանկ վարչությունից 

պահանջում էին իրավական անհրաժեշտ կարգի պահսլան- 
ման համար երկարացնել շուկայի կապիտան Բոլանավեն֊ 

տոլրայի պաշտոնավարության ժամկետը՝ իբրև ազնիվ վե­
րա կա ցոլի: •

կաֆայի հայ և մյուս համայնքների հետագա տա­

րիներին Ջենովա ուղարկած մշտական բողոքներից երևում 

է, որ կաշառակերությունը տեղի ջենովական վարչակարգի 

շատ պաշտոնյաների գործունեության բնորոշ կողմերից էր: 
Հավանաբար, այդ չարիքը միջնադարյան այն օրերին ևս 

"‘ՀԼ^ւ^Դ է պաշտոնեությանը շուկայական հարաբերու-

I

CC. 720-723.
1 «Հայ-իտալական առնչություններ», էջ 59-61, 3OOH/\> T. V,
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թյոէ-նների կազմավորման սկզբից ևեթ /՛թրև դրանց ան֊ 

խուսափելէ հատկանիշ՛.

Հայ~^ևնովական համագործակցությունը իր դր­

սևորումն էր գտել Կաֆայի պաշտպանական կառույցների 

ստեղծման մեջ, և դա հասկանալի էր. չէ որ քաղաքը 

<<ց:լխավորԱյպես բնակեցված էր հայերով, որոնք մեր ճա­

նաչված հենարանն են»,— ասված էր մեր կողմից արդեն 

մասամբ հիշատակված 1455 թ. զեկուցագրում, որի հեղի­
նակները Կաֆայի բարձրաստիճան պաշտոնյաներն էին' 

հյոլս1աս’ոսն ու սինդիկները: Առհասարակ արժե այդ 
փաստաթուղթը փոքր֊ինչ ընդարձակ մեջբերել, որովհետև 

նրանում արտացոլված են Կաֆայում հայերի և ջենովա- 

ցիների բազմակողմ շփումները եկեղեցական, հարկա֊ 

տվակսյն և այլ կարգի: Պահանջելով լատին եպիսկոպոսնե­

րի հեռացումը հյուպատոսն ու մասսարները 1455 թ. 
սեպտեմբերի 6-ի թվակիր նամակում գրում էին.

«Դուք դիտեք, որ այս երկիրը (Կաֆան — Վ. Մ.) 

գլխավորապես բնակեցված է հայերով, որոնք մեր ճանաչ­
ված հենարանն են (ընդգծում — փ. Մ.) և լավագույն վա­

ճառականները և քաղաքին մեծ եկամուտ են բերում: Իսկ 
նա (եպիսկոպոս Ջփակոմո Կամպորին — Վ. Մ.) ամեն օր 

հետապնդում է նրանց և (հնարում է) նրանց համար նո­

րամուծություններ, որոնց նրանք անսովոր են: Այդպես է 

նա վարվում նաև մյուս ազգությունների հետ: Ա1Դ բանը 
մենք ոչ մի դեպքում չենք կարող թույլ տալ:

վերջին երկու ամիսների ընթացքում մենք հարկեր 

ևնք դրել: Բ՛այց մեզ թվում է, որ այժմ ժամանակը չէ այն 

(գբս՚նք) վերցնել հայերից, հույներից և մյուս մողովուրդ- 

ներից! Մենք չգիտենք որտեղից գտնել հարկատուներ, 

քանի որ այստեղ դրամ ունեցող մարդիկ չկան»1:

1 Atli, VI, թ. 365, «Լայ֊իտալական առնչություններ», կջ 30:

Անդրադառնանք, սակայն, քաղաքի պաշտպա­

նության, մասնավորապես նրա պարսպապատման մեջ հա-
յերէ ունեցած մասնակցությանԸ: Այս առումով ուշադրաէլ
է Զենովայի Սբ. Գևորգ բանկի խնամատարների 1464 թ.
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հունվարի 31-ի հուսադրական նամակը Կաֆայի հայ ե- 

ս(իսէոպոսին, որտեղ հատուկ ընդգծված է հայերի դերը 

քաղաքի պարիսպների շինարարության մեջ: Այս նամակը 

հետաքրքիր է նաև հայերի եպիսկոպոսի և առհասարակ 

նրանք իրավունքները ճանաչելը որոշակի սահմաններում 

պահելու տեսակետիդ՛. Չմոռանանք նաև այն կարևոր 

հանգամանքը, որ նամակը գրված էր մի ժամանակ, երր 

թուրքերի կողմիդ նեղուդների գրավումը արդեն սկսել էր 
քաղաքական և տնտեսական ծանր վիճակ ստեղծել Գրի­

մում, և հայերի դերը քաղաքի պաշտպանության գործում 
ավելի քան կրկնապատկվել էր: Ահա թե ինչու Սբ. Գևորգ 

բանկի խնամատարները, շոյելով հայերին, մտաբերում էին 

նրանդ բարի գործերը քաղաքի բարօրության ասպարեղում: 
Նրանք գրում էին (նամակը բերում ենք որոշ կրճատում­
ներով).

«Որքան մենք ուշադրություն ենք դարձնում Ջեր 

առաքինությանը և մտաբերում ենք Ձեր բարի գործերը 

կատարված հանուն այս սքանչելի քաղաքի բարօրության 

և մեծության, հատկապես պարիսպների շինարարության 
մեջ (ընդգծումը — Վ. Մ.), այնքան ավելի ենք համողվում, 

որ Գոլք ցանկանում եք մեր իշխանության հարատևու­

թյունը և ունեք լավագույն հույսեր, որ կտեսնեք համ­

ընդհանուր գոհունակություն ու բերկրանք: Հետևաբար, 
մենք Ջեղ տեղեկադնում ենք, որ Գուք երբեք այնքան մոտ 

չեք եղել տեսնելու մեր գործերի կայունությունը և ապա­

հովությունը, ինչպես այժմ, մեր հույսերի իրականադումը ՚ 

շարունակաբար մոտենում է...
Մենք, ինչպես դիտեք մեր նամակների և հրա­

հանգների միջոցով, մշտապես հոգում ենք այս քաղաքի 

լավ կառավարման համար և ձգտում ենք առաջին հերթին 

այնպես անել, որ ոչ միայն գոհ լինեն նրանում ապրող բո­

լոր ժողովուրդները, այլև որպեսզի օտար երկրներից ժողո- 

վա֊րգներ ցանկանան դալ ապրելու այս ազնիվ քաղաքում.' 
Ւնչ վերաբերում է մնացածին, ապա մեր գերազանցությա­

նդ '1այ^Լ 1Ւ Լէ՚^՚ե’ "[’ արդարադատության դործերին մի­
ջամտեն այլ անձինք, քան մեր պաշտոնյաները! Թող Ջեղ
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զարմանալի չթվա, որ մեր հրահանգներում, որոնք բոլորն 

էլ այս քաղաքի և այս ժողովուրդներէ։ բարօրության հա­

մար են, մենք արգելել ենք, որ ոչ դուք, ոչ էլ հույների 

մեծապատիվ եպիսկոպոսը չխառնվեք արդարադատության 
գործերի վարման մեջ: Միայն (զբաղվեք) ամուսնական և 

հոգևոր գործերով: Այս բնագավառները մենք ուղում ենք, 

որ վերապահվեն Ջեր իրավասությանը միշտ և լավ ու 

պատվավոր կատարվեն (Ջեր կողմհ^ ••• եթհ որևէ բան 

պատահի, որն արժանի է մեր իմացությանը, մեղ տեղե- 

կա9բեք և ամեն ինչի մասին հոգ կտարվի...» :
Փաստաթղթերին ուշագիր հետևելիս պարզ է դառ­

նում, որ իտալական այս դաղութ-ք աղաք ում տնտեսական 

կյտ^՚քի գերազանցությունը ստանձնած հայ բնակչության 

կյանքը շատ կողմերով կապված է եղել ջենովական վար­

չակարգի հետ և իր վրա կրել է կապիտալիստական աղատ 

զարգացման որոշակի ազդեցությունը, որն, անշուշտ, ներ­
մուծվում էր բուն Ջենովայից.'

1464 թ. իետրվարի Յ֊ի կարգադրությամբ Սբ. 
Գևորգ, բանկի խնամատարները Կաֆայի հայ երևելի հա­

րուստ Կութուլսային (Քոլթլոլկ բեյին) աղատում են հո- 

Դայ/'ն տուրքից այն բանի համար, որ վերջինս վերակա֊ 

ո֊ուցել և նորոգել է հրդեհից վառված տունը «մեծ գեղեց­
կություն հաղորդելով Կաֆա քաղաքին»: Այս վւաստաթղ- 

^1' բովանդակությունը ցույց է տալիս, որ հայերը, իրոք, 
ներգարվվել էին վերը նշված իրավահարաբերություննե­
րում: «Խնամատարները և ուրիշները,— կարդում ենք 

նշված որոշման մեջ,— ցանկանալով իրենց երախտագի­

տությունը հատուցել ծառայություն մատուցած անձանց, 

որպեսզի նրանք տեսնեն, որ լավ գործերը իրենց օգուտ են 
ԲեՐԼլ> գիտենալով, որ Կաֆայի հայ Կււթուլսան վերակա­

ռուցել և նորոգել է հրդեհից վառված տունը, մեծ գեղեց­
կություն հաղորդելով Կաֆա քաղաքին, այս նամակի հե­

ղինակությամբ վերը նշված Կութուլսային անձեռնմխելի և

1
277-278:

« Հայ֊խւոսլական առնչություններ», 81-82, ՀէԱ, VII, 1, բ.
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ազատ ենք համարում և ցանկանում ենք, որ այդպես չինի 

իր "Ղ?. Խանքի ընթացքում նշված տան դիմաց Կաֆային 

տ['վո1 հողային տուրքից: Հանձնարարում ենք և պարզա­
պես պարտադրում կատարման համար ներկա և ապադա 

հարդարման հյուպատոսին և բարձրաստիճան մարդկանց, 
մասսարներին և Կաֆայի դրամատանը, որպեսզի այս ա֊ 

զատ կացոլցանոլմը անխախտորեն կիրառվի նշված Կու- 

թոլլսայի վերաբերյալ նրա ողջ կյանքի ընթացքում» .
Վար չաիրավական նշված կառույցները և մանա­

վանդ նրանց գործունեությունը բնորոշող նորմերը, իրոք, 

նոր, ազատ հարաբերությունների առկայության արգասիք 

էին, հարաբերություններ, որոնք լիովին տարածվում էին 

նաև հայ հոծ զանգվածի վրա նրան դարձնելով ժամանակի 
առաջընթացի մասնակիցը: ժամանակի համար բոլորովին 

նոր երևույթ հայ իրականության մեջ, և հենց դա էր ղրի-

մահայ կյանքի զարգացմանը հաղորդում առաջադիմական 

մղում:
Կաֆայում հայերը ունեին զորք", որը, հարկավ,

պահում էին ջենովական վարչակարդի գիտությամբ, հա­
վանաբար նաև ցանկությամբ: Ասածի, ինչպես նաև Ղրի-

մում հայկական զինված ուժերի գոյության օգտին է խո­
սում այն փաստը, որ Կաֆայի հյուպատոսը Մոլղալենց 
Թեոդոր անունով հայ իշխանին նշանակել էր կոլսակալ- 

հրամանատար «ի վերայ ջրոյն Կազարաթի» , րերգապահ

զուտ հայկական քաղաքատիպ մի ավան, որը ջենովացի- 
ների կողմից վարձատվության պայմանով Կաֆան պաշտ­

պանում էր հյուսիսի թաթարական հարձակումներից:
Վրիմահայոց ինքնավար վիճակը տարածվում էր թե 

ջենովացիներին ենթակա (13-15-րդ դգ.) թերտկղղու հա- 
րավ-արևելյան առափնյա ծովաշերտի և թե թաթարական 

շրջաններում գտնվող հայ համայնքների վրա՝ ստեղծելով 

տարրեր իշխանություններին ենթակա, բայց և ազգային

։ «Հայ-իտալական առնչություններ», էջ 83, Atti, VII, I, ՈՈ. 290֊ 
291.

2 Հ- '/• ԺՀ Ո ւ շ ն ե ր յ ա ն, նշվ. աշխ., էջ 120:
3 երևանի մատենադարան, ձեռ. 7442, թ. 282ր:
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միևնույն կանոններով ու սովորություններով կառավար­
վող ամփոփ մի գաղութ: Ներքին ինքնավար վիճակի պա­

հանջով է, որ լեհահայերն ու ղրիմահայերը դիմում են 
Մխիթար ԳոհՒ դատաստանագրքի թարգմանությունը ի­

րականացնելու քայլին՛. 1519 թ. Լեհաստանի թագավոր 
Սիգիզմունդը հաստատում է իրեն ներկայացրած օրենս- 

ԳԸքՒ լատիներեն օրինակը, որը թարգմանված է եղել նաև 

թաթարերեն: Վ. Բաստամյանի հիմնավորմամբ այս վերջի­
նը ԳԼոլ1ս 4՜ բերվել ղրիմահայոց պահանջով և հենց նրանց 
իսկ համար1: թաթարական խանության մեջ ապրելը, իրոք, 

կարող էր պատճառ հանդիսանալ օրենսգիրքը թաթարերեն 

թարգմանել տալու համար, քանի որ միայն գա թույլ կտար 

այն ներկայացնելու խանի հաստատմանը: Բացի այգ, բա­

ցառված չէ նաև, որ ղրիմահայերը օրենսգիրքը թարգմանել 

են տվել թաթարերեն, որպեսզի այն մատչելի լիներ թե- 

րակղղու վրա ապրող և այդ լեզուն իմացող նաև մյուս 

ժողովուրդներէ։ ներկայացուցիչների հույների և կարաիմ- 
ների համար: Միայն դա այս վերջիններին հնարավորու- 

թյոլն կտար հասկանալ և հարգել հայերի օրենքներն ու 

սովորությունները նրանց հետ շփվելիս: Դատաստանա- 
դըըՒ ՆՒմՒ <այերէ համար թաթարերենով թարգմանված 

ւՒնեւը՛ ասում է Վ. Բաստամյանը, հաստատվում է նաև 

նրանով, որ այն ունի «հատկապես 'Լրիմոլ և ոչ թե Աստ֊ 

րախանի կամ ուրիշ տեղերի թաթարական լեզվի ոճը»2'. 
Կտրիզի Ազգային գրագարանում պահպանվող օրինակի 

հիման վրա Վ. Բաստամյանը ցույց է տալիս, որ Դատաս­

տանագրքի ամբողջ ձեռագիրը ստեղծված է Գրիմի թա­
թարերենով աղավաղված ոճով.

1 Վ. Բ ա ս տ ա մ յ ա ն, Դատաստանաոեր ո 
պատ, 1880, էջ 48:

1 Նույն տեղում, էջ 49:
3 Նույն տեղում:

Ձեռագիրը ՝ «Դատաստանագիրք հայոց Լեմբերգի» 

վերնագրով, ավարտվել է 1568 թ. Լվովում: «Թաթարերեն 
թարգմանությունը,- ասում է <Լ. Բաստամյանը,- հարկա- 
‘ԼՈԸ էը տվելի Գրիմոլ, քան թե Լեհաստանի հայերի համար,

Հայող, Վաղարշա-
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իսկ թարգմանությունը կարող կին կատարել և Լեմբերգում 

լատիներեն իմացողները 'Լրիմու հայերի համար, որոնց մեջ 

թերևս չկար այդ լեցուն իմացող, իսկ լատիներեն բնագիրը 

կարող կին ավելի վավերական համարել, քան թև հայերեն 
բնագիրը, իբրև թագավորի կողմից հաստատված»1:

1 Նույն տեղում, էջ 50:

‘Լրիմահայերի համար դատաստանագիրքը Լվովում 

թարգմանելու փաստը լիովին բացատրելի կ այն հարատև, 

անընդմեջ կապերով, որոնք կային լեհահայոց և ղրիմահա- 

յո3 միջև, ինչպես նաև բուն Լվովում և արևմտաուկրաի- 
նական հարակից տարածքներում կաֆահայերի նշանս/կա- 

լից գոգվածի ներկայության փաստով, զանգված, որն ա֊ 

վելի բազմանդամ դարձավ 1475 թ. 'Լրիմում տեղի ունեցած 
արյունալի անցքերից հետո՛.

Հավանաբար, լվովահայերը, թարմ կապերի մեջ 
գտնվելով Կաֆայի (և առհասարակ Կգրիմի) իրենց հայրե­

նակիցների հետ, վերջիններիս համար կամ նրանց իսկ 

խնդրանքով գլուխ կին բերել այղ. թարգմանությունը: Այս

առումով կարևորվում կ այն հարցադրումը, թե ինչով կր 

ղրիմահայ գաղութը, մանավանդ 16-18-րդ դարերում, 
կարգավորում իր ներքին կյանքը, իրավական և բարոյա­

կան ինչ նորմեր կին իշխում ստվարաթիվ բնակչություն 

ոլ-նեցող ղրիմահայ գաղթօջախներում: /Բնականաբար, հա֊ 

յնրը կկէն կարոդ իրենց ներքին կյանքի հարցերը կարդա֊ 

վորել թաթարական օրենքներով, թեև իբրև խանության 

բնակիչներ ենթարկվում կին դրանց: Եթե մի կողմ թողնենք 

թաթարական ասպատակությունները և խանությանը 

տԲ՚1ո,1 հարկերն ու տուրքերը, ապա կտեսնենք, որ թաթար 
պաշտոնյաներն ու ֆեոդալական ավագանին որպես կանոն 

հազվադեպ կին միջամտում հայերի .ներքին կյանքին, 

նրանց հնարավորություն տալով պահպանելու աղդային 

կարգն ու սովորութային նորմերը, եթե, իհարկե, դրանք 

չկին խոչընդոտում իրենց ձեռնարկումներին: Իրենց 

կյանքը ազգային օրենքներով տնօրինելու ավանդական 

կարգը ղրիմահայերի մոտ այնքան կայուն արմատներ կր
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Գ9^Լ' որ նրանք 1778-17(9 թթ-, Ռուսաստան
լու շրջանում,

տեղաշարժվե­
ձգտում էին այն պահպանել և այդ առթիվ

ռուսական կառավարությանը շ արունակ
ներկայացնում, խնդրելով թույլ տալ 
«դատն ու դատաստանը»1'.

դիմումներ էին 

ունենալ իրենց

Մ ոտիկ կապեր ունենալով խանական պալատի հետ 

և օգտվելով թաթարական ավագանու գեպի հայերն ունե­

ցած լոյալ վերաբերմունքից, ղրիմահայ առաջնորդների 
համար դժվար չէր հաստատել տալ նշված դատաստանա֊ 

ԳԷՍՔԸ’ մանավանդ որ կարելի էր մատնացույց անել խանի 

ախոյան լեհական թագավորի կողմից հայերին նման ար­

տոնություն շնորհելը: Գիրեյների համար նման արտո֊ 

նաշնորհումը մի ծանր բեռ չէր, որովհետև դրանով նրանք 

"Հնչում չէին պարտավորվում և, ինչպես ընդունված էր ի֊ 

րենց մոտ, ցանկացած պահի կարող էին ոտնահարել այն, 

եթե դա պահանջեին քաղաքական իրադրությունները:

* * *

^ոլ-յ^ ԳԼԽՒ լիակատար լուսաբան ումը ան պայ մա- 

նորեն կապված է Գրիմում հայ-կաթոլիկ առնչությունների 

C•шГЗb հենության հետ2: 1449 թ. կանոնադրությունը, ել­
նելով հենց ջենովական գաղութային իշխանությունների 

շահերից, երաշխավորում էր Գրիմում քրիստոնյա բնակ­

չության մեջ նկատելի մեծամասնություն կազմող հայերի 
ապահովությունը՝ նրանց ներքին կյանքին, ազգային սո­

վորույթներին և կրոնական կարգ ու կանոնին չմիջամտելու 
իմաստով: Սակայն դա ամենևին էլ չէր նշանակում, թե 

ջենովական օրենքները արգելում էին կաթոլիկական պրո­

պագանդը և այդ դավանանքի տարածումը տեղի քրիս­
տոնյաների մեջ: ճիշտ հակառակը' նրանք նեցուկ էին նրա

1 Централный гос. исторический архив России, ф 800 
on. 1, д. 19.

5 Լ Ո լյՀ հ'ա№& ^"1 ^ նաև մ,1Բ «Հայ֊կաթոլԱ առնչությոլն- 
^ ՜'ճ ^ ‘-"դվ^ր- «Լրաբեր» հաս. ?/,տ„ jggg
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տարածմանը, միայն թե դեմ էին բռնի տարածմանը, 

պրակտիկայից համողված լինելով, որ բռնության մեթոդ­

ները հակառակ արդյունք են տալիս: 'Լրիմում եղան նաև 

ժամանակներ, երբ ռազմաքաղաքական խնդիրների թե­

լադրանքով տեղի գաղութային իշխանությունները ուղ­

ղակի հակադրվեցին հ1սյե[վ՛ նկատմամբ լատին եպիսկո­

պոսների ոտնձգություններին:

Այնուամենայնիվ, 14-րգ գարի սկղբներից ղբիմա-
հայ մԼ1 հատված ընկրկեց կաթոլիկ քարո
ռական (միարարական) պրոպագանդի

ղիչեերի ունիթո-

Հռոմի պապի գերիշխանությունը
առաջ ճանաչելով

կարգուկանոնը, այսինքն
՛, սակայն հայ եկեղեցու

դավանանքը, ամբողջ ծեսը
խստիվս պահպանելու վերապահումով ընդունելով ոչ թև 

առհասարակ կաթոլիկներ, այլ հայ-կաթոլիկներ անվանու­

մը, այսինքն հայ մնալու շեշտադրումը՛.
'Լրիմում և առ կ թաթարական

աշխարհում, ներառյալ Ոսկե Հորդան և Միջին Ասիան, 

կաթոլիկություն տարածելու խնդրում Հռոմը լուրջ հույսեր 
էր կապում Կաֆայի եպիսկոպոսության հետ, որը հիմնվել 

էր 1318 թ. Ւոհան 22-րդ պապի կոնդակով: Կրոնական այղ. 
հաստատության առաջին եպիսկոպոսը դարձավ Հերոնի- 

մոսը, որը, հարազատ մնալով Հռոմից ստացած առաջա­

դրանքին, իր դործունեությանը սկզբից ևեթ հաղորդեց 

քարոզչական ընթացք: Շուտով 'Լրիմ են գալիս նաև հայ 

դոմինիկյան եղբայրները և 1333 թ. Կաֆայում հիմնում 
Ւ^^ց վանքը՛. Սրանց քարոզիչներից էր Թադևոս եպիսկո- 
ԱԼՈԱԸ- Միաբանների կարգից էին ֆրա Անդրեասը, ֆրա 
Հակոբը և այլք1:

Զենովական հոգևոր և աշխարհիկ' իշխանություն­

ները լուրջ նեցուկ էին նաև հայ միարարների համար, ո- 

1'"^!] գործունեությունը շարունակվեց մինչև 15-րդ դարը 
(1475 թվականը): 1421 թ. Կաֆայում արտադրված ձեռա- 
Դըերից մեկի գրիչն էր ֆրա Հովասավւ Ապար անցին, որը 

նույն ձեռագրի հիշատակարանում հիշում է նաև իր արւա֊

408:
1 Ժ ե դարի հայերեն ձեււադրերի հիշատակարաններ, կջ 371 և
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ջին վս՚ըսխտ ֆրա Օգոստինոսին'. Ւսկ նույն միաբաններէդ 

ֆրա Թագևոսը 1450 թ. Կաֆայում արտագրում է «ժամա- 
գՒրք»1:

1 Ժ-Ե դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, էջ 649, 669-

2 «Հանդես ամսօրյա», 1935, 14։ 1-2, էջ 37:

Ժամանակին Կաֆան դառնում կ կաթոլիկ պրոպա֊ 

գանդէ հեն ակետ և կենտրոն ոչ միայն Գրիմի, այլև հա­
մայն Արևելքի համար: Հռոմի պապի հանձնարարականով, 

հորդորով և օրհնանքով Կաֆա ժամանած քարոզիչները 

Կրկու-երեք տարի այստեղ կատարելագործվում կին 
արևելյան լեզուների (Հատկապես թաթարերենի) իմացութ­

յան մեջ, ապա թևի տակ Ավետարանը, իսկ ձեռքին սբ խա֊ 

չը> սև գոտիով պատած սպիտակ զգեստը հագին մեկնում 

կին հեռավոր մոնղոլական տարածքներ խնդիր ունենալով 

խաշնարած ու քոչվոր մոնղոլներին ներքաշելու ՛Քրիստոսի 

ուսմունքը դավանողների շարքը!
Հռոմի և Կաֆայի ջենովական վարչակարգի հետ 

ղրիմահայերի ունեցած առնչությունների առումով 

կարևորություն կ ստանում 1438 թ. տիեզերաժողովին 
ղրիմահայերի մասնակցության հարցի արծարծումը: Կա- 

ֆայՒ ջենովական հյուպատոսարանը տեղի հայությանը 

տիեզերաժողովին մասնակից դարձնելով՝ ձգտում կր ամ­

րապնդել իր դիրքերը ղրիմահայության շրջանում, հան­

գամանք, որը ինքնին վկայում կ վերջինիս կարևոր նշա­
նակությունը ջենովական գաղութային իշխանությունների 
համար: Տիեզեաժողովին տեղացի հայերի ներկայացուցիչ­

ներին մասնակից դարձնելու ուղղությամբ Կաֆայի հյու­

պատոսը շոշափելի գործ կր կատարել՛. Հիշենք, որ այն ժա­
մանակ Կաֆայի հայոց առաջնորգը Մաղտքիան կր, իսկ 

կաթողիկոսական աթոռակալը Սար գիս վարդապետը:

1438 թ. հյուպատոս Պապո Ւմպերիալեն Եվդենիոս 
4֊րդ պապին հայտնել կր առաջիկա տիեզերաժողովին կա֊ 
ֆահայերից հատուկ պատվիրակություն հրավիրելոլ ան­

հրաժեշտության մասին2: 1438 թ. նման առաջադրանքով 
Կաֆա են գալիս պապական նվիրակներ Ֆըանչեսկո Բոլո-

670:
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նացի Կրտսերը, Լյոլդովիկոս վանականը և Հակոբ դը Պրի- 

մազիտիսը: Դեռևս մինչև նրանց ժամանումը մայիսի 12-ին 
կաֆահայերի ներկայացուցիչները ջենովական հյուպատրւ- 

11 ի մոտ գումարված ժողովում տաքիս են իրենց համաձայ-
նոլթյունը տիեզերաժողովին իրենց պատվիրակությունը 

ուղարկելու մասին, միաժամանակ հյուպատոսից խնդրելով 
երեք ամիս ժամանակ Սսի կաթողիկոսի մոտ պատվիրակ֊

ներ ուղարկելու և նրա համաձայնությունը ստանալու 
համար1:

1 «Հայ^խոալական առնչություններ», էջ 
յա», 1911, ^ 6-8, էջ 461:

1438 թ- մայիսի 12֊ին Կաֆայում հրավիրվա& ^Ւ1~
յալ ժողով-խորհրդակցությունում հայոց ներկայացուցիչ­
ների, հայ հոգևոր առաջնորդների և հյուպատոս Պաոլո 

Ւմպերիալեի միջև կնքվում է համաձայնագիր, որն հայտնի 

է «Դիր հրամանի դեսպանաց հայոց» անվամր'. Դա յուրա-

տեսակ մի հանձնարարական էր կաթողիկոսի մոտ դոր~ 

ծուղվող պատգամավորներին պապի կողմից հրավիրելիք 

տիեզերաժողովին մասնակցելու առթիվ նրա համաձայ­

նությունը ստանալու համար: Ելնելով փաստաթղթի

կարևորությունից, ստորև այն բերում 

յամբ:
Կաֆայի երևելի հայերի և հայ

1438 թ. Ժողովի հանձնարարականը

ենք ամբողջութ-

հոգևոր ականներ ի 

կաթողիկոսի մոտ

ուղարկվող պատգամավորներին պապի կողմից հրավիրվող 

տիեզերաժողովին մասնակցելու վերաբերյալ.

«Կաֆա, 1438 թ-, 12 մայիսի
Հանձնարարագիր պատգամավորաց Հայոց.

Հանուն Աստծո, ամեն. Հարգո ի մ^րիստոս հայր 

մեր Մաղաքիա եպիսկոպոս հայոց, Ստեւիանոս երեց Ս. Եր­

րորդության ավադերեց հայոց, Ավետիք երեց Ս. Նիկողա- 

յոսի, Մկրտիչ երեց Ս. Հակոբա, Մովսես երեց Ս. Առաքելոց, 

Վարգան երեց Մ. Գևորդա, Դադար երեց Ա. Դրիդորի Շյ֊ 
1016ՈԱՏ I ՞ I, Շյ1016ՈԱՏ Ավետիք երեց Ս. 0դստենի, Աստ­
վածատուր երեց Ս. Սարդսի, Սիմեոն երեց Ա. Սարդսի, Սի­

մոն երեց Ս. Ստեփանոսի, Հովհաննես երեց եկեղեցու Ս.

32-35, «Հանդես ամսօր-
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Սիմեոնի, Հա կոր երեց եկեղեցու Ս. Կարապետի, Թովմաս 

երեց Ս. Նիկողայոսի, Հովհաննես երեց I). Մարթա, Հակոր 
երեց Մ. քառասնից, Թադեոս երեց եկեղեցու Ս. Համբարձ­

ման, Զորապետ երեց Սոլրղադա, Մելիքսեթ երեց Ս. Ստե- 

ւիանոսի, Սիմոն երեց Ս- Մարեմա, Աբրահամ երեց Ս- Մա- 

րեմա, Սարդիս երեց Ս- Օգսենտի, Աստվածատուր երեց Ս. 
Մարեմա'. Օլպեյ սանչա, ղոճա Թավաքալ Սեմիս, Ամիդ պեյ 

Ս. Կատարինեի, ավագ պարոն Պաթիֆալ, պարոն խոյչ Թո- 

րակալ, Հարություն Գախազ, Պարսամ ճրագյան (ՕջոՃտ1Շ- 
ՈԱՏ), Խոճա Յուսուֆ վաճառական, Ամիր պեյ Ս- Փրանկի- 
սիոսի, Անգրեաս Կարապետ, Պո գոչ պեյ, Սարը պեյ, Թոքալ 
պեյ Մանզա, էնրի պեյ Ակոբյան և Ակոբճան մորթագործ 

(թշԱթա՜ատ), միաբանեցան հետևյալ միաբանության ընդ 
մեծարո և ազնվական տյառն Պաոլոսի Ւմպերիալեի, մեծա- 

րո հյուպատոսի Կաֆայի, ինչպես նաև ընդ ազնվական 
այառն Լուչիո տե Ֆաչիո, և ընդ ազնվական տյառն Կա- 

լեդո տե Կրիմալտի գործակալաց և հոգաբարձվաց Կաֆայի: 
Այսինքն ի վաղուց խոստացված էր իրենց, որ Զենովա կշսմ 

առ ամենասուրբ տերն տերն մեր քահանայապետ և կամ
առ սյունհոդոսն պատ
անոնց

գամավոր մը ղրկե, իբրև տեսպան
հօգուտ ամենայն քրիստոնեից: Կը խնդրեն, որ

նույն մեծարո տեր հյուպատոս շնորհե իրենց երեք ամիս 

։Աt2nժ, որպեսզի կարենան իրանց պատգամավորը ղրկել ի­
րենց կաթողիկոսին անոր հավանությունն առնելու հա- 
մար:

Մեծարո տեր հյուպատոս հավանեզավ և կհավանե 

տալ [’րենց խնդրած ժամանակամիջոցը, պայմանով, որ եթե 
ինքն սրբազան կաթողիկոսը, մերմե իրենց խնդրածը ղրկել 

կամ թույլ տալ, և եթե հիշյալ պատգամավորն երեք ամսո 

մեջ չվերադառնա սրբազան կաթողիկոսեն, այն ատեն 
հանձն կառնուն, կպարտավորին և կհավանին սույն պա­

րագային հակառակ ղրկե առ ամենասուրբ տերն մեր քա­
հանայապետ կամ ի ճենովա և կամ առ սյունհոդոսն, ինչ­

պես որ պատշաճ կերևա հիշյալ հյուպատոսին, վարդասլետ 
մը րնդարձակ իշխանությամբ, լայն և ընդհանրական 

խոստմամբ, որ պիտի վճարեն ասոր և ասոր ուղեկիցներուն
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ինչ ծախք որ կընեն և ամեն վնասները ղոր կրնա ունենալ 

իր ուղեկիցներուն հետ երթալու և դառնալու ատեն, և հի֊ 

մակվանե կընտրեն և ընտրած նկատել կուզեն նույն վար­

դապետը իբրև իրավունք ունեցող երեք ամսեն ետև իրենց 

պատգամավորության և դեսպանության ի վերագրյալ 

դործ լի և ընդհանուր գործակալությամբ ըստ վերոդրե- 

լույն. սակայն սույն արձանագրության զորությամբ չի 

հասկացվիր ուրիշ նվիրակ մը կամ պատգամավոր մր որո­

շում ընդունելու բայց եթե համաձայնելով հիշյալ վար­
դապետին հետ, նույն իսկ իրենցմե կարգված մեկը»1'.

1 «Հանդես ամսօրյա», 1911, № 6-8, էջ 460-462; «Հայ֊իտաչական 
առնչություններ», էջ 32-35: Փաստաթղթի լատիներեն բնագիրը պահ­
պանվում է Ֆլորենցիայի Մետիչե Լավրենտյան մատենադարանում՝. Տեռ 
նաև Ա. Պ ա լ ճ յ ա ն, Պատմութիւն կաթողիկէ վարդապետութեան ի 
հայս և միութիւն նոցա ընդ հռովմէական եկեղեցւոյ ի Փլորենտեան 
սիւնհոդոսի, Վիեննա, 1878, էջ 299-300:

2 «Օազմավեպ», 1940, 141 8-12, էջ 146:

Հյուպատոսի մոտ մայիսի 12-ին գումարված ժողո- 
վին, բացի Մաղաքիա եպիսկոպոսից, ներկա էին 21 քահա­
նաներ և 14 աշխարհականներ, որոնք և. իրենց ստորա­
գրությունն են գնում համաձայնագրի տակ՛1:

՛Լրի մա հայ հոգևորականությունն աշ[սարհ[<կ
երևելիները իրենց հերթին շատ մեծ կարևորություն էին 

տալիս տիեզերաժողով հայերի ներկայացուցիչներ ուղար­

կելուն, այնքան կարևոր համարում, որ ինչպես նշված էր 

վերը բերված փաստաթղթում, նրանք որոշում են հայոց 

կաթողիկոսի կողմից մերժում ստանալու կամ նրա մոտ ու­

ղարկված պատգամավորների չվերադառնալու դեպքում էլ 
տիեզերաժողով (որտեղ էլ որ այն գումարվեր) ուղարկել, 

ինչպես որ գա պատշաճ լինի հյուպատոսին, «վարդապետ 

մը. ընդարձակ իշխանությամբ, լայն և ընդհանրական 

խոստմամբ»: Եվ այդ մտադրության համաձայն, այժմ ևեթ 

ընտրում են պատվիրակ վարդապետ «լի ընդհանուր գոր­

ծակալությամբ»:
Ժամանակի արտաքին քաղաքական կացության 

Լույս[’ աակ միանգամայն ըմբռնելի է, թե ինչու կափահա- 

յոց առաջնորդները, իրենց լուսավորչական եպիսկոպոս
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Մազաքիայի գլխավորությամբ, մի ան շան ա կոր են կարևո­

րում էէն ընդհանրական տիեզերաժողովին մասնակցելու 

անհրաժեշտությունը և պատրաստ էին կատարել այդ քայ­

լը, եթե անդամ լիներ կաթողիկոսի բացասական վերաբեր­

մունքը: Բոլորովին սխալ և անհիմն կլիներ նրանց ա1Ղ՜ 

Դ՛ե V-^ ՈՍ Ո հՈ ^ 11 րարաւորել լատինացիների հետ գործարք ող 
դրիմահայ վերնախավի նյութական շահագրգռությամբ, 

թեև ինչ-որ չափով դա կար, բայց դա չէր ո['ոչէջԸ։ աԺԼ 
առաջին պլան ելած արտաքին քաղաքական խնդիրները: 
Թուրք-թաթարական հասունացող ագրեսիան զրիմահայեր- 

ից պահանջում էր կառչել հռոմի պապից, իսկ վերջինիս 
միխ^ր՚վ Արևմուտքից ակնկալվող զինական օգնությու­

նից: Մանավանդ 'Հրի^ի հարավ-արևելյան ծովափնյա 

շերտի քրիստոնյա հիմնական բնակչության համար, որ­

պիսին հայերն էին, թուրք-թաթարական-մահմեդական 

ագրեսիային դիմակայելը այն ժամանակ օրվա խնդիր էր և, 

բնականաբար, այդ հայերը պետք է ինչ-որ նախազգուշա­

կան քայլեր կատարեին: Հենց պահի ճիշտ գիտակցումն էր 

1438 թ. մայիսի 12-ի ժողովում միավորել կաֆայի հայ 
լուսավորչական և հայ-կաթոլիկ համայնքների հոգևոր ու 
աշխարհիկ ներկայացուցիչներին, որոնց մեջ նաև Սոլր- 
խաթից ժամանած Զորապետ երեցին՛.

'Լրիմահայ պատվիրակները նախ ժամանում են Մ 

Պոլիս, իսկ այնտեղից, Հովհաննես եպիսկոպոսի գլխավո­
րությամբ, անցնում Սիլիկիա1: Ասի կաթորէիկոս փոստան֊ 

Գ^^Բ’ չնայած առանձին հայ հոգևորականների դժգոհու- 

թյանը, համաձայնվում է առաջիկա տիեզերաժողովին ու­

ղարկել հայոց պատվիրակություն: Բրիայի Հովակիմ եպիս­
կոպոսը, կաֆայում կաթողիկոսական աթոռակալ Սարդիս 

վարդապետը, ինչպես նաև Մարկոս և Թովմա վարդապետ֊ 

ները, որպես կաթողիկոսական պատվիրակներ, պետք է 

մասնակցեին տիեզերաժողովին ձեռքին ունենալով կաթո-

1 «հանդես ամսօրյա», 1935, Ս> 1-2, էջ 37:
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'ԼՒ^1ոսՒ տված պատգամավորական թուղթը (լիազորոլ֊ 
թյ^նր)1:

1 Ա. Պաչ ճ յ տ ն, նշվ. աշխ., էջ 37:

1438 թ. ամռանը Սիս հասած և այնտեղից Կաֆա 
ետ դարձող պատգամավորներին կաթողիկոսը հուլիսի 

26-ին օձտում ի երկու դրությամբ մեկը Սարդիս վարդա­
պետի և Կաֆայի հայության, մյուսը Կաֆայի հյուպատոս 

Պաոլո Ւմպերիալեի անունով: 'Քաղվածաբար բերում ենք 

այդ դրությունները: Առաջին փաստաթղթում ասված էր.

«Կոստանդին ծառայ ծառայից Տէառն մերոյ Յի­

սուսի 'Քրիստոսի, որդւոյ իմում (Սարդիս) վարդապետի, 

ժողովրդեանն և կղերիկոսաց Հայոց ի Կաֆայ.
Շնորհօքն Աստուծոյ կարգեալ կաթողիկոս վաղար֊ 

շապատու, գրեմ ղթուղթս հոյակապ քաղաքիդ Կաֆայ, ա֊ 

ռաքեմ զօրհնութիւն իմ ամենայն ժողովրդեան, որ բնա­
կեալդ էք ի Կաֆայ: Որդեակք իմ հաւատարիմք պարծանօք 

գրեմ Զեզ. այսինքն է որդւոյ իմում Սարդսի վարդապետի,

որ նստի յաթոռս անձին իմոյ ի Կաֆայ, եւ արքեպիսկոպոս 

ոՐԳլոյ իմում անդրանկի (Մաղաքիայ) և ամենայն քահա- 

^այ1'3 սՔ^"Զ Ստեփանոսի, Մովսիսի եւ այլոց ամենեցուն և 
ազնուական քաղաքապետաց Կաֆաեցւոց..., զօրութեամբ 
Հոդւոյն սրբոց գրեմ զթուղթս զայս և տամ ձեզ զօրութիւն 

ղ՚պջ՚՚յն...

Գիտասջիք, որդեակք իմ սիրելիք, այս ինքն է որդի 

իմ Սարդիս վարդապետ եւ դուք քահանայքդ և քաղաքա- 

ՅՒՔԳ ծաներուք ղի եկն առ մեզ Յովհաննէս եպիսկոպոս եւ

մատոյց զթուղթ ձեր ի Կաֆայ հանդերձ զթղթովք փոխա­

նորդի մեծի 'Քահանայապետին և Տեառն Հյուպատոսի, 

ընթերցաք և ուրախ եղաք ընդ դրեալսդ ղմիութենէ ընդ 
Հռոմէայեցւոց եկեղեցւոյ: Զայս իբրեւ լուայ, շնորհս եւ 

դոլհութիւնս մատուցի Աստուծոյ, շնորհք հոդւոյն սրբոյ 

են, զի սկիզբն եղև դործոցս այսոբիկ: Պարտ եւ պատշաճ է 

ք^էս.տոնէից ի Միութեան եւ ի միաբանութեան կեալ 
(ընդգծումը Վ. Մ.): Ես իմով լի և կատարեալ ճոխութեամբ 

ետու իշխանութիւն Սաբդսի վարդապետի, որ է եւ եղիցի
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փոխանակ անձին միոյ, ընդ նմին և Մարկոսի և Թ՛ովմայի 

վտրդապետաց եւ. Յովակիմայ եպիսկոպոսի Պերայ, ղի եր- 
/^Յ^ն ի ժողովն եւ լուսատու լիրի նորա Հոգին Սուրբ...»1:

1 «Հանդես ամսօրյա», 1935, №1-2, էջ 37-38:
2 Ա. Պալ&յան, նչվ. աշխ., էջ 88-89:

Կաֆայի հյուպատոս Պաոլո Ւմպերիալեին ուղղված 

նամակում կաթողիկոսը, նշելով որ իր փոխարեն տիեզե­
րաժողովին նշանակել է երեսփոխաններ, գրում էր.

«Հոգեւոր որդւոյ իմոյ Տեառն Պօղոսի կայսերական 

հիւպատոսի ի Թէոգոսիա.
Կոստանդին ծառա ծառայիր տեառն մերոյ Յիսուսի 

Քրիստոսի։ պատուով և աւագութեամբ ել կամաւ, կաթո­

ղիկոս Վաղարշապատ ու, եւ գրեմ զայս թուղթ քաղաքիդ 

օրհնելոյ, աստուածապահ պերճ աթոռ արքունական, մայր 
քաղաք Թեոդոսիա հաւատարեալ ի քրիստոս եւ տիրասէր 

Ո րպէս սիրի ոք զոդի իլԸ< ցանկանալով փառաց ազնուական 
ոըդ՚-ոյ իմում Տեառն Պօղոսի կայսերական բդեշխ, Աթո­

ռակալի, հոգաբարձուաց եւ այլոց տերաց: Հարցանեմ զոդ֊ 
ջոլնէ ձերմէ, խնդրեմ զԱստոլած եւ ի սրբոյն Գրիգորէ, զի 

որ պահեացն զձեզ եւ ի խաղաղութեան, պահեսցէ ի նմին 
մինչեւ ի սպառ, ամէն՛.

... Յայտ առնեմ ձեզ, մեծանուն տէր Հիւպատոս, եթէ 

մատոլրաւ մեղ թուղթն տուեալ ի ձենջ միաբան հաւանու­
թեամբ արանցդ ընտրելոյ ի Թեոդոսիա ընթերցաք զայն 
ցնծուացանք, եւ օրհնեցաք զձեզ... Ղարձեալ յայտ առնեմ 
Տեառնդ բդեշխի եւ այլոց տերաց խորհրդականաց քոյ, եթէ 

[ըիլ իշխանութեամբ մերով կարգեցաք փոխանակ անձին 
մերոյ ղորդի իմ զՍարգիս վարդապետ, զՄարկոս վարդա­
պետ եւ զԹովմա վարդապետ եւ զՀովակիմ եպիսկոպոս 
Ս՛երիա, ղի երթիցին Սիւնհոդոսն յայն օրհնեալ, եւ զոր աւ- 

րինակ, լոլսաւորեսցէ զմիտս նոցա հոդի սուրբ' այնպէս 
արասցեն ղի սէր եւ Միութիւն եւ շնորհք լիցի ի մէջ քրիս­
տոնէից. յօրհնութիւն Տեառն ^ղիցի ի վերա ձեր:

խրեցաւ զթուղթս ԻԵ ամսեանն Յոլ/եաւ ՌՆԼԸ

(1438)»2:
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Այն, որ հայոց կաթողիկոս Կոստանդինը գտնում էր, 

թե քրիստոնյաները պետը է միավորվեն, միություն կազ­

մեն, դա ամենևին չէր նշանակում հրաժարում ազգային 
գավանանքիրր Այդ ակտը ըստ էության քաղաքական մի­
տում ուներ: Ինչպես տեսանք, Կաֆայի հոգևոր դասին և 

ազնվականությանն ուղղված իր դրության մեջ նա ուղ­
ղակի գրում էր, թե «պարտ և պատշաճ է քրիստոնէից ի 
Միութեան և ի միաբանութեան կեալ» .'

Կոստանդին կաթողիկոսի համաձայնությունը ա­

մենևին չպիտի աղերսել կաթոլիկական պրոպագանդի ազ­
դեցությանը՛. Որոշ գեր կարող էին խաղալ բուն Կաֆայից 

նրա մոտ ժամանած պատվիրակները, որոնք արտահայտե- 

Լ'"Լ ջենովացիներին համահավասար իրավունքների ձգտող 
Կաֆայի հայ վերնախավի շահերը, ինչպես նաև տագնապը 

թոլրք-թաթարական ագրեսիայի հանդեպ, անշուշտ, խնդիր 
ունեին ցանկացած գնով ձեււք բերել կաթողիկոսի համա­
ձայնությունը: Գլխավորը, սակայն, դա չէր, այլ այն, որ 

կաթողիկոսը պատվիրակություն ուղարկելուն համաձայն­
վում էր բոլոր քրիստոնյաների միասնության և դաշինքի 
քաղաքական խնդրից ելնելով: Դրանով Կոստանգին կաթո­

ղիկոսը հայտնվում էր ժամանակի եվրոպական այն հեռա­
տես գործիչների շարքում, որոնք գիտակցելով քրիստոնյա 
աշխարհի գլխին կախված վտանգի հետևանքները, ջանում 
էին համախմբել քրիստոնյա ժողովուրդներուն ընդդեմ 
թուրք-մահմեդտկան նվաճողների: Ցավոք, թե այն ժամա֊ 
նակ և թե այսօր դա չի ստացվում:

Միավորման «պարտ և սլատշաճությունը» առար­

կայական էր դարձել այն պահից, երբ թուրքերը մտել էին 
Ոտ լ կաններ և ծովից ու ցամաքից սկսել էին բախել Կ. Պոլսի 
դռները: Ուրեմն, Ֆլորենցիայի տիեզերաժողովին հայոց 

պատվիրակության մասնակցությունը պիտի բացատրել 
թուրքական վտանգի դեմն առնելու ընդհանուր մտայ­
նությամբ, ասել է թե քրիստոնյա աշխարհի քաղաքական 
մտահոգություններին ընդառաջելու հանգամանքով:

/

1 «Հանդես ամսօրյա», 1935, №1-2, էջ 38:
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Հայո3 պատվիրակությունը, Սարդիս վարդապետի 
ղվխակոր ոլթյ ամբ, Ասից Կաֆա վերադարձավ և այնտեղից 

^լորենցիա հասավ միայն 1439 թ. հուլիսին, երբ տիեզերա­
ժողովն ավարտված էր: Բայդ բանի որ տիեզերաժողովի 

պատվիրակները տակավին Ֆլորենդիայում էին, Եվգենիոս 
^~ՐԳ պապը հատուկ նիստեր գումարէդ, որոնք ղբաղվեդին 

Հայոդ և Հռոմի միության հարգերով:

Հայ-լատինական բանակդությունները Ֆլորենցիա֊ 

յոլմ տևեցին երկու ամիս 1439 թ. սեպտեմբերից մինչև 
նոյեմբերի 8-ը'. Թարգմանիչն էր Ներսեսը: Բանակցոլ- 
թյուննեբում քննարկման հարդեր էին Ս. (եբքի, չատին և 

հայ եկեղեցիների ժողովների և հայերի վկայությունները 
հավատի, դավանանքի և եկեղեցու (սորհոլրդների վերա֊ 

Բուրյաթ Նոյեմբերի 22֊ին պաշտոնապես հաստատվում է 
^այ ^ լատին եկեղեցիների Միության կոնդակը, որը ստո֊ 

ԲաղԲ^ղէն Հո֊ոմի պապ Եվգենիոս 4-րդը, ութը կարդինալ­
ներ՛ հ^գ արքեպիսկոպոսներ, 36 եպիսկոպոսներ, 25 աբ­
բաներ 76 մարդ :

<այերի կողմիդ դաշինքը ստորադրեցին Կաֆայի 
հայ վարդապետներ Սարդիսը և Թովմասը: Ն. Ակինյանը 
Սարդիս վարդապետին նվիրված իր նշանավոր հոդվածում 

բերում է այդ երկու վարդապետների ստորագրություննե­
րը- Ահա դրանք. «Արդ, ես, Սարդիս վարդապետս, որ եմ 

դեսպան հայոց կաթողիկոսին և աթոռակալ Կաֆային, այս 

սահմանս դրեցաւ ձեռամբ իմով»: «Ես Թովմա վարդապետս 
կկայեմ. Եւ դեսպան այս բանիս, ձեռամբ իմով դրեցի»2:

1 «Բազմավեպ», 1940, №8-12, էջ 150, 152:
2 «Հանդես ամսօրյա», 1935, №1-2, էջ 39:

Նշենք, որ երկու կաֆահայ վարդապետները, իրենց 

ստորադրությամբ արտոնված լինելով ներկայացնելու ամ­

բողջ հայ եկեղեցուն, դրանով իսկ վկայում էին 15-րգ դա­
րում ղրիմահայության (սաղացած էական դերը հանուր 
հայության կյանքում, ինչպես նաև նրա կարևոր նշանա­
կությունը Հռոմի պապի և ջենովական իշխանությունների 
աչքում: Ասածի վկան է նաև այն, որ ունկնդրելով հայ
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պատվիրակների բողոքին, Հռոմի պապը հատուկ կոնդակ է 
իջեցնում Կաֆայի լատին եպիսկոպոսի անունով կար֊ 

դադրելով վերջ տալ հայերի ազդային֊եկեղելյական արա­

րողություններին միջամտելուն, առհասարակ նրանը աղ- 

Գայ1'ն գավանանքին ընդդիմանալուն: 1439 թ. դեկտեմբե­
րի 15-ին, այսինքն հայ և հռոմեական եկեղեցու դաշինքը 
Ֆէորենցիայի ժողովում ստորագրելուց հետո, Նվդենիոս 

4~րդը ստորագրում է հիշյալ կոնդակը՝ Կաֆայի լատին ե- 
‘ղիսկոս{ոսի անունով, որն ավարտվում էր հետևյալ հանձ­
նարարականով. «Եւ քանդի ցանկամք ևս, ղի եպիսկոպոսս 

Հայո3 Ւ քաղաքի անդ անկաւորն պատուով դիւր պաշտոնն 
11աԲ1’3^’ եւ զժողովուրդ իւր սեպհական ըստ պատշաճի 
արդարութեամբ խնամիցէ, կամիմք և հրամայեմք նովին 
ճոխութեամբ ել օրինակալ, դի մի ոք եկեղեցականաց կամ 

յաշխարհականաց, եւ ոչ իսկ եպիսկոպոսն (լատին — Վ. Մ.) 
Թեոդոսիա, իւիք իրօք արգելոլցոլն ղնա առնել իրաւունս 

և վարել զեկեղեցական իրաւասութիւն զպատշաճականն 

ատենի եպիսկոսլոսաց, այնպէս դի կամիցէ նա յամենայնի և 
վասն ամենայն իրաց ի կիր արկանել զայն իրաւասութիւն 

ի մէջ Հայոց բնա^ԼոՅ I' քաղաքի և ի վիճակի Թէոդոսիայ, 
"րպէս այլք յեսլիսկոսլոսաց ի կիր արկանեն ի վիճակին իւ­
րեանց ի սովորութենէ կամ իրաւանց: Ապա ոչ ումեք եւ 
այլն»1'.

I Ա. Պ ա լ ճ յ ա ն, նշվ. աշխ., էջ 146’.
2 «Բազմավեպ», 1940, հ. 8֊12, էջ 152:

վերջին անդամ հրաժեշտ տալիս պասլր հայ պատ­

գամավորներին բաժանեց սուրբ նշաններ, իսկ Սարդիս I 
վարդապետին տվեց խաչ, որը պարունակում էր Խաչա­

փայտ: Այդ խաչը Սարդիս վարդապետը հետագայում 1443 
թ-> նվիքեց Կաֆա եկած Մկրտիչ Նաղաշին, որ այն տարավ 
Տիդրանակերտ և դրեց իր հովվության տակ գտնվող Սբ. 

Թեոդորոս կաթողիկե եկեղեցու մեջ :

Կրկնենք, որ այդ դաշինքը ամենևին չէր նշանա­

կում դավանափոխություն, մանավանդ, որ Ֆլորենցիայի 

տիեզերաժողովն առհասարակ նման նպատակներ չէր էլ
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հետապնդում: Նշենք նաև մի կարևոր հանգամանք, այն, 

որ տիեզերաժողովին մասնակցում կին նաև հունական, 

ռուսական և քրիստոնյա այլ եկեղեցիների ներկայացու­
ցիչները: Հայերի և հույների Ֆլորենցիայի եկեղեցաժողո- 

վին մասնակցելը իրականում կապված կր «թուրքերի դեմ 
Արևմուտքի օգնությունը ապահովելու» հույսերի հետ1: 

Եկեղեցիների միության գաղափարը, սակայն, հայ և հույն 

ժողովրդական զանգվածների շրջանում, հավանաբար լայն 

ընդունելություն և ժողովրդականություն չգտավ: Դրա 

գլխավոր պատճառը թերևս ոչ թե հռոմեական քարոզիչ­

ների գործունեությունն կր, այլ հիասթափությունը 
Արևմուտքից ակնկալվելիք օգնության հանդեպ: Թերևս դա 

կր նաև պատճառը, որ հայ մի շարք նշանավոր հոգևորա­
կաններ, որոնց թվում և Ամիդի եպիսկոպոս Մկրտիչ Նա- 

Ղա2Ե’ Գ^մ է^^ Ֆլորենցիայի տիեզերաժողովին պատվիրա­
կություն ուղարկելուն՜, թեև, մեզ թվում կ, քաղաքական 

առումով նրանց «պատրիոտիկ կեցվածքը» այնքան կլ ճիշտ 

չկր, քանի որ նրանք հիմնականում ունկնդրում կին հակա- 

կաթոլիկական ավանդական մղումների ձայնին, անտեսելով 

քրիստոնյա եկեղեցիների միության գաղափարը, որ, ինչ­

պես քանիցս շեշտվեց, թելադրվում կր թուրքերի առաջ­

խաղացման հարկադրանքով:

1 Աչ. Հ ո վ հա ն ն չ, ս յ ա և, էրւիսդՆևր հայ աղաւասդրական 
^տքՒ պատմության, դիրք 2, երևան, 1959, էջ 8:

2 Ա. Պ ա լ ճ յ ա ն, նրի աշխ., էջ 87:

15֊րդ դարում կաթոլիկ քարոզիչները Դրիմում 

մշտատև ու համառ ջանքեր կին թափում կաթոլիկությանը 

համաձայնություն տված ղրիմահայոց մեջ դավանանք 

ամրապնդելու համար: Խնդիրն այն կ, որ քաղաքական ու 

տնտեսական հաշիվների համեմատ ճանաչելով Հռոմի 

պապի գերակայությունը և փաստորեն այսքանով միայն

ՒԲ^Յ անվանելով հայ-կաթոլիկներ, ղրիմահայ և առհա-
սարակ հայ-կաթոլիկները մնացյալ ամեն ինչում եկեղե­

ցական արարողության լեղոլ, եկեղեցական ծեսեր, մշա- 

knլ-JP’ սովորություններ և այլն, իրենց համարում կին 
թունդ հայեր՛. Դա շատ լավ դիտեին Հռոմի ՛քարոզիչները, և
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ա.!Դ գիտակցությամբ էլ նրանց պրոպագանդը ըստ մեծի 

մասին նրբին էր հայերի ազգային-կրոն ական ծեսերի ու 

սովորույթների հաշվառմամբ:

1446 թ. նոր նշանակում ստացած կաթոլիկ առաջ­
նորդի^ Կաֆա ճանապարհորդելուց առաջ Եվգենիոս 4~րդ 
պապը նրան խորհուրդ էր տալիս ղդուշավոր լինել ղրիմա֊ 

հտյ կաթոլիկների հետ, որոնք ցանկացած պահի կարող են 

հրաժարվել նոր դավանանքից. «Ամենից ավելի քեզ է 
հայտնի,— հանձնարարում էր պապը,— թե որպեսզի աշխա­

տություն թափեցինք մենք կաթոլիկություն ընդունած 
հայերին իրենց հավատի մեջ պահելու համար, որին կարո- 
ղտցտնք հասնել ծախքերի գնով (ընդգծումը — Վ. Մ.) ... 

շպետք է մոռանալ, որ քեզ Հովիվ ենք նշանակել միայն 

նրա համար, որ խոսքով ու գործով մեծ արդյունք ցույց 
տաս Կաֆային, մի քաղաքի, որ բոլոր քաղաքներից դրա 
կարիքն ավելի է զգում»1:

1 Atti> VII, II, թ. 697; «Լայ-իտսղական առնչություններ», էջ 35'.

Կվգենիոս պապի այս հանձն ար արական-նամա 1լը 
թոլյԼ է տալիս անելու առնվազն հետևյալ երեք հետևութ­
յունները.

ա. Հռոմից մեծ ջանքեր էր խլել ղրիմահայերի միջից 

իրեն հետևորդների հավաքագրումը:
բ. Դրան նա հասել էր նաև «ծախքերի գնով», որ 

կ^ելի կ հասկանալ նաև ուղղակի' առանձին երևելի հա­

յերի նյութապես շահագրգռելու իմաստով:
գ. Կաֆայի լատին եպիսկոպոսից պահանջվում էր 

«խոսքով ու գրչով» ամեն ինչի դիմել քաղաքի հայ-կաթո- 

լիկներին այդ դավանանքում պահելու համար: Ուրեմն' 

տեղի կաթոլիկ հայության մեջ նրա հիմքերը շատ երերուն 
էին, և այդ առումով նման աշխատանքի կարիքը այնտեղ 

բոլոր քաղաքներից ավելի էր զգացվում:
Հտյերի ընդդիմադիր վերաբերմունքը հարկադրում 

կր Հռոմի քարոզիչներին իրենց գործունեության մեջ ավելի 

շատ տեղ հատկացնել նրանց նյութապես շահագրգռելու, 
շՂ/նլու և համոզելու մեթոդներին: «Անհրաժեշտ է խիստ
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ու֊շադիր և բարեկամ լ^նել հայոց կաթողիկոսի, վարդա­
պետների և քահանաների հետ,— կարդում ենք քարոզիչ­

ներին իջեցրած մեկ այլ հրահանգում,— որովհետև տեսնե­

լով բարեկամությունը իրենց հոգևոր առաջնորդների հետ, 

հայեՅԸ առանց կասկածի և վստահությամբ կլսեն միսիո­
ներների քարոզները: Որովհետև հայերը շատ են կապված 
իրենց սովորույթներին և ծեսերին, կաթոլիկ կրոնի հաջո- 

ղոլթյան համար պետք է բավականանալ միայն նրանով, որ 
հայերը ընդունեն (իմա՝ ճանաչեն - Վ. Մ.) հռոմեական ե֊ 

կեղեցու դավանանքը, իսկ հայ եկեղեցական ծեսերն ու ա֊ 
վանդությունները պետք է թողնել անվթար (ընդգծումը - 
Հ. Մ.): եվ վերջապես, հայերից շատերը չգիտեն, թե ի՞նչ 

բան է հերձվածը: Միսիոների ճարպկությունը նրա համար 
է> որ նրանց կաթոլիկ դարձնե, առանց որ նրանք նկատեն 
ի^^Յ հերձվածող կամ հերետիկոս լինելը»1:

1 «Հայրենիք», 1933, №4, էջ 114:

Ղ,ր իմում կաթոլիկությանը հարած հայերն էլ ու­

նեին իրենց հաշիվները ձևականորեն ընդունել կաթոլիկ 

դավանանք և օգտվել բոլոր այն արտոնություններից, 

"["^ՅՒյ ողնվում կին ջենովսռյիները Գրիմում 13-15-րդ 
դարերում, երբ թերակղղոլ հարավ֊արևելյան ծովափնյա 
շերտում հաստատվել կր Զենովայի հանրապետության, իսկ 

1454-1475 թթ- Ջենովայի Սբ. Գևորգ բանկի վարչության 
տիրապետությունը՛.

Սակայն առանձին լատին եպիսկոպոսներ, այնու­

ամենայնիվ, գիմում կին հարկադրանքի և միջամտում հա­

յոց հոգևոր֊եկեղեցական գործերին: Դա կր, որ, ինչպես 
ակնարկեցինք, առաջ բերեց Սարգիս վարդապետի բողոքը 

Եվգենիոս 4֊րդ պապին: Նա, մասնավորապես, հայտնեց 
պապին, որ հռոմեական եպիսկոպոսը հայ եպիսկոպոսին 
արգելում կ եկեղեցական հանդեսների ժամանակ հայրա­
պետական զգեստով շրջել և օրհնել իր համայնքը, որ կա­
թոլիկ «միաբանող եղբայրները» կրկնակի մկրտություններ, 
ձեռնադրություններ և նման տիպի այլ արարքներ են կա֊
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տարում1! Նկատէ ունենալով, որ «բնակէ անդ (Կաֆայում 

֊ Վ. Մ.) բազմութիւն մեծ հայութիւն», պապը 1439 թ. 
դեկտեմբերին իջեցրեց վերը բերված կոնդակը' հայ 

հոգևորականներին արտոնելով ազատորեն կատարելու ի­

րենց եկեղեցական արարողություները:

1 «Բաղմավեսլ», 1940, №8-12, էջ 152:

Կաթոլիկ հայերը, որպես կանոն, իրենց եկեղեցական 

գործերին ամենափոքր իսկ միջամտության դեպքում երեսը 
շուռ էին տալիս Հռոմից և միանում իրենց ազգակիցներին, 

որոշակի հակակրանք տածելով առհասարակ ջենովացիների 
հանդեպ՛. Այս հանգամանքը, օրըստօրե ահագնացող թուրք֊ 

թաթարական սպառնալիքի պայմաններում, ջենովական 

իշխանություններին ստիպում էր «նեցուկ կանգնել» հայոց 

բողոքներին և անգամ օրենսդրորեն ամրապնդել նրանց 
իրավունքները^ Ահա, օրինակ, Ջենովայի սևծովյան դաղ- 

թավայրերի 1449 թ. կանոնադրության խնդրո առարկա 
ՀաՍՏյէ՚ն վերաբերող համապատասխան հոդվածը, որի մա­

սին մի փոքր առաջ հիշատւսկել ենք. «Քանի որ Կաֆայի 
եԱլի^կոպոսը, ասում են, երբեմն անհանդստացնում է այլա֊ 

կրոններին, նեղում և կողոպտում է նրանց, որ /լարող է 

պատճառ դառնալ բնակչության նվազեցմանը քաղաքում 
և արվարձաններում և ծառայել Կաֆային բացահայտորեն 
վտանգելու և վնասելու օգտին (ընդգծումը — Վ. Մ.), ապա 

ջանադրաբար քննելով գործը և հետևելով հին որոշման 
ձևին, որոշում և օրինականացնում ենք, որ Կաֆսւ քաղաքի 

ներկայիս և ապագա բոլոր եպիսկոպոսները չստորագրեն 

օտար թեմին պատկանող գործեր և ոտնձգություն չանեն 
ուրիշ ժողովրդի հունձքի վրա ... Ւսկ եթե հիշյալ եպիսկո֊ 

ս/ոսԸ և կամ նրա հաջորդներից որևէ մեկը չցանկանան 
ունկնդրել հյուպատոսի խնդրանքներին ու որոշումներին, 

ապա պարոն հյուպատոսը և Ավադների խորհուրդր պար­
տավոր են հոգ տանել քննելու, որոշելու և իրենց հայեցո- 
Ղոլ-խյամր ձև ու միջոց ընդունելու, որպեսզի նշված եպիս­

կոպոսին վերջնականապես շեղեն նման չարաշահումներից 

և որպեսզի հիշյալ հույները, հայերը, հրեաներն ու մյուս
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այլակրոնները վտանգազերծվեն ամեն տեսակի կողոպու- 
տՒՏ’ ոտնձգությունից իրենց կալվածքի նկատմամբ»1:

730-731.
2 Н. Н. Мурзакевич. Четыре года г. Каффы — 

ЗООИД, т. VIII, 1872, с. 129.

Սակայն միշտ չէ, որ չատին եպիսկոպոսները են֊ 

թարկվում էին այսօրինակ օրենքներին, թեև դրանք ըն­

դունվել էին քաղաքական որոշակի նկատառումների պա­
հանջով և մանավանդ Կաֆայից հայերի ու հույների 
զանգվածաբար հեռանալը և հուզումները կանխելու և 

առհասարակ քաղաքի անվտանգությունը ապահովելու 
նպատակով: Քաղաքական հանգամանքները ոտնահարող 

լատին եպիսկոպոսներից էր, օրինակ, Ջֆակոմո Կամպորին, 

որէ գործունեության հակահայկական ընթացքը 1454-1455 
թթ- սրեց հարաբերությունները ոչ միայն հայերի ու կաթո- 

էՒկ հոգևորականության, այլև վերջինիս և քաղաքի ջենո֊ 
վական վարչության ներկայացուցիչների միջև: Կամպորին 
հետապնդում էր հայերին, նրանց եկեղեցականներին 

պարտագրում էր կատարել անսովոր արարողություններ, 
հայերին համարում էր հերետիկոսներ, առաջարկում էր 

ընդունել կաթոլիկություն: Կաֆայի ջենովական վարչու­
թյունը և նրա գլխին կանգնած հյուպատոսը, նկատի 

ունենալով սրա այսօրինակ գործելակերպի վտանգավոր և 

անգամ կործանարար հետևանքները քաղաքի համար, ար­
գելում են նրան միջամտելու հայերի գործերին: Ի պատաս­
խան դրա, եպիսկոպոսը բողոք֊բողոքի հետևից հղում է 
Ջենովա, Սբ. Գևորգ բանկի վարչությանը՝ նրա կառավա­

րներին համարելով կաշառակերներ, որոնք, իբր, անըն­

դունակ են կառավարելու գաղութը: Հանդիպելով հյուպա­
տոսներ Վիվալդիի և ապա Դոմոկոլլտայի վճռական դիմա­

դրությանը, Կամպորին 1455 թ. հուլիսի 8-ին Սբ. Գևորգ 
րտնկի վարչությանը բողոքով առլեցուն մի նամակ է 

ուղարկում, սպառնալով նաև, թե «հրաժեշտ է տալիս թե­
մին և Ջենովա է մեկնում գործի բացատրության համար»2'. 
Գրան հետևում է հյուպատոս Գոմոկուլտայի հիմնավոր

I «Հայ-իտալական առնչություններ», էջ 66; ЗООИД, Т. V, СС.
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բոՂոքԸ թանկի վարչությանը Կամպորիի որպես «հասարա­
կական կարգի խառնակչի» դեմ1:

1 Նույն տեղում:
2 A. Ո. ճ Օ A AH. Укaз. ՇՕԱ., շ. 15.
3 ձէէԼ VII, II, թ. 364-365; «Հայ•^իտալական առնչություններ», էջ 

80-81:

Եպիսկոպոս Կամպորիի գործունեությունը հարուցել 

էր հասարակական կարգի հուզումներ հայերի և հույների 
շրջանում, հանգամանք, որը ստիպել էր հյուպատոսին և 

նրա օգնական մասարներին դիմագիր կանգնելու սեփական 
եպիսկոպոսի նկրտումներին: Իրավացի էր հյուպատոս Դո- 
մակուլտ ան հենովա հղած իր այն պահանջում, թե հոգևոր 

Հր"[Ււ/Ը ս1արտավոր է հարմարվելու այն միջավայրին, որ­
տեղ նա գտնվում է, ուստի «մեր եպիսկոպոսը չպետք է 
մոռանա, որ մենք այստեղ ապրում ենք ոչ թե կաթոլիկա­
կան եր կրում, այլ թաթարական ցեղերի մեջ»՜:

Ջենովայից ուղարկված պաշտոնյային մտահոգում 

էին ՈՀ այնքան հուզումներն ու դժգոհությունները ըստ 
էության, որքան դրանցով պայմանավորված վտանգավոր 

կացոլ-թյան ստեղծումը ոչ իտալացի քրիստոնյա բնակ­

չության շրջանում թաթարական ցեղերով շրջապատված 
միջավայրում, հանգամանք, որը ինքնին խոսում է քաղաքի 

պաշտպանության գործում նրա բնակչության մեծամաս­
նությունը կազմող հայերի վճռական դերի մասին:

Ինչպես արդեն նշել ենք, 1455 թ- սեպտեմբերի 6-ին 
հյուպատոսն ու մասարները Սբ. Գևորգ բանկի վարչու­

թյանը ուղարկած համատեղ բողոքում, Կաֆայի անվտան­

գության շահերից ելնելով, պահանջում էին հոգևոր այդ 
պետին հեռացնել քաղաքից հայերի նկատմամբ նրա վա­
րած քաղաքականությունը համարելով անթույլատրելի3:

Նման ձևով գործող եպիսկոպոսները հազվադեպ 

էին> քանի որ, թե պապի և թե աշխարհիկ առաջնորդների 

ցուցումները գերազանցապես առավելությունը տալիս էին 
համոզման մեթոդներին: Կամպորիի նման մի եպիսկոպոսի 

Կաֆայում հանդիպում ենք մի փոքր ավելի ուշ 60-ական 
թվակս,նների կեսերին, և նրա գործունեությունը առիթ

I
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տ'1^3 տևական դժգոհոլթյոլնների հայության շրջանում' 
առաջ բերելով սուր բախում նրա և ջենովական աշխարհիկ 

իշխանությունների միջև: Մի անգամ ևս նշենք, որ Կաֆա­

յի հյուպատոսները և մյուս պաշտոնյաները աշխատում կին 

ամեն ինչով խրախուսել հայերին, հիշեցնել նրանց օգտա­

կար գործերը ի շահ Կաֆայի: 1464 թ. հունվարի 31-ի նա­
մակում ուղղված Կաֆայի հայ եպիսկոպոսին, նամակ, 

ոքին արդեն դիմել ենք, Սբ. Գևորգ բանկի կառավարիչները 

հատկապես ընդգծում կին հայերի և նրանց հոգևոր առաջ­
ն՛որդի բարի գիործերը կատարված հանուն Կաֆայի 
բարօրության և մեծության1:

։ Նույն տեղում, համապատասխանաբար էջ 277-278 և 81-82՝.
2 «Հայ֊իտալական առնչություններ», էջ 84; Atti, VII, II, թ. 347֊

Հտյերին շոյելու և նրանց համակրանքը նվաճելու 

իմաստով վերին աստիճանի հետաքրքիր կ նաև նույն Սբ. 
Գևորգ բանկի խնամատարների հայ եպիսկոպոսի անունով 

էացված 1466 թ. հուլիսի 28-ի նամակը.՛ Այն գրվել կ Կա- 
ֆայՒ ջենովական կառավարիչների խորհրդով որպես վե­

րին պաշտոնյաների կողմից հայերին ուղղված սիրաշահող 
մի ուղերձ: Ահա մի քաղվածք այդ ուղերձից. «Տեր առաքի­

նությունը, հարգարժան հայր եպիսկոպոս, Տեր բարեպաշ­

տությունն ու ճշտապահությունը և արագ գործելակերպը 

տյս քաղաքի, միաժամանակ ձեր քաղաքի բարօրության 
ամրապնդման և պարենավորման համար մեղ հայտնի են 

հյուպատոսի և մասարների կողմից Տեղ տրված գովասան- 

ք1’3' "՚ ^եզ հորդորում և հուսադրում ենք, որպեսզի ոչ 
միտյն հարատևենք Տեր կատարած լավ դործերում, այլև 
Տեր ջանքերը ավելացնեք այս քաղաքի բարօրության հա- 

մտր, հանուն որի Գոլք առավել չափով կշահեք և կուրա­

խանաք ... նախապես Տեղ տեղեկացնում ենք, որ Տեր 

բարօրությանը և լավ համբավին վերաբերող որևկ հարցում 

քաջ պատրաստ ենք և սիրով կանենք այն, ինչ Տեղ հաճելի 

լ1ԼՒնՒ և սիրահոժար կերպով կընդունենք այն, ինչ արժանի 
կգտնեք մեղ հանձնելու գրավոր ձևով»2:

348:
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Որքան թոլրք-թաթարական վտանգը իրական 

կերպարանք էր ընդունում, այնքան Կաֆայի ջենովացի 

կառավարիչները ավելի «հայասեր» էին դառնում և ջա­

նում էին ինչ գնով էլ լինի չեզոքացնել դոգմատիկ և ան­

ուղղելի առանձին եպիսկոպոսների վնասաբեր քայլերը: 

60-ական թվականների կեսերին, օրինակ, նրանք վճռակա­
նորեն դիմադրեցին Կաֆայի լատին եպիսկոպոս Պանիսա- 

րիի ոտնձգություններին տեղացի հայերի դեմ: Գործին 
միջամտում են Սբ. Գևորգ բանկի խնամատարները, որոնք 

1467 թ. հունվարի 15-ին իջեցրած գրությամբ սաստում են 
Պանիսարիին քաղաքի արևելյան քրիստոնյաների եկեղե­

ցական գործերին միջամտելու համար: Այդ փաստաթուղթը 

ուշագրավ է շատ կողմերով, ուստի տեղին է գրեթե ամբող­
ջությամբ այն մեջբերել. «Ոչ առանց զարմանքի իմացանք, 
ի 'Որիստոս հարգարժան հայր, որ Ջեր հայրապետությունը 

փորձել է միջամտել ինչ- որ ամուսնական գործի, որն 
ասում են, թե կայացել է մի ոմն քաղաքացու (բուրգենղե- 
սի) Գե Ֆացիոյի և մի հույն արԼջկա միջև, որի եղբայրը և 

ազգականները տեղյակ չեն եղել և չեն մասնակցել այդ 
գործին: Այս իրողությունը մենք ընդունեցինք դժգոհու֊ 

թյամբ, հատկապես այն պատճառով, որ ոչ միայն Կաֆայի 

օրենքներով է Զեզ արգելվում որևէ բան անել, կամ կարգա-

դրել այս քաղաքում բնակվող հայերին, հույներին կամ այլ 

հերետիկոսներին կամ աղանդավորներին վերաբերող 

ամուսնական նույնանման դործերում, այլ նաև նրանով, որ 
Ջեր այստեղից մեկնելու ժամանակ մեր նախորդները Ձե­

զանից խնդրել են և Ջեղ պատվիրել, որպեսզի Գուք նման 

ամուսնական գործերին չմիջամտեք.՛ Ւնչպես հայտնի է Ձեր 

շրջահայեցությանը, տեղի են ունեցել ոչ միայն վերը 
նշված Գե Ֆացիոյի գործը, այլև այլ սկանդալներ, այնքան 

վտանգավոր, որ ըստ մեզ, եթե անհրաժեշտ միջոցներ ձեռք 
չառնվեին մեր աշխարհիկ պաշտոնյաների կողմից, դրանք 

պատճառ կդառնային այս քաղաքի և մեր այլ տիրույթների 
կործանմանը (ընդգծումը — Վ. Մ.): Աստված մի արասցե՛. 

Հետևաբար, Ձեզ կոչ ենք անում, խնդրում ենք և, ինչքան 

իրավասու ենք, պարտավորեցնում ենք Ձեր հայրապետու-
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Pյш'եը։ որ վերը նշված գործերին չմիջամտեք ոչ մի ձևով, 
ինչպես այդ մասին կարգադրված է Կաֆայի օրենքներով և 

ինչպես դա հարմար է մեր պատվին և այս քաղաքի բարօ­
րությանը»1:

1 «Հայ֊խոաչական առնչություններ», է9 85-86: АШ, է. VII I Ո 468-469: Շ ' > • > Н
2 Г. Айвазовский. Заметки о происхождении 

новоросийских армян, - ЗООИД, т. VI, 1867, с. 550-551.

Ամենահիմնական հետևությունը, որ բխում է սույն 

փաստաթղթից, այն է, որ Կաֆայի արևելյան քրիստոնյա­

ների և առաջին հերթին հայերի գործերին միջամտելն ու 

խառնվելը, եթե չկանխվեին, կարող կին հասցնել քաղաքի 
կործանմանը: Գա նշանակում է, որ վճռական խոսքը քա- 

Ղաք[’ պաշտպանության գործում, ջենովական բարձրաս­

տիճան պաշտոնեության իսկ խոստովանությամբ, պատկա­

նում էր տեղացիներին: Մլուս կողմից, պիտի ընդունել նաև 

աՀ11 իրողությունը, որ նույնիսկ կաթոլիկությանը համա­
ձայնություն տված հայերը ամենաաննշան միջամտության 

դեպքում ցույց էին տալիս բացահայտ անհնազանդու­
թյուն: .

Գրիմահայության մի մասի կողմից կաթոլիկության 

ընդունումը այնպիսին չէր, որ բավարարեր հռոմեական 

եկեղեցուն՜, բայց վերջինս այլ ելք չուներ, եթե չէր ուղում 

առհասարակ զրկվել նրանցից: Խնդիրն այն է, որ առիթը 

ծագած դեպքում հայերը հրաժարվում էին «նոր դավա­

նանքից», և այդ քայլը նրանց համար դժվար չէր կատարել, 

քանի որ հայ կաթոլիկների մոտ, ինչպես նշեցինք, ազգա­

յին եկեղեցական ծեսը լիովին պահպանվում էր.'
քրիստոնյա եկեղեցիների միությունը ցեմենտելու 

փորձ արած Ֆլորևնցիայի տիեզերաժողովից հետո էլ հայ 

կաթոլիկները շարունակում էին պահպանել իրենց ազգա- 

յի^֊կրոնական ինքնությունը և հակահարված տալ լատին 

առանձին եպիսկոպոսների ամենափոքր իսկ փորձերին' 

միջամտելու իրենց ազգային գործերին: Որքան ջենովացի֊ 
^ե՚Ւ դիրքերը Գրիմում թուլանում էին, այնքանով կաթո­

լիկական պրոպագանդը այնտեղ կորցնում էր իր ոտքի
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տակի հողը. 1475 թ. թուրքական ներխուժման պատճառով 
'Լրիկում ջենովական գաղթավայրերի վերացումը եղավ 

կաթոլիկության կարապի երգը թերակղղու վրա: Կաֆայի և 

նրան մոաակա ջենովական ծովափնյա շերտի տյս կամ այն 

չափով կաթոլիկությանը մերձեցած հայերի մի մասն էլ 
հեշտությամբ հեռացավ նրանից1: Եվ պատահական չէր, որ 

17-րդ Գար1' տաղասաց Վարգան Կաֆայեցին ղոհունա- 
կ"լթյտմբ շեշտում էր Կաֆայի հայության լուսավորչական 
լինելու փաստը.

1 Նույն տեղում!
2 Երևանի մատենադարան, ձեոագիր №3504, թ. 228:
3 Վ. Հակոբյան, Մանր ժամանակագրություններ, հ. 1, 

Երևան, 1951, կջ 227:

Աստուած քաղցրացու Կաֆա երկրի, 

Իւր ժողովրդեանն Ար. Լուսաւորչի. 

Միաբան եկեալ մեծէ ի փոքրի, 

Եւ զարդարեցին տաճար գովելի՜:

Նույնն է հետևում նաև 17-րդ դարի ղրիմահայ 
կյանքին քաջատեղյակ Խաչատուր Կաֆայեցու (Խաչգռու- 

ղի) տարեդրոլթյունից: 1656 թ. էջմիածնից Կքիմ եկած 
նվիրակ Դա վիթ վարդապետի մասին նա դրում է. « Դաւիթ 

վարգապէտն նըլիրակ եկաւ մեղի էջմիածնէն, նորընծայ 
տէր Յակոբ կաթողիկոսէն, լուսաբոլղ մեռոնալն»3: Դրիմա- 

Հայոց անունից Խաչդռուզը վարդապետի բերած մեռոնը 

համարում է «լուսաբոլղ», որր ընդհանուր կոնտեքստում 

հավաստում է ղրիմահայոց ազգային դավանանքին մնալու 

իրողությունը:
Ամփոփելով կրկին նշենք, որ թե Կքիմում, և թե 

այԼոլ{’ “՚յս կտմ այն քաղաքական ու տնտեսական դրդա­

պատճառներով կաթոլիկությանը հարած հայերը, ճանաչե­
լով Հռոմի պապի գերակայությունը, որպես հոգևոր պետի, 

ըստ էության չէին հեռանում աղդային-եկեղեցական ծեսից 
և արարողություններից, և պատահական չէ, որ ի տարբե­

րություն մյուս կաթոլիկ ազգերի (ֆրանսիացիներ, լեհևր, 
իսպանացիներ և այլն), կրում էին հայ-կաթոլիկ անվանոլ- 

^Ը՛ "Ի նշանակում էր ոչ այլ ինչ, քան ազգա պա ականելու֊
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թյուն: 14-15-րդ դարերում հայ կաթոլիկ գրիչները 'Լրի~ 
մոլմ արտագրում են կրոնական, փիլիսոփայական և այլ 
բնույթի մի շարք ձեռագրեր, ստեղծում հայերեն ինքնու­

րույն գործեր, որոնք հաստատում են վերը նշած դրույթի 

իրողությունը, այն է կաթոլիկ դավանանքին հարելը 
ամենևին չէր նշանակում հայ ազգային ինքնության կո­
րուստ՛.

Սակայն 17-19-րգ դարերում նույնպես ղրիմահայ 
համայնքներում, մասնավորապես 'Լարասուբագարում և 
Կաֆայում, կային հայ կաթոլիկ համայնքներ, որոնց նշա­

նակալից մասը, հավանաբար, ոչ միայն 14-15-րդ դարերում 
կաթոլիկությանը հարած ղրիմահայերի հաջորդական շա­
րունակությունն էր, այլև ավելի ուշ շրջանում այլ վայրե­
րից, այՂ: թվում բուն Հայաստանից, ԼՎ՚^ԼՒյ Լղ­

արեմ տա ո ւկր ա ին ական այլ տարածքներից այստեղ տեղա­
փոխված, մասամբ էլ 17-18-րդ դարերին թերակղզու վրա 
ծավալված ճիզվիտական պրոպագանդի ազդեցությանը 
ենթարկված հայ ընտանիքներ էին1:

1 "Новороссийский календарь", 1850, с. 375.
2Anton von Padua Johannes Zerr. Tauriens 

Vergangenheit und Gegenwart in Wort und Bild. Odessa, 1912, S. 175.
J Նույն տեղում՛.

Խնդիրն այն է, որ այս շրջանում Ղրիմի քրիստոն­

յաների, այդ թվում նաև հայերի մեջ, կաթոլիկության տա­
րածման համար ստեղծվել էր բավական նպաստավոր 
մթնոլորտ: Կաթոլիկության պաշտպան և հակառեֆորմիզմի 

պարագլուխ Պրուսիայի կայսր Ֆերդինանդ 2-ի բարյացա-
կամությունը շա համար ՛Լրի մի քսան ՏԼանիբեկ-Գիրե-

յը 1625 թ. թույլատրում է կաթոլիկ քարոզիչներին (դոմի- 
նիկյան միաբանությունից) ազատորեն գործելու Տավրի- 
կիայում2: Խանի կողմից կայսեր մոտ ուղարկված ջենովաղի 

երկու բանագնացները վերադառնում են իրենց հետ բերե­
լով դոմինիկյան քարոզիչներ3: Այդ ուղղությամբ հատուկ 

առաջադրանք էր կատարում նույն ժամանակ Կաֆայում 
նստած դոմինիկյան միաբան դը Ասկոլին Կաֆայի և Թա-
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թարստանի կաթոլիկ պրեֆեկտը '. Հաջորդ, 18~րդ դարի 
սկզբներին (1704-1706 թվականներին) ^[ֆմի քրիստոնյա­
ների միջավայրում քարոզչական աշխատանք էին տանում 
ճիդվիա Բոնը և նրան փոխարինած Եորրուլոնը, որոնք 
Բախչիսարայում հիմնում են «ճիզվիտական կոլեգիա» 
Դրան մի զգալի չափով նպաստել էր ֆրանսիական դեսպան 
Ֆերնալը '. Խանին մեծ նվերներ տալով միաբանները 
Բախչիսարայում կառուցում են եկեղեցի զանգակատնով, 

մի բան, որ գրեթե բացառվում էր խանական կենտրոնում . 
Դոմինիկյան միաբաններն իրենց այնքան ամուր են զգում, 

որ ձգտում են նույնիսկ որոշ քաղաքական առանձնաշնոր­

հումներ ստանալ: Այդ նպատակով 1713 թ. Բոնը ֆրան­
սիական նույն դեսպանի միջոցով, որպես Դրիմում հոդևոր 
պրոպագանդի պետ, ձեռք է բերում հյուպատոսի կարգավի­
ճակ5: ՚ .........

Նկատենք մի հանգամանք, կաթոլիկ պրոպագան- 

գան անհնարին էր մղել մահմեդականների շրջանում: 6ա~ 
թոլիկության տարածումը այս տարիներին սահմանափակ­

վեց փոքըս,թ1"1 հայերով և լութերականներով, իսկ հույնե­
րի մեջ այն ոչ մի հաջողություն չունեցավ5: Եվ իրոք, 1778 
թ. ՛Լրիկից արտագաղթեցման ժամանակ կաթոլիկ դավա- I 
նանքի ոչ մի հույն չկար:

ճիզվիտների պրոպագանդան, որն ընդգրկել էր 
Բախչիսարայ, ՛Լարասուբաղար, Հին Դրի1! և Եվպատորիա 

(Կեոզեվ) քաղաքների հայերին, երկար չտևեց. 1715 թ. այն 
սկսում է թուլանալ, իսկ 1736 թ. Մինիխի արշավանքը 
Դրիմ իսպառ վերջ դրեց նրանց դործունեությանը :

. 1 ЗООИД, Т. XXIV, II, 1902, С. 91.
2 Նույն տեղում, Т. IV, 1858, С. 466.
3 "Таврический церковно — общественный вестник". 

Симферополь, 1911, № 12—13, с. 535.
4 ЗООИД, т. IV, с. 467.
5 Նույն տեղում, էջ 466:
6 “Таврический церковно - общественный вестник", 1911, 

№ 12-13, с. 535.
7 Նույն տեղում՛.
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Резюме

Одной из примечательных сторон истории сред­
невековой армянской колонии в Крыму являлись обшир­
ные связи, которые армянские общины во всех важных 
центрах полуострова- в Каффе (Феодосии), Сурхате 
(Старом Крыму), Судаке (Суроже), Карасубазаре (Бело­
горске), Евпатории (Кеозлеве), Акмечети (Симферополе) 
и др. — в XIII —XVIII вв. поддерживали со странами Во­
стока и Запада. Невозможно представлять многовековую 
историю крымских армян вне освещения их связей со 
странами Европы, Ближнего Востока и славянского мира.

В то же время освещение истории многосторон­
них взаимоотношений и сотрудничества между Востоком 
и Западом во многих отношениях не будет полным, если 
оставить за рамками этой истории проблему участия в 
ней крымских армян, которое на определенных этапах 
приобретало воистину заметное значение. В XIII —XV вв. 
в руках крымских армян находилось торгово-экономи­
ческое первенство на полуострове, да и в дальнейшем, в 
XVI — XVIII вв., они продолжали играть заметную роль в 
экономической жизни Крыма, в его связях с внешним 
миром, в особенности со странами черноморского и во­
сточносредиземноморского бассейнов, с Польшей и Рос­
сией.

В XIII —XVIII вв. деятельность крымских армян, 
их связующая роль в сотрудничестве Восток —Запад осу­
ществлялись неравномерно, переживая периоды интен­
сивного подъема, а временами и упадка. Однако очевид­
но одно: эта деятельность охватывала торговую, иногда и 
политическую сферы, составляла неразрывную часть их 
общественно-хозяйственной жизни, принеся им общее 
признание и славу как у народов самого Крыма, так и 
стран внешнего мира.

Проблема "Армянская колония Крыма в сфере 
взаимоотношений Восток-Запад (XIII-XVIII вв.)", в ка-
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кой-то мере, по тому или иному поводу затрагивалась в 
наших работах по истории крымских армян, однако ее 
специальное исследование оставалось открытым, хотя 
проблема сама как таковая и по сей день сохраняет свое 
научное и актуальное значение.

Автор настоящего небольшого труда, имеющего 
обобщающий характер, ставит перед собой конкретную 
задачу устранить указанный пробел; работа написана с 
сознанием важности разработки проблемы и выполнена 
на основании анализа богатого и разноязычнего факти­
ческого материала.

Summary

One of the significant aspects of the medieval Armenian col­
ony in the Crimea was the vast circle of contacts that the Armenian 
colonies in all important centers [Kaffa (Theodosia), Sourkhat (the 
Old Crimea), Soudak (Souroj), Karasoubazar (Belogorsk), Eupatoria 
(Keozlev), Akmecheti (Simferopole) etc.] of the peninsula in the 13lh- 
18lh centuries, kept up with the countries of both East and West. It is 
impossible to present the centuries-old history of the Crimean Arme­
nians without elucidating their relations with the countries of Europe, 
the Near East and the Slavonic world.

At the same time, elucidation of the history of the many­
sided relations and cooperation between East and West will not be 
complete in many respects if the problem of participation (which at 
certain stages was of great significance) of the Crimean Armenians is 
left out of the framework of that history. In the 13lh-15lh centuries the 
commercial and economic primacy of the peninsula was in the hands 
of the Crimean Armenians; subsequently, in the 16,h-18lh centuries 
they continued to play a significant role in the economic life of the 
Crimea, in its relations with the outside world, especially with the 
countries of the Black Sea and Mediterranean basins, as well as with 
Poland and Russia.

189



In the 13lh-1811' centuries the Armenians' activities, their 
linking role in East-West cooperation was carried out unevenly, and 
was marked by periods of both intensive rise and sometimes decline. 
But it is certain that these activities embraced both commercial and 
sometimes political spheres and constituted an inseparable part of 
their socio-economic life, bringing them general fame among the 
peoples of the Crimea, as well as the countries of the outside world.

The problem of "The Armenian colony of the Crimea in the 
sphere of East-West relations (13lh-18lh centuries)" was touched on in 
some way or another in our works about the history of the Crimean 
Armenians, but its further research was left open, though the problem 
still preserves its scientific and practical importance.

The author of the present work, which is of a general charac­
ter, has put before himself the task of removing this gap. The work is 
written with an awareness of the importance of an elaboration of the 
problem and is based on research drawn from a rich heritage of multi­
lingual sources.
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